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	“Улсын Хэвлэлийн Газар” Улаанбаатар хотноо 1979 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЛЕВ ТОЛСТОЙ : ГУРВАН ТУУЖ” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	[image: бичвэр-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 


ХАДЖИ-МУРАТ

	орчуулсан Б. Гонгоржав

	Хавтасны зураг : Евгений Евгеньевич Лансерегийн (1875 — 1946) бүтээл

	 

	 

	 


ХАЖИ-МУРАТ

	Би хээр талаар гэртээ харьж явлаа. Зуны аагим цаг сан билээ. Өвсөө хурааж дуусаад хөх буудай хадахаар дөнгөж завдаж байгаа үе. Жилийн энэхэн үед талд ургадаг цэцгийн хөөрхөн, сайхан нь юутай. Улаан, цагаан, ягаан элдэв өнгө булаацалдсан, сайхан үнэр анхилсан үс ноолуур нь өрвийсөн, эрээн хивс шиг. Үүний дунд амттайхан үнэр хурц шар төвтэй сүүн цагаан өнгөт хонины нүдэн цэцэг, балын үнэрт шар хонгорцог, ягаан хөх ба цагаан, өндөр ургадаг хонхон цэцэг, гиш цэцэг, шар улаан, ягаан бэр цэцэг, үл мэдэг ягаан үстэй, үл мэдэг үнэртэй... цэцэг, наранд нас залуу байхдаа цэл хөх, үдэш ба өвгөн болохдоо цэнхэр бөгөөд улайрдаг... маш хэврэг, буйлсны үнэртэй, хялбархан ганддаг чөдөр өвсний цэцэг зэрэг байна. 

	Би янз бүрийн цэцгийн томоохон цоморлог түүгээд гэрийн зүг явах зуур суваг дотор манай энд «Татар» гэж нэрлэдэг нэгэн ид дундаа байгаа час улаан хонгор зулыг үзэв. Хонгорзулыг хичээнгүйлэн устгадаг ба хэрэв санамсаргүй хадсан бол өргөсөнд нь гараа хатгахгүйн тулд өвсөн дундаас болгоомжлон авч хаядаг билээ. 

	Би тэр хонгорзулыг тасалж цоморлогийнхоо дунд хийе гэж бодож мөнөөхөн сувагт орж, хонгорзулын толгойд шигдэж, тавтай нойрсон байгаа нэгэн үслэг соныг хөөж зайлуулаад, таслах гэж оролдов. Энэ бол хялбар бус хэрэг байжээ. Түүний ишинд байгаа өргөс, гараа алчуураар ороовч нэвт хатгахаас гадна бөх нь гайхалтай. Би дөрөв таван минут ноцолдон нэг нэг ширхгээр тасалсаар арай гэж салгаж авав. Тийнхүү таслан үзвэл иш нь урагдаж задарсан, цэцэг нь төдий л шинэхэн залуу бус мэт үзэгдэв. Түүнээс гадна энэ хонгорзул хүдэр хатуу, аржгар тул цоморлогийн эмзэг зөөлхөн цэцэгтэй тохирч нийлэхгүй байв. Би байрандаа сайхан ургаж байсан тэр цэцгийг юунд таслав гэж гэмшээд хаяж орхив. Энэхүү хонгорзулыг хэчнээн хүч гарган байж тасалсныг санаад «Амьдралын хүч чадал гэдэг их юм даа. Энэ хонгорзул амь биеэ айхавтар хамгаалж байгаад, өндөр үнээр алдсан биш үү» гэж би бодов. 

	Миний гэртээ харих зам тун саяхан хагалсан хар газар дээгүүр гарна. Би тоостой хар шороотой замаар явнам. Энэ хагалсан газар нь газрын эзний тарианы газар бөгөөд хоёр хажуу ба өмнө талаараа ууланд тултал тэгш хагалсан боловч, борнойдож жигдлээгүй уудам их газраас өөр юм үл үзэгдэнэ. Уул газрыг хагалсан нь нягт сайн, нэг ч соёо өвс, ургамлыг үлдээсэнгүй. Нэлдээ хар болжээ. «Хүн гэдэг сүйтгэдэг амьтан юм даа. Өөрийн амьдралын хэргээр өдий олон амьд юм болох ургамлыг устгажээ» гэж би бодож өөрийн эрхгүй бусниулсан хар тал дээр амьд хоцорсон юм байна уу гэж эрж харав. Өмнө минь замын баруун талд бут үзэгдсэнд ойртон үзвэл түрүүний миний дэмий таслаад хаясан «татар» гэдэг хонгорзулын ижил байв. 

	Энэ нь гурван иштэй хонгорзул бөгөөд нэг нь тасарч, тас хавчуулсан гар мэт ёрдойно. Нөгөө хоёр ишинд нэжгээд цэцэг байх боловч өнгө царайгаа алдаж, хар болжээ. Нэг иш нь дундуураа хугарсан боловч шавар болсон цэцгээрээ газар луу тонгойжээ. Нөгөө нь шавар шавхайд будагдавч өөдөө цэх зогссон байв. Энэ гурван иштэй хонгорзулын дээгүүр дугуй гарсан бололтой, сүүлд нь өндийн сэргэж багахан хазгай боловч босоо хэвээр байгаа нь илхэн байв. Түүний биеэс нь нэг хэсгийг тас огтлоод дотрыг нь урвуулж гаргаад, гарыг нь таслаад, нүдийг нь цөм хатгасан мэт боловч эргэн тойронд түүний ах дүү нарыг устгаж арилгасан хүнд ялагдаж буухгүй эсэргүүцэл үзүүлэн буй мэт санагдана. 

	«Ямар их чадал вэ! Хүн цөмийг ялж, олон сая өвс, ногоог устгаад байхад энэ хонгорзул бууж өгөөгүй хэвээр байна шүү» гэж би бодов. Үүний улмаас дээр үед кавказад болсон нэг түүхт явдал санагдав. Тэрхүү түүхт явдлын заримыг би өөрөө үзсэн, заримыг нь үзсэн хүнээс сонссон, зарим хувийг нь бодож найруулав. Тэрхүү түүхт зүйл миний дуртгал ба сэтгэлд хэрхэн бүрэлдсэнийг хойно бичье. 

	НЭГ

	1851 оны эцэс байлаа. 

	Арван нэгдүгээр сарын нэгэн үдэш Хажи-Муратын бие сайхан үнэртэй аргалын утаа анхилсан Махкет хэмээх нэгэн Чечень үндэстний аул (тосгон)-д хүрч ирэв. Энэхүү аул оросын мэдэлд ороогүй бөгөөд оросын эзэмшсэн газраас хориод модны зайтай оршино. 

	Муэдзина дуулал тун сая намдахад аргалын үнэр дүүрсэн уулын цэвэрхэн агаарт аулын зөгийн гэртэй адил, бие биед наалдсан явцуу шавар орцуудад тарж байгаа үхэр мөөрөх, хоньдын майлах дууны цаанаас маргалдан ярилцах эрэгтэйчүүдийн дуу ба оргилох усны тэртээ доороос хүүхэд эмэгтэйчүүдийн ярих чимээ тодхон дуулдана. 

	Энэхүү Хажи-Мурат бол Шамиль вангийн харьяа нэгэн хошууны алдар гавьяатай болсон захирагч ноён бөгөөд өөрийн дарцаг тэмдгийг авч дэргэдүүр нь бараа болон давхилдах хэдэн арван дагалдах хүмүүсгүйгээр юманд явдаггүй байжээ. Одоо энэ хүн юүдэн малгай өмсөж, эсгий нөмрөг нөмөрсөн агаад, нөмрөгийн нь дороос винтов буу ёрдойж ганц дагалдантай, аль болохоор бусдад эс анхаарагдахыг хичээн, замаар дайралдах хүмүүсийг хурц нүдээрээ сэрэмжлэн ширтэж явах ажээ. 

	Аулын дунд хүрээд Хажи-Мурат чөлөө өөд очсон гудамжаар явсангүй, зүүн тийш эргэж хажуугийн нэг нарийн гудамж руу оров. Тэр гудамжнаа хоёр дахь, нэгэн довыг малтаж барьсан байшингийн дэргэд очиж зогсоод эргэцүүлэн харав. Байшингийн өмнөх саравч дор хүнгүй, харин дээвэр дээр сая шавардсан яндангийн цаана нэг хүн үстэй дээлээр хучиж хэвтжээ. 

	Хажи-Мурат, тэр хүнд ташуураараа хүрээд шогшров. Дээлийн дороос шөнийн малтай ба хар уранхай тэрлэгтэй нэг өвгөн босож ирэв. Өвгөн сормуусгүй улаан, ус гүйлгэнэсэн нүдээ нээхийг оролдон чавчирна. Хажи-Мурат «Селям алейкум» гэж мэндлээд нүүрээ онгойлгов. Өнөө өвгөн Хажи-Муратыг таниад «алейкум селям» гэж шүдгүй амаар инээвхийлэн хариу мэндлээд эцэнхий хөл дээрээ босож, яндангийн дэргэдэх модон ултай шаахайгаа хөлдөө углаад үрчийсэн нэхий дээлээ өмсөж дээвэр түшүүлж тавьсан шат руу араараа яаралгүй буув. 

	Өвгөн хувцаслаж, шатаар буухдаа наранд гандсан үрчлээтэй нарийхан хүзүүн дээрээ тогтсон толгойгоо сэгсэрч, шүдгүй амаа тасралтгүй хөдөлгөнө. Газар буугаад хүндэтгэх байдлаар Хажи-Муратын морины цулбуураас барьж, баруун дөрөөг түшиж өгтөл Хажи-Муратын бяртай бөгөөд шаламгай хиа мориноос ухасхийн бууж өвгөнийг зайлуулан өөрөө буулгав. 

	Хажи-Мурат мориноос бууж доголсхийн явж саравч дор оров. Өмнөөс нь арван тав орчим насны хүү, байшингаас хурдан гарч ирж гялалзсан мойл хар нүдээрээ ирэгсдийг гайхан ширтэнэ. 

	— Хүү минь! Бушуухан сүмд очиж эцгээ дууд! гэж өвгөн түүнд тушаагаад Хажи-Муратаас түрүүлж байшингийнхаа хөнгөн бөгөөд дуутай хаалгыг нээж өгөв. Хажи Муратын ороход дотор хаалгаар нэгэн ахимаг насны, шар цамц дээгүүр улаан тэрлэг өмссөн, хөх өмдтэй нарийхан туранхай авгай олбог барин гарч ирээд

	— Сайн ерөөлөөр та ирэв гэж хүндэтгэн өмнөх ханын дэргэд зочны суух олбог дэвсэв. 

	— Хөвгүүд чинь амар мэнд байх болтугай гэж Хажи-Мурат ерөөгөөд эсгий нөмрөг, винтов, малгайгаа авч өвгөнд өгөв. 

	Өвгөн винтов малгай хоёрыг нь авч цэвэрхэн шавардаж шохойдсон хананд гялалзан байгаа хоёр том төмпөнгийн хооронд болгоомжтой өлгөв. Хажи-Мурат гар буугаа арагш болгоод олбог дээр очиж черкес хувцасныхаа энгэрийг хамхин суув. Өвгөн түүний дэргэд нүцгэн өсгий дээрээ сууж, нүдээ аниад, хоёр алгаа өөд өргөж мөргөл хийхээр зэхэв. 

	Хажи-Мурат мөн түүнчлэн үйлдвээс хоёулаа залбирал уншаад гараараа нүүрээ илж, сахлынхаа үзүүрийг шувтран гараа хамхив. Тэгээд Хажи-Мурат өвгөнөөс

	— Не Хабар? «Сонин юу байна»? гэж асуухад өвгөн Хажи-Муратын нүүрийг бус цээжийг нь амьгүй улаан нүдээрээ ширтэн

	— Хабар иог «Сонин юмгүй дээ» гэж хариулаад, — Би шар зөгийн газар суудаг. Хүүтэйгээ уулзахаар өнөөдөр ирэв. Тэр мэднэ гэв. 

	Өвгөн чухам юу мэддэг, Хажи-Мурат юуг мэдэх ёстойг хэлэх дургүй байгааг Хажи-Мурат ойлгож толгой дохиод юм асууж лавласангүй. 

	— Сонин сайхан юмгүй. Харин сонин гэхэд туулайнууд бүргэдүүдийг хэрхэн хөөж зайлуулах билээ гэж зөвлөлдсөөр байна. Бүргэдүүд байсхийгээд л энэ тэр юманд хүрч байгаа. Өнгөрсөн долоо хоногт муусайн орос нөхөд мичицкийн өвсийг шатаасан гэж өвгөн хорсон занаж хэлэв. 

	Хажи-Муратын бараа бологч шалгүй газар дээгүүр бяртай чийрэг хөлөөрөө зөөлхөн зөөлхөн алхан орж ирээд Хажи-Муратын нэгэн адил биедээ зөвхөн гар буу, чинжаал хоёроо үлдээж эсгий нөмрөг, винтов буугаа тайлж Хажи-Муратын зэвсэг өлгөсөн хадааснаас өлгөв. 

	Өвгөн орж ирсэн хүнийг зааж

	— Хэн гэгч вэ? гэж Хажи-Муратаас асуув. 

	— Миний бараа бологч Элдар гэдэг юм гэж Хажи-Мурат өгүүлэв. 

	— Сайн байна гээд өвгөн Элдарт Хажи-Муратын хажууд эсгий дээр суудал заав. 

	Элдар завилан сууж, сайхан хонин нүдээрээ үгэнцэр өвгөний нүүрийг харна. Эндэхийн эрчүүд өнгөрсөн долоо хоногт хоёр орос цэргийг барьж, нэгийг нь алаад, нөгөөг нь Веденод Шамиль руу хүргүүлснийг өвгөн ярив. Хажи-Мурат үүд рүү байн байн харан, гаднын чимээ чагнаж өвгөний яриаг анхааралгүй сонсоно. Удалгүй байшингийн өмнөх саравч дор хөлийн чимээ сонстоод үүд дуугарч гэрийн эзэн орж ирэв. 

	Гэрийн эзэн Сато гэгч эрүүндээ бяцхан сахалтай, урт хамартай, хүүгийнхээ нүд шиг гялалзсан биш боловч хав хар нүдтэй, дөчөөд насны хүн ажээ. 

	Хүү нь эцгээ дуудаж түүнтэй орж ирээд үүдэнд суув. Гэрийн эзэн үүдэнд модон шаахайгаа тайлж орхиод удаан хяргаагүй урт ургасан хав хар үстэй шилэн хүзүү рүүгээ халцархай папах малгайгаа дарж Хажи-Муратын өмнө явган суув. Тэр бас л өнөө өвгөнтэй адил гарынхаа алгыг өөд өргөж залбирал уншаад нүүрээ илсний дараа сая юм ярьж эхлэв. Шамиль ноён, Хажи-Муратыг амьд үхсэн боловч барьж авчир гэж тушаажээ. Шамилийн элч нар өчигдөрхөн явсан. Ардууд Шамилийн тушаалыг зөрчихөөс айна. Ийм учраас маш болгоомжлох хэрэгтэй гэж тэр ярив. 

	— Миний гэр оронд би амьд байгаа цагт манай зочинд хэн ч юу ч хийж чадахгүй. Харин хээр яана? Бодох хэрэгтэй гэж Сато хэлэв. 

	Хажи-Мурат анхааралтай сонсож толгой дохив. Дараа нь Сатогийн ярьж дуусмагц

	— Сайн байна, одоо оросууд руу хүн явуулж захидал хүргүүлэх хэрэгтэй байна. Миний дагуул явна. Ганцхан газарчлах хүн хэрэгтэй гэв. 

	— Дүү Батыг явуулъя гэж Сато хэлээд хүүдээ, — Батыг дууд гэв. 

	Хүү нь пүрштэй юм шиг хурдан шаламгай хөл дээрээ босон гараа хаялан гарч одов. Арваад минут болоод өнөө хүү нэгэн гандаж харласан царайтай, шөрмөслөг богино хөлтэй, уранхай ханцуйтай, шар черкес дээлтэй, түрийг нь шамласан хар гутал өмссөн чечень хүнтэй эргэж ирэв. Хажи-Мурат ирсэн хүнтэй мэндлээд илүү үг ярилгүй шууд

	— Миний бараа бологчид газарчилж, оросууд дээр хүргэж чадах уу? гэж асуув. 

	— Чадна гэж Бат баяртай хариулаад, — Надаас өөр нэг ч чечень хүн очиж чадахгүй, очивч юу ч үл бүтээнэ. Би бол чадна гэв. 

	— За морд. Шагналд чинь гурвыг өгнө гэж Хажи-Мурат гурван хуруугаа гозойлгон хэлэв. 

	Бат ойлгов гэж толгой дохиод мөнгө чухал бус, сайн дураар Хажи-Муратын хэрэгт зүтгэхэд бэлхэн. Хажи-Мурат оросын гахайнуудыг яаж цохидгийг уулын хүмүүс цөмөөр мэднэ гэх зэргээр ярихад

	— Аргамжны урт нь сайн, ярианы богино нь дээр гэж Хажи-Мурат хэлэв. 

	— За тэгвэл ярихаа больё гэж Бат хэлэв. 

	— Аргун гол эгц хад өөд эргэдгийн тэнд ойн нэг цоорхойд хоёр нуруу өвс бий. Мэдэх үү?

	— Мэднэ. 

	— Тэнд миний гурван морьтой хүн намайг хүлээж байгаа гэж Хажи-Мурат хэлэхэд

	— Мэдлээ! гэж Бат толгой дохив. 

	— Хан Магомаг асуугаарай. Хан Магомаг юу хийх, юу хэлэхийг мэднэ. Түүнийг чи орос дарга Воронцовт хүргэж өгч чадах уу?

	— Хүргэж чадна. 

	— Хүргээд бас эргүүлээд авчирч чадах уу?

	— Чадна. 

	— Хүргэж өгөөд чи ойд буцаж ирнэ. Би тэнд хүлээж байна. 

	— Бүгдийг хийнэ гээд Бат босож цээжиндээ гараа хүргэж ёслоод гарч одов. 

	Хажи-Мурат Батын гарсан хойно

	— Гехид бас хүн мордуулах хэрэгтэй байна гэж гэрийн эзэнд хэлээд, — Гехид очуулах хэрэг гэвэл гээд черкес дээлийнхээ энгэр дэх сумны гэрийг барьж ярьтал гаднаас хоёр эмэгтэй орж ирэхийг үзээд гараа тавьж дуугүй болов. 

	Нэг нь гэрийн эзний эхнэр, нөгөө олбог дэвсэж өгсөн ахимаг насны туранхай авгай ажээ. Нөгөө нь улаан шарваар өмдтэй, ногоон тэрлэгтэй, энгэртээ мөнгөн чимэгтэй залуухан бүсгүй байлаа. Тэр охин туранхай нуруу руу нь хоёр далны хоорондуур унжсан богинохон боловч бүдүүн хар гэзэгнийхээ үзүүрт мөнгөн рубль зүүжээ. 

	Эцэг, ах хоёрынх шигээ хар нүд нь томоотой царай үзүүлэхийг оролдон буй залуухан нүүрэнд нь хөгжилтэй гялалзана. Тэр зочдын зүг харсангүй боловч тэдний байгааг мэдэж байгаа бололтой. 

	Сатогийн эхнэр дугариг ширээн дээр цай, боорцог, тостой бин, бяслаг, чурёк гэдэг нимгэн хавтгай талх, зөгийн бал зэрэг зууш тавьж авчрав. Охин нь төмпөн, устай домбо, алчуур авчрав. 

	Сато, Хажи-Мурат хоёр улгүй, зөөлхөн шаахай өмссөн эмэгтэйчүүд авч ирсэн юмаа зочдын өмнө засаж тавьтал дуугүй сууцгаав. Элдар хонин нүдээрээ завилсан хөлөө харж эмэгтэйчүүдийн дэргэд баримал шиг хөдлөхгүй суув. Эмэгтэйчүүд гарч тэдний зөөлөн алхаа бүр дуулдахгүй болсон хойно сая Элдарийн санаа амарч шүүрс алдав. Хажи-Мурад черкес дээлийнхээ сумны гэрнээс нэг сум сугалан авч түүний дотроос хуйлж хийсэн бичиг гаргав.. 

	— Миний хүүд өгөх юм гэж Хажи-Мурат өнөө бичгийг үзүүлэв. 

	— Хариуг нь хаана хүргэх вэ? гэж Сато асуув. 

	— Чамд, чи надад хүргэж өгнө. 

	— Гүйцэтгэе гэж Сато хэлээд бичгийг черкес дээлийнхээ сумны гэрэнд хийв. Дараа нь домбо авч Хажи-Муратад ойртуулав. Хажи-Мурат тэрлэгийнхээ ханцуйг шамлаж сарвуунаас дээш цагаан, шөрмөслөг гараа гаргаад Сатогийн домбоноос хийж өгч байгаа тунгалаг хүйтэн усны дор барьж угаав. Гараа цэвэрхэн ширүүн алчуураар арчаад зуушинд ойртов. Элдар мөн үүнчлэн үйлдэв. Зочдын идээ цай зооглож байхад Сато тэдний өмнө сууж, орж ирэв гэж хэдэнтээ талархав. Үүдэнд сууж байгаа хүү гялалзсан хар нүдээ Хажи-Муратаас салгалгүй, эцгийнхээ хэлэх үгийг баталж байгаа юм шиг инээмсэглэнэ. 

	Хажи-Мурат хэдийгээр бүтэн хоног илүү юу ч идээгүй боловч зөвхөн талх, бяслаг хоёроос бага зэрэг идэв. Бас чинжаал дотроос бяцхан хутга гаргаад түүгээр зөгийн бал талханд түрхэж идлээ. 

	— Манай бал сайн! Энэ жил урьд урьдаас элбэг, сайн гэж өвгөн, түүний хураасан балыг Хажи-Мурат идэж байгаад урамшсан бололтой хэлнэ. 

	— Баярлалаа, цадлаа гээд Хажи-Мурат идээнээс холдов. 

	Элдар бас идмээр боловч даргынхаа нэгэн адил ширээнээс зайлж Хажи-Муратад домботой ус төмпөн хоёрыг авч өгөв. 

	Шамиль ноён Хажи-Мураттай эвдэрсний дараа чечений олон иргэнд Хажи-Муратыг гэртээ оруулсан хүнийг цаазаар авна гэж зарласан учир Хажи-Муратыг гэртээ оруулснаас толгойгоо алдаж болно гэдгийг Сато мэдэж байв. Бас Сато айлын хүмүүс тэднийд Хажи-Мурат байгааг хэзээ хэзээгүй мэдэж барьж тушаахыг шаардаж мэднэ гэдгийг ч мэдэж байв. Гэвч Сатогийн сэтгэл зовсонгүй, харин баярлаж суув. Сато бол зочин хүнийг амиа алдтал хамгаалах үүрэгтэй гэж үзэх ба харин журмын ёсоор үйл бүтээж байна гэж бахархан баярлана. 

	— Чи манайд, миний толгой мөрөн дээр байгаа цагт хэн ч чамд муу юм хийж үл чадна гэж Хажи-Муратад дахин дахин хэлнэ. 

	Хажи-Мурат түүний гялалзсан нүдийг ширтэж, үнэн хэлж байна гэж мэдээд баахан ихэмсгээр

	— Нас чинь урт, жаргал чинь удаан болтугай гэж ерөөв. 

	Ерөөлийн сайн үг хэлсэнд баярлаж Сато хоёр гараа цээжиндээ хүргэв. 

	ХОЁР

	Энэ шөнө Хажи-Муратын хоносон аулаас хориод мод зайтай байгаа Воздвиженский гэдэг бэхэлсэн хэрмээс Чахгирины хаалганы цаад руу гурван цэрэг, нэг бага даргатай гарав. Тэр цэргүүд, тэр үеийн кавказ дахь цэргийн янзаар оготор дээл өмсөж шинелиэ хуйлан мөрөндөө үүрсэн ба өвдөгнөөс дээш гарах урт түрийтэй савхин гутал өмсжээ. Мөрөндөө буутай тэд урьдаар замаар таван зуугаад алхам явсны дараа замаас гарч, хуурай навч шаржигнуулан баруун тийш хориод алхам яваад хар бараа нь харанхуйд үзэгдэх нэг чинар модны дэргэд очиж зогсов. Энэ модны дэргэд нууц туршуул тавьдаг байжээ. 

	Цэргүүдийг ой дундуур явахад модны үзүүрээр гүйж яваа юм шиг үзэгдэж байсан хурц гэрэлтэй одон мичид одоо зогсож, ой модны нүцгэрсэн мөчрүүдийн завсраар гэрэлтэн гялалзана. 

	— Ашгүй хуурай байна гэж бага дарга Панов жадтай урт буугаа мөрнөөс авч мод түшүүлэн тавих зуур хэлэв. Нөгөө гурван цэрэг мөн дуурайв. 

	— Байсан л юм сан. Мартчихав уу, эсвэл замдаа гээчхэв үү гэж Панов ууртай бувтнав. 

	— Юу эрээ вэ? гэж цэргүүдийн нэг хөгжилтэй цовоо дуугаар асуув. 

	— Гансаа, чөтгөр бүү мэд, хаашаа орчихсон юм! 

	— Соруул нь бүтэн үү? гэж нөгөө цовоо дуу асуув. 

	— Соруул нь энэ байна. 

	— Газар малтаж байгаад татах уу?

	— Хаанаас даа

	— Гайгүй аяыг нь олно доо гэлцэнэ. 

	Нууц туршуулд тамхи татах хориотой. Гэтэл энэхүү нууц туршуул, бараг нууц биш, магнайн харуул мэт байв. Уулынхан урьдын адил мэдэгдэлгүй үхэр буу чирч авчраад, хэрэм рүү буудуузай гэж сэргийлэн энэ туршуулыг гаргадаг ажээ. Панов тамхи татахыг цээрлээд яамай гэж, цовоо цэргийн санаачилгыг зөвшөөрөв. Цовоо цэрэг өврөөсөө хутга гарган газар ухав. Малтаж гаргасан нүхээ илж жигдлээд түүнд соруул тааруулан нүхэн дотор тамхи хийж дарсан нь нэг зүйлийн ганс болой. Зуруул асаж, хэвтэж байсан цэргийн хацарлаг нүүрийг гэрэлтүүлэв. Соруул шуугьж, шатсан махор тамхины аятайхан үнэр Пановт үнэртэв. 

	— Тааруулав уу? гэж Панов асуугаад босов. 

	— Тааруулалгүй яах вэ гэж нөгөө цэрэг хариулав. 

	— Авдеев мөн ч сайн, их аргатай эр юм даа! За аль вэ? гэж Панов хэлэхэд Авдеев өнхрөн зайлж Пановт байраа өгөх зуур амнаасаа утаа баагиулна. 

	Панов хэвтэж, ханцуйгаар соруулыг арчаад хөхөж гарав. Цэргүүд тамхилж дуусаад яриа эхлэв. 

	— Сумангийн дарга дахиад мөнгөний авдарт орсон гэж ярилцана. Мөрийтэй тоглоомд хожигдсон гэнэ гэж цэргүүдийн нэг залхуутай дуугаар хэлэв. 

	— Эргүүлж өгнө гэж Панов хэлэв. 

	— Өгөлгүй дээ, сайн дарга шүү дээ гэж Авдеев батлав. 

	— Сайн, сайн... би санавал манай сумангийн түүнтэй ярилцвал таарна. Хэрэв авсан бол хэчнээн авсан, хэзээ эргүүлж өгөхийг нь хэлэг гэж өнөө яриа үүсгэсэн цэрэг уйтгартай хэлэв. 

	— Суман юу гэнэ вэ, тэр ёсоор болно гэж Панов хэлэв. 

	— Тэгэлгүй яах вэ, уурлахгүй, томоотой хүн шүү гэж Авдеев батлан хэлэв. 

	— Овьёос авах хэрэг байна. Хавар тийшээ гутлаа засуулах хэрэг байна. Үүнд мөнгө хэрэгтэй. Яагаад бидний мөнгийг авчдаг юм бэ! гэж өнөө гомдол гаргагч өгүүлнэ. 

	— Би чамд суман юу гэж хүсвэл дор нь эргүүлж өгнө гэж хэлж байна. Анх удаагийн хэрэг биш гэж Панов хэлэв. 

	Тэр үед Кавказад цэргийн суман бүхэн дор дороо аж ахуйтай дундаасаа сонгосон хүмүүсээр түүнийг эрхлүүлдэг байв. Суман бол сангаас хүн тутамд зургаан рубль тавин мөнгө аваад, өөрийн хоол хүнс зэргийг өөрсдөө бэлтгэдэг байв. Байцай, ногоо тарина. Өвс хадна. Өөрсдийн хөсөгтэй байх ба сумангийн тарган цатгалан морьдыг унаж гайхуулдаг байв. Сумангийн мөнгөн санг авдарт хадгалж түлхүүрийг суман дарга барьдаг байсан бөгөөд зарим суман дарга тэрхүү авдраас мөнгө зээл авдаг байжээ. Одоо ч тийнхүү авсан хэрэг бөгөөд үүн тухай цэргүүд ярилцаж байгаа ажээ. Ааш муутай цэрэг Никитин, суман даргаас тайлан шаардъя гэхэд Панов, Авдеев хоёр дэмий гэж үзэх аж. 

	Пановын дараа Никитин, тамхи татаад шинелиэ дороо дэвсэж мод түшин суув. Цэргүүд дув дуугүй болцгоов. Гагцхүү салхи модны үзүүр хөдөлгөх чимээ толгой дээр сонсогдоно. Гэнэт энэ зогсолтгүй аяархан шуугих чимээний цаанаас дэлт чононуудын улин бархирах сонстов. 

	— Энэ цуснуудын бархиралдахыг дуулж байна уу? гэж Авдеев хэлэв. 

	— Чиний нүүр ам чинь өрөөсөн хажуудаа юм гэж тэд чамайг шоолж байна гэж дөрөв дэх цэргийн нарийн дуу дуулдав. 

	Дахиад нам гүм болов. Гагцхүү салхи модны мөчир хөдөлгөж од мичдийг нэг халхалж нэг үзэгдүүлнэ. 

	— Панов гуай, чамд ер нь уйтгарлах гэж байдаг уу? гэж цовоо цэрэг Пановаас гэнэт асуув. 

	— Ямар уйтгар байх бил ээ? гэж Панов дуртай, дургүй хариулав. 

	— Надад бол заримдаа жигтэйхэн их уйтгартай байдаг. Юу л бол үйлдчихмээр санагддаг юм. 

	— Уухай! гэж Панов гайхав. 

	— Би тэгэхэд хамаг мөнгөө архинаас өгөхдөө дан ганц уйтгараас болсон юм шүү. Уйтгар намайг дараад болж өгөхгүй болохоор би согттол уучихвал яасан юм гэж бодож билээ. 

	, — Архинаас улам дор болох ч байдаг. 

	— Үнэн, тийм ч байсан. Гэвч өөр яах бил ээ?

	— Юунаас болж чи уйтгарладаг юм бэ?

	— Би юу? Гэрээ санаж уйтгарладаг юм. 

	— Баян сууж байсан биз дээ?

	— Баян гэх нь ч юу байх вэ. Зүгээр, сайн л сууж байсан даа. 

	Тэгээд Авдеев, мөн Пановт олон удаа ярьсан юмаа дахин ярьж гарав. 

	— Би ахынхаа оронд (цэрэгт) дуртай орсон юм шүү дээ. Манай ах таван хүүхэдтэй байсан. Би бол дөнгөж гэрлээд байсан. Ээж маань намайг гуйгаад болох биш. За яах вэ. Миний ачийг бодно биз дээ. Би бодлоо тэгээд би эзэнд хүрч очив. Манай эзэн бол сайн хүн. Тэр, надад: «Сайн байна, яв» гэж зөвшөөрсөнд би ахынхаа оронд мордсон юм. 

	— Яах вэ дээ, сайн л байна гэж Панов хэлэв. 

	— Одоо болоход би уйтгарлаад байдаг боллоо. Юунд ахынхаа оронд би мордов доо. Ах маань гэртээ хаан болж сууна. Би энд зовлон эдэлж явна гэж бодохоор л уйтгар хүрээд байх юм. Бодох тутам дордох юм. Бодвол би ийм л лайтай хүн байх даа гээд Авдеев дуугүй болсноо

	— Тамхи татах уу даа? гэж асуув. 

	— Татъя, чи бэлд! гэв. 

	Гэтэл тамхилах зав гарсангүй. 

	Авдеев дөнгөж босоод өнөө гансаа дахин зэхэх гэж завдтал салхи сэржигнэхийн дундуур замаар хүн явах чимээ сонсогдов. 

	Панов буугаа авч Никитинг хөлөөр түлхэв. Никитин босож шинелиэ авч өмсөв. Гурав дахь цэрэг Бондаренко ч мөн босож

	— Ах дүү минь ээ, би ямар зүүд зүүдэлсэн гээч... гэхэд Авдеев түүнийг хорьж дуугүй болгоод чимээгүй чагнав. Харанхуйд хатсан навч, мөчир дуугарах чимээ улам улам тод сонсогдоно. Дараа нь чеченьчүүдийн дуу лав бодолтой, хүмүүсийн ярилцах сонсогдов. Цэргүүд одоо зөвхөн сонсох биш, модны завсраар хоёр хар сүүдэр явж байхыг үзэв. Нэг сүүдэр нь өндөр, нөгөө нь намхан ажээ. Тэрхүү сүүдрүүд цэргүүдтэй зэрэгцэн ирмэгц Панов нөхдийн хамт буу барьж зам дээр гараад,

	— Ямар улс явж байна? гэж асуув. 

	— Энгийн номхон чечень явж байна гээд биеэ үзүүлж буу, сэлэм байхгүй, ноён хэрэгтэй гэж намхан нь хэлэв. Энэ бол Бат ажээ. 

	Нөгөө өндөр нь нөхрийнхөө хажууд дув дуугүй зогсоно. Түүний биед мөн л буу, зэвсэг байхгүй ажээ. 

	— Элч, хурандаа руу очиж яваа байжээ гэж Панов нөхдөдөө тайлбарлав. 

	— Воронцов ноён их хэрэгтэй. Тун их хэрэг байна гэж Бат оросоор тал тул хэлнэ. 

	— За, болно болно, хүргэж өгнө гээд Панов Авдеевт хандаж, — Чи Бондаренкогийн хамт хүргээд өг. Жижүүрт тушаагаад, эргэж ирээрэй. Харин болгоомжлох хэрэгтэй, урдаа явуул гэв. 

	— Энэ юуны төлөө бил ээ? Ганцхан хатгаад уур усыг нь гаргадаг юм биш үү гэж Авдеев бууныхаа жадаар юм жадлах хөдөлгөөн үзүүлэв. 

	— Жадлах юм бол чинь үүнээс юу үлдэх юм. За яв! гэж Бондаренко хэлэв. 

	Өнөө хоёр цэрэг, хоёр элчийн хөлийн чимээ тасарсан хойно Панов Никитин хоёр байрандаа буцав. 

	— Ямар чөтгөр нь тэднийг харанхуй шөнө явуулдаг юм! гэж Никитин хэлэв. 

	— Хэрэгтэй л байж дээ. Сэрүүн болж байна шүү гэж Панов хэлээд шинелиэ задалж өмсөөд модны ёроолд суув. 

	Хоёр цаг шахам болоод Авдеев, Бондаренко хоёр эргэж ирэв. 

	— За тушаав уу?

	— Тушаачихсан. Хурандаагийнх унтаагүй байна. Шууд байранд нь хүргэж өгсөн. Тэд ямар сайхан ааштай хүмүүс вэ! Би тэдэнтэй ярилцсан гэж Авдеев хэлэв. 

	— Чи ч ярилцалгүй дээ гэж Никитин баахан дургүй өгүүлэв. 

	— Үнэхээр тэд бүр яг орос хүн шиг юм. Нэг нь эхнэр хүүхэдтэй гэнэ. Би түүнээс Марушка бар гэхэд минь бар гэнэ. Бранчук бар гэхэд минь бар олон гэв. Хоёр уу? гэхэд хоёр гэв. Тийн бид ярилцаж эхэлсэн. Сайн хөвгүүн байна гэлээ. 

	— Ямар юмны чинь сайн байх вэ. Хэрэв түүнтэй нүүр нүүрээр дайралдвал гэдсийг чинь гаргана шүү гэж Никитин хэлэв. 

	— Удахгүй үүр цайж эхлэх нь байна гэж Панов өгүүлэв. 

	— Тийм байна. Одоо мичид балартаж байна гэж Авдеев суун хэлэв. Тийн цэргүүд дахиад дув дуугүй болцгоов. 

	ГУРАВ

	Хуаран ба цэргийн жижигхэн байшингуудын цонх аль хэдийн харанхуй болжээ. Гагцхүү хэрэм дэх сайн байшингуудын нэгний бүх цонх гэрэлтэй байв. Энэ байшинд Киринскийн хорооны дарга нар суух ажээ. 

	Тэр бол бүх цэргийн жанжны Алигель-адютант тайж Семон Михайлович Воронцов билээ. Воронцовын бие өөрийн гэргий Марья Васильевна гэдэг Петербург хотын алдартай гоо сайхан бүсгүйн хамт Кавказын нэг бяцхан хэрэмд, урьд хожид энд суугчдын хэнтэй ч зэрэгцүүлшгүй гоёл засал бүрдсэн баялаг тансгаар сууж байв. Воронцов, ялангуяа түүний гэргий санахад энгийн нэгэн амьдралаар байтугай элдвийг огоорсон хүнд гамшиг байдлаар сууж байгаа мэт бодогдоно. Гэтэл тэдгээрийн аж төрөн суух байдлыг эндхийн хүмүүс үзээд баялаг сайхныг нь гайхна. 

	Өнөө орой шөнийн арван хоёр цаг болсон хойно дан хивс болсон нэг том өрөөнд цонхнуудыг зузаан хөшгөөр бүрхэж, дөрвөн лааны гэрэл туссан хөзрийн ширээ тойрон гэрийн эзэд, зочдын хамт хөзөр тоглож суулаа. Тоглогчдын нэг нь гэрийн эзэн цагаан буурал үстэй, гонзгой царайтай, хааны ордны шадар түшмэдийн хэргэмийн тэмдэг зүүсэн тэр хурандаа Воронцов байлаа. Түүнтэй хос болж тоглогч нь Петербург хотын дээд сургууль төгсгөсөн, уйтгартай царайтай, их үстэй, орлогч эрдэмтэн цолтой залуу хүн бөгөөд түүний биеийг Воронцовын хатан урьдах нөхрөөсөө төрсөн бяцхан хүүдээ хичээл эрдэм заах багшаар саявтар захиалж ирүүлсэн билээ. 

	Тэдгээрийн эсрэг цэргийн хоёр түшмэл тоглох бөгөөд нэг нь өргөн ягаан царайтай, торгон цэргээс шилжсэн суман дарга Полторацкий, нөгөө нь цэх шулуун сууж, хүйтэн томоотой царай үзүүлсэн хороон даргын туслах ажээ. Бие томтой, том нүдтэй, хар хөмсөгтэй, үзэсгэлэн төгөлдөр хатагтай Маръя Васильевна Полторацкийн дэргэд түүний хөлд хормойгоо хүргэн сууж хөзрийг нь ширтэнэ. Полторацкийн бие энэхүү авгайн хэлэх үг, харах харц, инээмсэглэл хийгээд бүх биеийн нь хөдөлгөөн, мөн түүнээс анхилах сайхан үнэртэй усны үнэр зэргээс толгой нь эргэж мансууран бусад юмыг цөмийг мартах учир дараа дараагаар алдаа хийж хамт тоглогчоо уурлуулна. 

	Полторацкийн хөзрийн тамга гаргаж хаямагц нөгөө туслах час улаан болж

	— Тун ч болохгүй юм аа. Дахиад тамгаа алдчихлаа гэв. 

	Полторацкий нойрноос сэрсэн мэт учрыг ойлгохгүй дөлгөөн, хоорондоо хол зайтай хар нүдээрээ тэрхүү уурласан туслахыг харав. 

	— Та энэ хүнийг уучилна уу! гэж Марья Васильевна инээвхийлэн хэлээд Полторацкийд хандаж, — Би танд хэлээгүй юу гэв. 

	— Та шал өмнөө юм хэлсэн шүү дээ гэж Полторацкий инээмсэглэн хариулав. 

	— Тийм гэж үү? гэж авгай хэлээд инээмсэглэв. Энэхүү хариу инээвхийлэл нь Полторацкийн сэтгэлийг их хөдөлгөн баярлуулсан тул царай нь час улаан болж сандарсандаа хөзөр шүүрч аван холих гэтэл

	— Чиний хуваалт биш гэж туслах ууртай хэлээд бөгжтэй цагаан гараараа хөзрөөс бушуухан салах юм сан гэсэн мэт хурдан хурдан түгээв. 

	Зочдын өрөөнд ноёны хиа орж ирээд ноёнтныг жижүүр дуудаж байна гэв. 

	— Ноёд оо, уучлаарай. Мария, чи миний оронд суу гэж орос үгийг англи дуудлагаар дуудан хэлэв. 

	— Та бүгд миний тоглоход татгалзахгүй биз? хэмээн өндөрлөг нуруугаа цэхлэн хурдан, хөнгөн босож жаргалтай эхнэрийн инээмсэглэлээр инээвхийлэн асуув. 

	— Би ер нь юунаас ч татгалздаггүй гэж туслах эсрэг талд нь огт тоглож чаддаггүй хатан суув гэж дотроо баяртай өгүүлэв. Полторацкий зөвхөн инээмсэглэн гараа дэлгэнэ. 

	Нэгэн ээлж хөзрийн тоглоом дуусаж байх үед ноён маш хөгжилтэй цовоо эргэж ирээд

	— За, би нэг санал хэлэх үү? гэв. 

	— Ямар?

	— Шампан дарс ууцгаая. 

	— Үүнд би хэзээд бэлхэн гэж Полторацкий хэлэв. 

	— Яах вэ маш тааламжтай хэрэг гэж туслах хэлэв. 

	— Василий, аваад ир! гэж ноён зарцдаа тушаав. 

	— Чамайг юунд дуудав? гэж Марья Васильевна асуув. 

	— Жижүүр, өөр нэг хүн байв гэж Воронцов хэлэв. 

	— Хэн? Юу вэ? гэж Марья Васильевна яаран асуув. 

	— Хэлж болохгүй гэж Воронцов далаа хавчив. 

	— Хэлж болохгүй юу, үзнэ дээ гэж Марья Васильевна хэлэв. 

	Шампанск авч ирэв. Зочид нэжгээд шилэн аягаар уугаад тоглоомоо дуусган өглөг авлагынхаа тооцоог хийгээд тарах ёслол хийв. 

	— Маргааш ойд таны суман томилогдсон биз? гэж хаан Полторацкийгээс асуув. 

	— Тийм ээ, миний суман. Юу гэж?

	— Зүгээр, маргааш бид уулзацгаана гэж ноён инээвхийлэн хэлэв. 

	Полторацкий, Воронцовын юу хэлсний учрыг сайн ойлгосонгүй. 

	Одоо ганцхан Марья Васильевнагийн цагаан гарыг л барихыг бодон, — Их баярлалаа гэв. 

	Марья Васильевна урьдын заншлаар Полторацкийн гарыг чанга атгаснаар үл барам хүчтэй сэгсрээд, дөрвөлжнөөр явж алдаа хийснийг нь сануулж маш хөөрхөн, энхрий, учиртайхан инээмсэглэх шиг Полторацкийд санагдав. 

	Полторацкий их л урамтай, жавхлантай гэртээ буцав. Түүний сэтгэлийн байдлыг гагцхүү өөртэй нь адил дээдсийн газар өсөж хүмүүжсэн ба зэлүүд газар, хүнээс хол олон сараар цэргийн алба хаагаад өөрийн садны эмэгтэй хүнтэй, ялангуяа хатагтай Воронцова шиг эмэгтэйтэй дахиж уулзсан хүмүүс сая ойлгож мэдэх биз ээ. 

	Нэгэн нөхөртэйгөө суудаг багахан байшинд хүрч үүдийг түлхвэл дотроосоо түгжээтэй ажээ. Дахин хүчлэн түлхэхэд хаалга мөн л эс нээгдэв. Уур нь хүрч хаалгыг хөл, сэлмээрээ нүдэж гарав. Хаалганы цаана хүн явах чимээ сонсогдож Полторацкийн хамжлага болох зарц Вавило түгжээс авав. 

	— Мал минь яагаад, чи үүд түгжив?

	— Алексей Владимир минь яаж болно... гэж зарц хариултал

	— Дахиад согтуу! Би чамд яаж болохыг үзүүлнэ дээ... Полторацкий Вавилог зодох гэснээ больж

	— Чөтгөр аваг чамайг, лаа асаа гэв. 

	— Одоохон гэж Вавило хэлэв. 

	Вавило үнэхээр согтуу байв. Учир нь зэвсэг түгээгчийнд тэр өдрийн найрт очжээ. Гэртээ ирээд, тэр өөрийн аж байдлыг тэрхүү түгээгч Иван Макеичийн аж байдалтай жишин боджээ. Түгээгч бол орлоготой, эхнэртэй. Нэг жилийн дараа хамжлагаас хагацаж чөлөөт хүн болохыг бодож байлаа. Вавило бол хүүхэд байхдаа газрын эзнийд зарцаар орсон бөгөөд одоо дөч гартлаа гэрлэсэнгүй. Ямагт эзнээ дагаж цэргийн газруудаар хэсэж суув. Эзэн нь тийм ч их зоддоггүй сайн боловч энэ ямар амьдрал байх вэ! «Кавказаас буцмагц бүрмөсөн чөлөө олгоно гэсэн. Гэтэл чөлөөтэй болоод хаана очих билээ. Чухам нохойн амжирлага гэж үүнийг хэлдэг биз ээ!» гэж Вавило бодов. Нойр нь их хүрэхэд, унтаж байхад хүн ирж юм авуузай гэж болгоомжлон үүдээ түгжээд унтчихсан ажээ. 

	Полторацкий тасалгаандаа ороход хамт суудаг нөхөр нь болох Тихонов гэгч сэрээд,

	— За яав, алдав уу? гэж асуув. 

	— Үгүй, арван долоон рубль хожсон, бас нэг шил дарс хувааж уулаа. 

	— Бас Мария Васильевнаг харав уу?

	— Бас Мария Васильевнаг харлаа гэж Полторацкий давтан хариулав. 

	— Удахгүй босох боллоо. Зургаан цагт хөдөлсөн байх ёстой гэж Тихонов хэлэв. 

	— Вавило! Намайг маргааш өглөө таван цагт сэрээгээрэй! гэж Полторацкий хашхирахад

	— Та зодоод байхад би яаж таныг сэрээх бил ээ. 

	— Би чамайг сэрээгээрэй гэж байна шүү, дуулав уу?

	— Дууллаа. 

	Вавило, эзнийхээ гутал хувцсыг авч гарав. 

	Полторацкий орондоо ороод инээмсэглэн тамхи асаагаад лаагаа унтраав. Харанхуйд түүний нүднээ Мария Васильевнагийн мишээнгүй царай үзэгдэнэ. 

	Воронцовынх тэр дороо унтсангүй зочдыг явсан хойно Мария Васильевна нөхрийнхөө дэргэд очиж, өмнө нь зогсоод франц хэлээр

	— За чи одоо надад юу болсныг хэлэх үү? гэж асуув. 

	— Болиоч дээ хонгор минь... гэж нөхөр нь мөн францаар хэлтэл

	— Юуны чинь «хонгор вэ»! Туршуул элч ирсэн үү, тийм үү?

	— Тийм ч гэсэн би хэлэх ёсгүй. 

	— Хэлэхгүй гэнэ ээ? Тэгвэл би чамд хэлье!

	— Чи юу?

	— Хажи-Мурат? Тийм үү? гэв. 

	Хатагтай Хажи-Мураттай хэлэлцээ хийж байна гэж хэдэн өдрийн турш сонссон учир энэ шөнө нөхөртэй нь тэр Хажи-Мурат ирж уулзсан гэж боджээ. 

	Воронцов үгүй гэж чадсангүй. Харин Хажи-Мурат өөрөө бус түүний явуулсан туршуул ирж, Хажи-Мурат маргааш ойд мод цавчих газар ирж уулзах болов гэж хэлж эхнэрийнхээ урмыг баахан хугалав. 

	Цайзад дандаа нэгэн янзын байдалтай байх ахуйд тийм учрал тохиолдсон явдалд эр, эм залуу хоёр Воронцов их л баяртай байв. Энэ мэдээ нөхрийн эцэгт ямар тааламжтай сайхан санагдах бол гэж хоёулаа ярилцсаар гурван цаг бараг болгож сая унтахаар хэвтэв. 

	ДӨРӨВ

	Хажи-Мурат Шамилийн илгээсэн хайгуулаас зайлсхийн зугтаж шөнө дунд унтаагүй учир Сато түүнд сайн нойрсохыг хүсэж гэрээс гармагц унтжээ. Хувцсаа тайлалгүй, гэрийн эзний тавьж өгсөн улаан бүрээстэй өдөн жинтүү тохиолдож дэрлэн унтжээ. Хажи-Муратаас холгүй ханын дэргэд Элдер унтана. Элдер өөд харж, дөрвөн мөчөө дэлгэн хэвтэнэ. Түүний хар сумавчтай цагаан черкес хувцас өмссөн, өндөр хэнхдэг нь сая хуссан хөх хуйхтай толгойноос нэлээд дээр төвийж үзэгдэнэ. Толгой нь дэрний хажуу руу налжээ. Хүүхдийн уруул шиг дорвойсхийсэн дээд уруул нь нялх сахалтай бөгөөд амьсгалахад нь юм ууж байгаа мэт хамхиж нээгдэж хөдөлнө. Элдер мөн Хажи-Муратын адил хувцастайгаа, бүсэндээ гар буу, чинжаалаа зүүн унтана. Гэрийн задгай зуухан дотор модны гишүү ноцож дуусаад өөхөн дэн сүүмийн гэрэлтэнэ. 

	Шөнө дунд хаалга дуугарсанд Хажи-Мурат давхийн өндийгөөд буугаа шүүрэв. Шороон шал дээр зөөлхөн алхан Сато гаднаас орж ирэв. 

	— Юу хэрэгтэй болов? гэж Хажи-Мурат огт унтаагүй мэт суув. Сато, Хажи-Муратын өмнө явган сууж

	— Ярилцах хэрэг байна. Чамайг ирж явахыг нэг эхнэр үзээд эрдээ хэлсэн байна. Бүх хот айлынхан мэджээ. Сая айлын авгай манай эхнэрт, өвгөд сүмд хуралдаад, чамайг барихаар шийдсэн гэж ирж хэлэв гэв. Үүнийг сонсоод

	— Явах хэрэгтэй гэж Хажи-Мурат өгүүлэв. 

	— Морьд бэлхэн гээд Сато байшингаас шаламгайлан гарав. 

	— Элдер гэж Хажи-Мурат шивнэн дуудахад Элдер нэрээ, ялангуяа ноёныхоо дууг сонсоод бяртай хөл дээрээ үсрэн босож үстэй малгайгаа засав. Хажи-Мурат зэвсгээ агсаж, эсгий нөмөргөө нөмрөв. Элдар мөн түүнчлэн үйлдээд хоёул дуугүй гадагш гарлаа. Хар нүдэт хүү морьдыг нь хөтлөн авчрав. Морин төвөргөөн гарах чимээгээр зэргэлдээ нэгэн байшингийн үүднээс нэг хүний толгой цухуйгаад, удалгүй модон шаахайгаа пад пад хийлгэн уул өөд сүмийн зүг гүйв. 

	Саргүй боловч од мичид харанхуй тэнгэрт хурц гялалзана. Харанхуйд айлуудын байшингийн дээвэр, хот айлын дээд үзүүр дэх сүмийн өндөр цамхаг сүүмэлзэнэ. Сүмийн орчмоос олон хүний дуу чимээ гарав. 

	Хажи-Мурат буугаа бушуухан авч нарийхан дөрөөгөө дөрөөлөн зузаан маузтай эмээл дээрээ хөнгөн мордов. Баруун хөлөөрөө нөгөө дөрөөгөө дадмаг эрэх зуур, 

	— Танд тэнгэрийн ивээл хүртэх болтугай! гээд ташуурын үзүүрээр морины жолоо барьж байгаа жаал хүүд хүрч замаас зайлмагц морь нь юу хийхийг өөрөө мэдсэн мэт товор товор алхан нарийн гудамжнаас гарч гол замд оров. Элдар хойноос нь явав. Сато нэхий дээл өмсөж гараа түргэн түргэн хаялан нарийн гудамжны хоёр талд ээлжлэн гарч тэдгээрийн хойноос явган шогшино. Замын хаалганы дэргэд хүний бараа сүүдэр үзэгдэв. Тийн хэдэн хүн зам боож

	— Зогс! Юун хүн явна? гэж хашхирав. Хажи-Мурат зогсохын оронд бүснээс буугаа сугалан аваад морио тэрхүү зам боосон хүмүүсийн чигт шууд хурдлуулав. Зам дээр зогссон хүмүүс бутран зайлахад Хажи-Мурат эргэж харсан ч үгүй, замаар уруудан хар хурдаараа жороолуулав. Хойноос нь Элдар хатируулав. 

	Тэдний араас хоёр удаа буу дуугарч, хоёр сум Хажи-Мурат, Элдар хоёрын хэнийг ч оносонгүй шунгинан өнгөрөв. Хажи-Мурат өнөө л хурдаараа явна. Гурван зуугаад алхам холдоод амьсгаадсан морио зогсоож чагнав. Өмнө нь тэртээ дор түргэн урсах ус шуугина. Араас хот айлуудын тахиа дуу аван бархиралдана. Эдгээр чимээний цаанаас ойртож яваа морины төвөргөөн, хүн ярилцах сонсогдов. Хажи-Мурат хөдөлж өнөөх л явдлаараа урагш давхина. 

	Араас мөрдөгчид морины хурдаар давхиж Хажи-Муратыг удалгүй гүйцэж ирэв. Энэ нь Хажи-Муратыг барих гэсэн юм уу, эсвэл Шамилийн биеэ цэвэрлэхийн тулд тийнхүү барих гэсэн дүр үзүүлсэн ч юм уу, өнөөх хот айлын хориод морьтой хүн байлаа. Тэднийг бүр ил үзэгдэхээр ойртоход Хажи-Мурат жолоогоо тавьж, сурмаг хөдөлгөөнөөр зүүн гараар винтовын арьсан хуйг тайлж баруун гараар суга татаж авав. Элдар мөн түүнчлэн үйлдэв. 

	— Та нарт юу хэрэгтэй? Авах юмаа ав! гэж Хажи-Мурат хашхираад буугаа өргөж шагайсанд хот айлын хүмүүс зогсов. Хажи-Мурат буугаа барьсаар жалга руу оров. Нөгөө хүмүүс ойртолгүй хойноос нь явна. Хажи-Муратыг жалгын нөгөө эрэг дээр гарсан хойно тэдгээр морьтой хүмүүс хашхирч бидний хэлэх үгийг сонс гэв. Хариуд нь Хажи-Мурат винтовоороо буудчихаад ташуурдан давхив. Дараа нэг зогсож чагнавал хойноос нь хөөх бараа чимээгүй, тахиа дуугарах ч сонстохгүй, гагцхүү ой модон дотор ус шоржигнох, шар шувуу дуугарах л тод дуулдана. Хар хана шиг үзэгдэх ой, ойрхон болжээ. Энэ бол Хажи-Муратын хүмүүсийн хүлээж байгаа ой юм. Ойн захад хүрээд Хажи-Мурат амьсгаагаа гүн авч исгэрвэл удалгүй хариуд нь ой дотроос адилхан исгэрэх сонстов. 

	Хажи-Мурат замаас гарч ой руу явав. Зуу шахам алхам яваад Хажи-Мурат модны завсраар түүдэг гал, түүнийг тойрон суух хүмүүсийн бараа хийгээд галын гэрэлд хагас нь гэрэлтсэн эмээлтэй чөдөртэй морийг үзэв. 

	Түүдгийн дэргэд суугчдын нэг хурдан босож Хажи-Муратын дэргэд ирээд дөрөө түшиж өгөв. Энэ бол Хажи-Муратын аж ахуйн эрхлэгч, хүж барьсан дүү ажээ. Хажи-Мурат мориноос буух зуур

	— Гал унтраа гэв. 

	Хүмүүс түүдгийн галтай цуцлыг тараан чулуудаад хөлөөр дэвсэж унтраав. 

	— Бата энд ирсэн үү? гэж Хажи-Мурат дэвсээтэй нөмрөгийн дэргэд очин суув. 

	— Ирсэн, Хан-Магоматтай явсаар удаж байна. 

	— Ямар замаар тэд явав?

	— Энэ замаар гэж Ханефи, Хажи-Муратыи ирсэн замын эсрэг нэгэн замыг заав. 

	— За яах вэ гэж Хажи-Мурат дуугараад винтовоо авч сумлах зуур гал унтрааж байгаа хүнд

	— Миний хойноос мөрдсөн. Жаахан болгоомжлох хэрэгтэй гэв. 

	Цаадах хүн нь Гамзало гэдэг чечень хүн бөгөөд эсгий нөмрөг дээр хэвтэж байгаа винтовоо аваад дув дуугүй Хажи-Муратын ирсэн зүгт ойн халцгайн зах тийш одов. Элдар мориноос буумагц, Хажи-Муратын морийг авч хоёулыг сайн хантайраад модноос уяв. Дараа нь Гамзалогийн нэгэн адил винтовоо мөрөн дээрээ тавьж халцгайн нөгөө талд зогсов. Түүдэг ч бүрмөсөн унтарчээ. Одоо ой түрүүнийх шиг тийм хав хар бус үзэгдэх ба огторгуйд од мичид бүдэгхэн сүүмэлзэнэ. 

	Хажи-Мурат, долоон бурхан, алтан гадасны хамт огторгуйн хагаст хөөрөөд байхыг үзээд шөнө дунд хэдийн өнгөрсөн бөгөөд шөнийн мөргөл хийх цаг нэгэнт болсон гэж мэдэв. Тэгээд Ханифигээс богцондоо дандаа хийж явдаг домбо гуйж аваад нөмрөгөө нөмрөн ус руу очив. 

	Гутлаа тайлж хөлдөө угаал үйлдээд Хажи-Мурат нүцгэн хөлөөрөө газар дэлгэсэн эсгий нөмрөг дээр гарч зүүн зүг харан сөхрөн сууж нүдээ аньж чихээ хуруугаараа битүүлээд ердийн залбирал уншив. 

	Мөргөж дууссаны дараа хуучин байрандаа богцны дэргэд очиж өвдгөө гараар тулж толгойгоо санжуулан юм бодно. 

	Хажи-Мурат бол өөрийн аз заяанд итгэж явдаг билээ. Ямар нэгэн хэргийг үүсгэхдээ түүнийг лав бүтнэ гэж хатуу найдсан байдаг ба үнэхээр ч бүхий л түүний байлдаан тэмцэл төгөлдөр насанд санагдсанаар нь голцуу бүтдэг байлаа. Энэ удаа ч хэрэг бүтнэ гэж тэр итгэнэ. Воронцовоос цэрэг олж Шамилийг довтлон, түүнийг олзлон барьж өшөө хонзонгоо авна. Бас үүнд оросын хаан баярлаж, хайр шагнал буулгана. Тэгээд зөвхөн аварийг бүү хэл бүх чечень улсыг дагуулж ганцаар захирах болно гэж бодно. Ийнхүү бодсоор нэг мэдэхэд унтжээ. 

	Зүүдэндээ бас үзсэн нь: Тэр өөрийн эрэлхэг эр цэргүүдийн хамт дуу дуулан «Хажи-Мурат ирэв» гэж хашхиралдан Шамилийг дайран ороод түүний биеийг эхнэрүүдийн нь хамт барьж авахад Шамилийнхан уйлалдан гасална гэж зүүдлээд гэнэт сэрвэл өнөө зүүдэлсэн «ляилля» гэдэг дуу ба «Хажи-Мурат ирэв» гэж хашхирах хийгээд Шамилийн эхнэрүүдийн уйлан гаслах нь харин түүний биеийг сэрүүлсэн дэлт чононуудын хүн уйлах инээх мэт улих, гангинах чимээ ажээ. Хажи-Мурат толгойгоо өндийлгөж, зүүн зүгт модны завсраар гэгээрэн цайрч байгаа тэнгэрийг хараад холхон байгаа бараа бологчоосоо Хан-Магомага суув. Хан-Магома эргэж ирээгүй гэдгийг сонсоод толгойгоо тавьж дахиад үүрэглэв. 

	Элчин төлөөлөгчөөр яваад, Бататай хамт буцаж ирсэн Хан-Магомагийн цовоо дуу сонсогдоход Хажи-Мурат сая сэрэв. 

	Хан-Магома дэргэд нь суугаад, яаж тэдэнтэй замд орос цэргүүд дайралдсан, яаж тэднийг тайж ноёддоо хүргэсэн, тайж нар хэрхэн ярилцсан хийгээд яаж Воронцов баярлаж, маргааш өглөө нь орос цэргийн мод огтлох газар болох Мичикийн цаана Шалины халзан дээр уулзахаар болсон зэргийг ярив. 

	Бата, нөхрийн ярианд хажуугаас оролцож энэхэн тэрийг тодорхойлно. 

	Хажи-Муратаас, оросуудыг хэргийн учир уулзъя гэснийг Воронцов сонсоод тэр чухам ямар ямар үгээр хариу хэлэв гэж Хажи-Мурат лавлав. 

	Хан-Магома, Бата хоёр нэгэн зэрэг орос ноён Хажи-Муратыг зочны ёсоор хүндэтгэн хүлээж авна гэсэн гэв. Хажи-Мурат бас очих замын тухай нарийвчлан лавлавал Хан-Магома замыг нь сайн мэднэ. Шулуухан тэнд хүргэж өгнө гэсэнд Хажи-Мурат мөнгөө гаргаж Батад амласан гурван төгрөгийг өгөв. Тэгээд өөрийн хүмүүст алтан хэрэгсэлтэй зэвсэг ба чалматай папах малгайг минь богц дотроос авч аль, оросууд дээр очихдоо олигтойхон үзэгдье гэж хувцас хунараа өөрсдөө цэвэрлэ! гэж тушаав. Тийн зэр зэвсэг, эмээл хазаар, хувцас хунараа арчиж цэвэрлэсээр байтал од мичид унтран далд орж бүр саруулхан болоод үүрийн сэвсээ сэвэлзэв. 

	ТАВ

	Өглөө эрт харанхуйгаар хоёр суман цэрэг сүх барьж Полторацкийн командаар явж Чахгирины хаалганы цаад руу арван мод шахам очоод үүр гэгээрэхтэй хамт нэжгээдээр хэлхээ жагсан, ой модыг цавчиж гарав. Найман цагийн үест түүдэг дээр шажигнан тарчигнан ноцож байгаа нойтон гишүүнээс гарах сайхан үнэртэй утаатай холилдсон манан өөд хөөрөхөд түүний урд таван алхмаас бие биеийг дуулахаас бус үзэхгүй байсан ой цавчигч нар одоо түүдэг ба ойн дундуур зурайсан унасан моднуудад дарагдсан зам зэргийг цөмийг үзэх болов. Нар, манан дундуур нэг дугариг цайвар толбо шиг үзэгдэж нэг далд орно. Ойн халзан дээр замаас зайтай Полторацкий, өөрийн туслах дарга Тихонов ба гуравдугаар сумангийн хоёр түшмэл мөн буудалцсан (дуэль хийсэн) учраас энгийн цэргээр огцорсон морьт торгон цэргийн түшмэл байсан бөгөөд Полторацкийтэй Пажескийн корпус гэдэг сургуульд хамт суралцаж байсан нөхөр нь болох барон Фрезе зэрэг хүмүүс бөмбөр сандайлан сууцгаана. Бөмбөрүүдийг тойрон зууш ороосон цаас, янжуурын иш, хоосон лонх тараан хаяжээ. Цэргийн түшмэд архи ууж, зууш идээд дараа нь хар пиво ууна. Бөмбөрч гурав дахь лонхыг нээв. Полторацкий нойр ханаагүй боловч хийморь жавхлантай харагдана. Ер нь Полторацкий бол өөрийн цэрэг ба нөхдийн дунд, ялангуяа аюултай газар байхдаа тийм хөгжилтэй, сайхан ааштай байдаг байжээ. Цэргийн түшмэд сүүлийн сонин болох генерал Слепцовын үхсэн тухай хүүрнэлдэнэ. Тэрхүү хүний үхлийг амьдралын нэгэн чухал эцэс бөгөөд уг гаралдаа эгж буцсан явдал гэж үзэхгүй, зөвхөн тэрхүү сэлэм барьж уулын хүмүүсийг дайран ороод тэднийг цавчиж гарсан генералын эрэлхэг явдлыг магтан ярилцана. 

	Хэдийгээр хэн бүхэн ялангуяа байлдаанд орж явсан цэргийн дарга нар байлдаан ганц Кавказ биш, хаа ч, хэзээ ч гэсэн тийнхүү санадаг буюу ярьдагтай адилхан сэлэм жадаар гардан байлдах гэдэг байдаггүй юм гэгчийг мэдэх боловч сайх цэргийн түшмэд тийм гардан байлдааныг үнэмшиж бахархан омог хөгжил бадарч санаа амар ярилцан сууцгаана. Чухам ийм янзаар гардан тулалдах гэдэг байсан ч хэзээд гагцхүү зугтаж яваа дайсныг тийнхүү жадалдаг ба цавчдаг байжээ. Эдгээр дарга нарын зарим нь омогтой сүрлэг, зарим нь төлөв дөлгөөн сууцгаан тамхилж, хошин юм ярилцацгаахаас өөр тэрхүү Слепцовын нэгэн адил, өөрсдөө ч гэсэн аль ч минутад үхэл дайрч болно гэж санаа зовох төлөвгүй наргицгаана. Үнэхээр тэдний ярианы дунд замаас зүүнтэй винтовын өдөж, хөөрдүүлсэн дуу тасхийгээд сум нь униартай агаарт баясгалантайяа шунгинан хийсэж нэг модонд тусахад тэрхүү дайсны буудлагын хариуд цэргүүд хэдэн буу дуугаргав. 

	— Уухай, байлдах нь энэ! гэж Полторацкий цовоо дуугаар хэлээд Фризенд хандаж:

	, — За дүү минь, чиний аз болжээ. Сумандаа оч. Одоо бид сайхан байлдана даа, тэгээд хүсэлт оруулна гэв. 

	Огцорсон барон үсрэн босоод сумангийн байгаа газрын зүг бушуухан явав. Полторацкий кабардин үүлдрийн бяцхан морио унаж, сумангаа жагсаагаад тэр буу дуугарсан чигт дагуулан одов. Хүрээлж манасан цэргүүд ойн захад нэг нүцгэн жалгын өмнө байгаа ажээ. Салхи ойн зүг үлээнэ. Жалгын ёроол ба цаад этгээд нь илхэн харагдана. 

	Полторацкий манааны цэргүүд дээр хүрч ирвэл манангийн цаанаас нар цухуйж жалгын цаад этгээдэд байгаа ойн дэргэд, зуугаад сажим хэртэй газар хэдэн морьтой хүмүүс үзэгдэв. Эдгээр чеченьчүүд бол өнөө Хажи-Муратыг мөрдсөн бөгөөд Хажи-Муратын оросууд дээр ирэхийг үзэх гэж яваа нь билээ. Тэдгээрийн нэг нь орос цэргүүдийн зүг буудсанд цэргүүд нь хэдэнтээ бууджээ. Чеченьчүүд гэдрэг буцсанд буудалцахаа зогссон байв. Полторацкий сумантайгаа хүрч ирээд бууд! гэж хүрээлж манасан цэргүүдэд тушаал өгмөгц цэргүүд буу тачигнуулан, дарийн утаа баагив. Цэргүүд зугаа болсон мэт баярлалдан буугаа яаран сумлаж дээр дээрээс нь буудна. Нөгөө чеченьчүүд мөн зориг нь баларсан бололтой урагшаа гүйн гарч орос цэргүүдийн зүг хэд хэд буудав. Тэдгээрийн нэг сум нэг орос цэргийг шархдуулав. Тэр цэрэг бол өнөөх туршуулд гарсан Авдеев гэгч цэрэг байв. Нөхөд нь түүний дэргэд очиход тэр гэдсэндээ олсон шархыг хоёр гараараа дарж өөд харан хэвтээд салганан ёолно. 

	Түүнтэй зэрэгцэж байсан цэрэг

	— Буугаа сумлаж байтал нэг юм часхийгээд явчихсаныг харвал мань хүн буугаа алдаж байгаа байв гэнэ. 

	Авдеев бол Полторацкийн сумангийнх билээ. Бөөгнөсөн цэргүүдийг үзээд Полторацкий тэдний дэргэд хүрч 

	— Дүү минь, шархадчихав уу? Хаанаа? гэж асуув. 

	Авдеев хариу эс дуугарсанд түүний нөхөр

	— Буугаа сумлаж байтал нэг юм час хийгээд явчихсаныг, харвал мань хүн буугаа алдаж харагдав гэв. 

	Полторацкий шогшроод

	— Авдеев, их өвдөж байна уу? гэж түүнээс асуув. 

	— Өвдөх нь гайгүй, харин, хөдөлж болохгүй байна, ноён дарга аа! Жаахан архи амсах юм сан гэв. 

	Кавказ дахь цэргүүд спирт уудаг байсан болохоор уулгах спирт олдож Панов хөмсгөө буулган, савтай спиртээ Авдеевын аманд ойртуулав. Авдеев ууж эхэлтэл

	— Орж өгөхгүй байна, чи өөрөө уу гэж хэлээд гараар түлхэв. Үлдсэнийг Панов ууж дуусгав. Авдеев дахин өндийх гээд чадсангүй. Тэгэхэд шинель дэвсээд түүн дээр Авдеевийг хэвтүүлэв. 

	— Ноён дарга аа! Хурандаа ирж явна гэж нэг бага дарга хэлэв. 

	— За тэгвэл цааш нь гүйцэтгэ гэж Полторацкий хэлээд морио гуядаж Воронцовыг угтан очив. 

	Воронцов өөрийн англи угсааны зээрд азарга унаж, өөрийн туслах нэгэн казах цэрэг, бас нэг хэлмэрч чечений хамт ирэв. 

	— Та нар чинь яав? гэж Полторацкийгээс асуув. 

	— Хэсэг хулгай нар ирж манааны цэргүүдийг дайрав гэж Полторацкий хариулав. 

	— Харин тийм байх, та нараас өөрсдөөс чинь гарсан биз. 

	— Үгүй шүү ноёнтон, тэд өөрсдөө эхэлсэн гэж Полторацкий инээмсэглэн өгүүлэв. 

	— Нэг цэрэг шархадсан гэв үү?

	— Тэгсэн, хайран юм, сайн цэрэг юм сан

	— Хүнд шархдав уу?

	— Хүнд бололтой, гэдэс нь шархаджээ. 

	— Намайг хаачиж явааг та нар мэдэх үү? гэж Воронцов асуув. 

	— Мэдэхгүй. 

	— Тааварлахгүй байна гэж үү?

	— Үгүй. 

	— Хажи-Мурат гарч ирсэн. Одоо бидэнтэй уулзана

	— Хаанаас, нээрэн үү?

	— Өчигдөр түүнээс элч ирсэн. Одоо намайг Шалины талбай дээр хүлээж байгаа гэж Воронцов баярын инээмсэглэлээ арай гэж барин байж хэлээд дараа нь тэр талбай хүртэл цэргүүдээ тарааж байрлуул гэв. 

	— Гүйцэтгэе гэж Полторацкий гараа папах малгайд хүргэж ёслоод өөрийн сумангийн зүг явав. Өөрөө нэг хэсэг цэргүүдийг баруун этгээдээр тавиад зүүн этгээдээр хориул тавихыг бага даргад даалгав. Тэр хоорондуур өнөөх шархадсан Авдеевийг дөрвөн цэрэг цайзад хүргэхээр явав. 

	Полторацкий Воронцов дээр буцаж очихоор явтал араас нь давхих хэдэн морьтой хүнийг үзээд зогсож тэднийг хүлээв. 

	Бүгдийн түрүүнд цагаан дэлтэй морьтой, цагаан черкес дээлтэй, толгойдоо үстэй малгай дээгүүр цагаан ороолт ороосон, алтадмал зэвсэг бүхий ихэмсэг байдлын хүн явав. Энэ хүн бол Хажи-Мурат ажээ. Түүний бие Полторацкийн дэргэд хүрч ирээд татар хэлээр нэг юм хэлэв. Полторацкий хөмсгөө өргөн хоёр гараа тэлж инээмсэглэн юу хэлснийг ойлгохгүй байна гэдгийг үзүүлэв. Хажи-Мурат, мөн инээмсэглэн хариулахад Полторацкий, түүний хүүхэд шиг сайхан сэтгэлээр инээмсэглэхийг үзэж маш гайхав. Полторацкий, энэ уулын аймшигт хүнийг ийм байх юм гэж огт санасангүй. Харин маш хэрцгий ширүүн хүн байх ёстой гэж санаж байсан нь одоо өмнө нь жирийн нэг ааш төлөв сайхантай, инээмсэглэсэн хүн байх нь хэдийний танил юм шиг үзэгдэв. Түүний ганц гойд шинж гэвэл хоорондоо зайтай, нүдээрээ бусад хүмүүсийн нүд рүү маш анхааралтай хурцаар ширтэнэ. 

	Хажи-Муратыг дөрвөн хүн дагалджээ. Тэдний дунд өнгөрсөн шөнө Воронцов дээр ирсэн Хан-Магома явна. Энэ бол ягаан царайтай, аньсагагүй хурц хар нүдтэй, дугариг царайтай, цог баясгалантай хүн ажээ. Бас нэг намхавтар, сахал үс болсон, хөмсөг нь нийлсэн хүн явна. Энэ бол Хажи-Муратын нярав Тавлин омгийн Ханефи гэгч хүн билээ. Энэ хүн дүүрэн юм чихсэн богц тэгнэсэн хөтөлгөө морь хөтөлжээ. Дагалдагсдын дотроос хоёр хүн онц ялгарна. Нэг нь залуу бөгөөд эмэгтэй хүн мэт бэлхүүсээрээ нарийхан, мөр өргөн, эрүүндээ сая ургасан шар сахалтай, хонин нүдтэй сайхан эр өнөөх Элдар мөн. Нөгөө нь өрөөсөн нүдгүй, хөмсөг сормуусгүй, улаан шар хяргамал сахалтай, хамар, нүүрэн дээгүүрээ хөндлөн сорвитой хүн бол чечень Гамзало байв. 

	Полторацкий, Хажи-Муратад замаар ирж яваа Воронцовын зүг заасанд Хажи-Мурат түүний дэргэд очоод баруун гарыг цээжиндээ хүргэж татаараар нэг юм хэлээд зогсов. Чечень хэлмэрч орчуулсан нь 

	— Оросын хааны мэдэлд оръё. Түүнд алба өгx зүтгэхийг хүснэ. Ингэж удаан хүссэн боловч Шамиль тавьж өгөхгүй байлаа гэж хэлэв гэнэ. 

	Хэлмэрчийн хэлэхийг сонсоод Воронцов илгэн бээлийтэй гараа Хажи-Муратад сарвайвал Хажи-Мурат гарыг нь, хэлмэрч Воронцов хоёрыг ээлжлэн харж нэг юм хэлэв. 

	— Би хэнтэй ч гарч уулзахыг хүсдэггүй байсан. Чи жанжин ноёны хүү болох тул ганцхан чамтай учирч ярихаар гарч ирлээ. Би чамайг хүндэтгэнэ гэж хэлж байна гэв. 

	Воронцов талархан толгой дохив. Хажи-Мурат бараа бологсдоо зааж нэг юм хэлэв. 

	— Энэ дагалдсан хүмүүс мөн миний нэгэн адил оросын албанд зүтгэнэ гэв. 

	Воронцов тэднийг хараад бас толгой дохив. Хөгжилтэй хар нүдтэй чечень Хан-Магома Воронцовт нэг инээдтэй юм хэлсэн бололтой. Нөгөө үс сахал болсон авари хүн инээж гялгар цагаан шүдээ ярзайлгана. Улбан шар үст Гамзало ганц улаан нүдээрээ Воронцовын зүг нэг хялсхийснээ мориныхоо чих рүү гөлрөв. 

	Воронцов, Хажи-Мураттай бараа бологчдынхоо хамт хэрэмдээ буцахаар явахад манаанаас буусан цэргүүд энд тэнд бөөгнөрөн хэлэлцэх нь

	— Энэ нүгэлт хэчнээн амьтны амийг идсэн гэж бодно. Одоо түүнийг аргадах нь бололтой гэж нэг нь хэлэв. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Шамилийн нэгдүгээр дарга байсан. Одоо болохоор ирж байна. 

	— Муулаад яамай, сайн жигит шүү. 

	— Тэр улаан шар үстийг харав уу, араатан шиг хялайгаад

	— Гайгүй нохой байлгүй яах вэ гэлцэн цөм тэр улаан шар үстийг онцлон анзаарав. 

	Мод огтолж байгаа газар, зайд ойр байгаа цэргүүд тэднийг харах гэж гүйж гарцгаана. 

	Цэргийн түшмэд тэднийг загнаж хашхиртал Воронцов түүнийг болиулав. 

	— Хуучин танилаа харцгааг гээд Воронцов ойр байсан нэг цэргээс, — Энэ хэн бэ? Чи таних уу? гэж англи хэлний аялгуугаар удаан дуугарч асуув. 

	— Эрхэмсэг таныг би огт танихгүй байна гэв. 

	— Хажи-Мурат гэдгийг дуулсан уу?

	— Эрхэмсэг таны алдрыг дуулалгүй яах вэ. Бид түүнийг олон удаа байлдан цохисон биш үү. 

	— Түүнээс ч бид бас хүртсэн шүү дээ. 

	— Чухам үнэн, эрхэмтэн минь гээд тэрхүү цэрэг ноёнтойгоо ярилцсандаа урамтай хариулав. 

	Хажи-Мурат, өөрийн нь тухай ярьж байгааг мэдэж нүдэнд инээмсэглэл тодорно. Воронцов маш их сэтгэл хөгжүүн цайзад ирэв. 

	ЗУРГАА

	Воронцов аз тохиолдож Шамилийн дараах, оросын маш чадалтай дайсан болох этгээдийг өөрийн талд оруулан авч чадав гэж ихээхэн бахархан баясна. Ганцхан муу нь юу гэвэл зүй нь энэ хэргийг Воздвиженскийд суугаа цэргийн командлагч Меллер Закомельскийгээр уламжилж үйлдвэл зохих байжээ. Гэтэл Воронцов түүнд мэдэгдэлгүй ганцаараа үйлджээ. Иймд зэмлэгдэх явдал гарч болзошгүй. Энэ нь Воронцовын баяр бахархлыг баахан доройтуулна. 

	Гэрийнхээ гадаа ирээд Воронцов өөрийн туслахад Хажи-Муратын нөхдийг даалгаж өгөөд, Хажи-Муратыг гэртээ оруулав. 

	Воронцовын хатан Марья Васильевна, гоёмсог засалтай, баахан инээмсэглэсэн, зургаан настай, хөөрхөн бужгар хүүгийнхээ хамт зочдын өрөөнд Хажи-Муратыг угтаж авахад Хажи-Мурат гараа цээжиндээ барьж ёсорхог хичээнгүйгээр, хамт оролцсон хэлмэрчээр дамжуулан Воронцовоос түүний биеийг өөрийн гэрт хүлээж авсан болохоор өөрийгөө Воронцовын зочин гэж үзнэ. Мөн түүний гэр бүл ноёнтой нэг адил хүндтэй дархан болно гэж хэлэв. Хажи-Муратын гадаа тал ба ааш зан нь Мария Васильевнад таалагдав. Өөрөө том цагаан гараа өгөхөд нь Хажи-Муратын царай улаан болсон нь мөн тэр хатны сэтгэлд таалагдав. Мария Васильевна Хажи-Муратыг сууна уу гээд кофе уудаг уу гэж асуун кофе авчирсанд Хажи-Мурат уусангүй. Хажи-Мурат оросоор бага зэрэг ойлгодог боловч өөрөө ярьж чадсангүй ба бусдын ярьсныг эс ойлгон инээмсэглэнэ. Түүний инээмсэглэл Мария Васильевнад мөн л таалагдав. Марья Васильевнагийн бужгар үстэй, хурц нүдтэй Булька хүү нь эхийнхээ дэргэд зогсоод, Хажи-Муратын тухай гайхамшигт байлдагч хүн гэж урьд сонссон учир түүнээс нүд салгалгүй ширтэнэ. 

	Хажи-Муратыг эхнэртэйгээ орхиод, Воронцов албаныхаа байшинд Хажи-Муратын ирсэн тухай дээд дарга нартаа мэдэгдэхээр оров. Грозный хотод суугаа, зүүн жигүүрийн захирагч генерал Козловскийд албан ёсоор мэдэгдэх хуудас бичээд, бас эцэгтээ захидал бичсэний дараа Воронцов харийн аймшигт хүнтэй орхилоо гэж эхнэрээ уурлаж байгаа болов уу хэмээн айж яаран буцав. Тэр Хажи-Муратыг гомдоох ч үгүй, дэндүү эрхлүүлэх ч үгүй харилцах нь чухал гэж үзэв. Тэгж зовж ирсэн нь дэмий болжээ. Хажи-Мурат хашлагатай сандал дээр сууж, өвдөг дээрээ Воронцовын хүүхдийг суулгаад, Мария Васильевнагийн ярьсан зүйлийг хэлмэрчийн орчуулахыг толгойгоо гилжийлгэн сонсоно. Мария Васильевна түүнд хэлсэн нь: Хэрэв зочин хүн сайшаан магтсан юм бүхнээ бэлэглэн өгөөд байх юм бол та удахгүй Адам гэдэг анхны хүн шиг чармай нүцгэн явахад хүрнэ гэжээ. 

	Воронцовын орж ирэхийг үзээд Хажи-Мурат өвөр дээрээсээ Булькаг буулгаж инээд тоглоомтой байснаа томоотой царайгаар сольж босов. Булька гэнэт буулгасанд нь гайхаж баахан гомдов. Воронцовын суусан хойно, Хажи-Мурат сая сууж яриагаа үргэлжлүүлж Марья Васильевнагийн хэлсний хариуд сайн анд нөхрийн таалалд юу сайхан гэгдвэл түүнийг бэлэг болгон өгдөг манай газрын ёс юм гэв. 

	— Чиний хүү бол сайн анд байна гэж Булькагийн бужгар үсийг илж оросоор хэлэв. 

	— Энэ дээрэмчин чинь сайхан амьтан юм. Булька түүний чинжаалыг сонирхоход чинжаалаа бэлэглэв гэж Мария Васильевна францаар нөхөртөө хэлэв. 

	— Булька тэр чинжаалыг хойд эцэгтээ үзүүлэхэд

	— Үнэтэй эд шүү гэж Марья Васильевна хэлэв. 

	— Хариуд нь бэлэг өгөх сэдэв эрэх хэрэгтэй гэж Воронцов мөн францаар хэлэв. 

	Хажи-Мурат доошоо харж бага хүүгийн бужгар толгойг илбэж. 

	— Жигит, жигит гэв. 

	Воронцов дундуураа ховилтой хурц чинжаалыг хагаст нь хүртэл хуйнаас нь сугалж үзээд

	— Маш сайхан чинжаал байна. ачийг нь бодох хэрэгтэй гэв. 

	— Юу би хийж өгөх вэ? Надаас юу авах вэ? гэж асуу гэж Воронцов хэлмэрчид хэлэв. 

	Хэлмэрч хэлмэрчилсэнд Хажи-Мурат юу ч хэрэггүй. Ганцхан мөргөл үйлдмээр газар намайг хүргэж өгнө үү гэжээ. Воронцов хиагаа дуудаад Хажи-Муратын хүссэнийг гүйцэтгэ гэв. 

	Хажи-Мурат тусгай бэлтгэсэн өрөөнд ганцаараа үлдмэгц зүс царай нь хувирч, сэтгэл зовох төлөвтэй болов. 

	Воронцов түүнийг бодсоноос нь илүү сайн хүлээн авчээ. Гэвч хүлээж авсан нь хэдий сайн байхад Хажи-Мурат, Воронцов ба түүний түшмэдэд төдий бага итгэнэ. Тэд намайг баривчилж дөнгө гинжээр холбож, сибирьд цөлж болно. Эсвэл шууд хорлон алж болно гэж айх учир их л болгоомжилно. 

	Элдар орж ирсэнд түүнээс дагуул хүмүүсийг хаана оруулав. Морь хаана байна. Зэвсгийг нь хураагаагүй биз гэж асуув. Элдар мэдүүлсэн: Морьдыг тайлж ноёны пинд оруулсан, хүмүүсийг саравчинд оруулсан зэр зэвсгийг нь авсангүй орхисон. Хэлмэрч тэдэнд цай хоол идүүлж байна гэж хэлэв. 

	Хажи-Мурат, учрыг сайн ойлгохгүй толгой сэгсрээд хувцсаа тайлж мөргөл хийхээр суув. Мөргөлөө дууссаны дараа мөнгөн чинжаалыг минь авч ир! гээд дээлээ өмсөж, бүсээ бүслээд модон орон дээр гарч юу болохыг хүлээн суув. 

	Таван цагийн орчимд түүнийг ноёны байшинд орж үдийн хоол ид гэж дуудав. Үдийн хоолон дээр Хажи-Мурат бараг юу ч идсэнгүй: Зөвхөн цагаан будаатай хуурганаас Марья Васильевнагийн ухаж авсан газраас тавагтаа авч хийв. 

	— Биднийг хордуулж алж магадгүй гэж энэ хүн айж байна. Будааг миний авсан газраас авав гэж Марья Васильевна нөхөртөө хэлээд Хажи-Муратын зүг хандаж хэлмэрчээр дамжуулан дахиад хэзээ мөргөхийг нь асуув. Хажи-Мурат таван хуруугаа үзүүлж, нарны зүг заав. 

	Удахгүй юм байна гэж Воронцов өврөөсөө цаг гаргаж, оньсыг нь дарсанд дөрвөн цаг арван таван минут дуугарав. Энэхүү цагийн дуугарахыг үзээд Хажи-Мурат сонирхож дахин нэг дуугаргаж сонирхуулахыг хүсэн гуйв. 

	— За, одоо нэг тохиолдол гарав. Цагаа бэлэглэе гэж Марья Васильевна нөхөртөө францаар хэлмэгц Воронцов цагаа Хажи-Муратад өгөв. Хажи-Мурат гараа элгэндээ хүргэж мэхийн талархаад цагийг нь авав. Оньсыг нь хэд дарж, дуугаргаж чагнаж үзээд толгойгоо сэгсрэн магтана. 

	Үдийн хоолны дараа Меллер-Закомелькийн туслагч ирэв гэж Воронцовт хэлэв. 

	Тэр ирсэн хүний хэлэх нь Хажи-Муратын гарч ирснийг генерал сонсоод, үүн тухай надад эс дуулгав гэж ууртай байгаа ба Хажи-Муратыг даруйхан над руу хүргэж ирүүл гэж шаардав гэж уламжлав. Воронцовын генералын тушаалыг биелүүлье гээд Хажи-Муратад хэлмэрчээр дамжуулан генералын шаардлагьгг хэлээд хоёулаа хамт генерал Меллерт очихыг гуйв. 

	Марья Васильевна генералаас ямар тухайн хүн ирснийг мэдмэгц түүний нөхөр ба генерал хоёрын хооронд хэрүүл гарч мэднэ гэж дор нь мэдээд нөхөр ньэлдвээр хоривч Хажи-Мурат тэр хоёр генералынд хамт очно гэж зэхэв. 

	— Энэ чиний хэрэг биш. Миний хэрэг, чи гэртээ үлдвэл эрхэм болно гэж Воронцов францаар хэлэхэд эхнэр нь

	— Чи намайг генералын авгайтай уулзахаар очиход саад хийх ёсгүй гэж мөн францаар хариулав. 

	— Дараа өөр цагт очиж болно шүү дээ. 

	— Би заавал одоо очно гэсэнд Воронцов аргагүй зөвшөөрч гурвуулаа явав. 

	Тэдгээрийн хүрч очиход Меллер хүйтэн царайтай оруулаад туслахаа Хажи-Муратыг хүлээх тасалгаанд оруулж тусгай тушаал өгтөл битгий гарга! гэв. Тэгээд албаны өрөөнийхөө хаалтыг нээн Воронцовт

	— Орно уу гэж түүнийг өмнөө оруулав. Өрөөнд ороод ноёны урд зогсож, суухыг ч урьсангүй. 

	— Миний бие эндхийн цэргийг захирч байгаа хүн тул дайсан этгээдтэй ямар нэг хэлэлцээг надаар дамжуулан хийх ёстой. Та Хажи-Мураттай харилцсанаа яагаад надад эс мэдэгдэв гэв. 

	— Хажи-Муратаас хүн ирж, тэр надад биеэ тушаахыг хүсэж байна гэсэн билээ гэж Воронцов, уурласан генерал яаж ширүүн догшин аашлах бол гэж баахан сэтгэл хөдөлснөөс царай нь зэвхийрч, мөн уур нь хүрэн хэлэв. 

	— Яагаад надад мэдэгдсэнгүй вэ? гэж би асууж байна шүү. 

	— Би танд барон биш, эрхэмсэг ноёнтон гэв. Бароны эртний барьж байсан уур нь гадагшаа тэсрэн гарав. Хэзээнээс нааш сэтгэлдээ буцлан байсан юмыг цөмийг хэлэв. 

	— Миний бие хүн эзэн хаандаа хорин долоон жил алба хаахдаа өчигдрөөс алба хааж эхэлсэн хүмүүс өөрсдийн хамсаатан садны холбоог ашиглаж, эрх үүргээ давж, намайг гадуурхаж байхын тулд, зүтгэсэн биш гэв. 

	— Эрхэмсэг ноёнтон юм хэлээд яана гэж Воронцов яриан дундуур нь хэлтэл генерал улам уурлаж

	— Би үнэн юм хэлж байна. Би зөвшөөрөхгүй... гэх үес Марья Васильевна торгон банзлаа шаржигнуулсаар орж ирэв. Хойноос нь Меллер Якомелскийн эхнэр, нэгэн өндөр биш бааз эмэгтэй орж ирэв. 

	— Барон та байг. Сесён танд муу юм хийх гээгүй гэж Марья Васильевна хэлсэнд

	— Би тэгж хэлж байгаа юм биш гэж генералын хэлтэл

	— Ер нь энэ яриаг орхиё. Муу маргалдах сайн хэрүүлээс дээр гэдэг биш үү. Байз би юу хэлчхэв дээ гэж Марья Васильевна инээв. 

	Ууртай генерал, гоо бүсгүйн гайхам хөөрхөн инээмсэглэлд ялагдан сахлын нь доор инээмсэглэх шинж үзэгдэв. 

	— Миний буруу гэдгийг хүлээж байна Харин... гэж Воронцов ярихад

	— Би ч бас цухалдлаа шүү гэж Меллер хэлээд гараа Воронцовт өгөв. 

	Ийнхүү найрамдал тогтсоны дараа Хажи-Муратын биеийг Меллерийнд түр үлдээж байгаад дараа нь зүүн жигүүрийн жанжинд хүргүүлэхээр шийдэв. Зэргэлдээ өрөөнд суугаа Хажи-Мурат чухам юуны тухай тэд ярилцсаныг ойлгоогүй боловч миний тухай лав ярилцаж байна. Лав Шамилаас салж ирсэн явдал бол оросуудад ихээхэн чухал юм байжээ. Иймд хэрэв цөлөх буюу алчихгүй бол үнэрхэж шаардлага тавьж болох юм байна гэж ойлгов. Үүнээс гадна Меллер Закомельский захирал боловч түүнд захирагдах Воронцовын адил нэртэй. чадалтай биш Воронцов чухал. Меллер Закомельский чухал бус гэж бас мэдэв. Иймд Меллер Закомельский, Хажи-Муратыг дуудаж оруулаад, олон юм асуухад ихэмсэг зантай сууж, миний бие цагаан хаанд хүчин зүтгэхээр уулнаас бууж ирсэн, алив зүйл дээр тайлангаа ганцхан Тбилиси хот дахь жанжин сайд Воронцовын өмнө тавина гэжээ. 

	 

	ДОЛОО

	Өнөөх шархадсан Авдеевийг цайзын хаалганы дэргэд байгаа банзан хучаастай, жижигхэн байшинд байдаг цэргийн эмнэлэгт авчран нэг ерөнхий тасалгаанд сул орон дээр хэвтүүлэв. Тасалгаанд дөрвөн хүн хэвтэнэ. Нэг нь халуун хижгээр өвдөөд дэмийрч байв. Нөгөө нь нүднийхээ дор хөхөрсөн, халуунтай бөгөөд өвчин орохыг хүлээн чичирч байв. Бусад хоёр нь гурван долоо хоногийн урьд дайсан дайрахад шархадсан хүмүүс бөгөөд нэг нь гартаа шархтай, (хөл дээрээ явна) нөгөө нь мөр шархтай, орон дээр сууна. Халуун хижигтэйгээс бусад нь Авдеевийг тойрч түүнийг авчрагсдаас юм асууна. 

	— Заримдаа боорцог цацах мэт сум үсэргэн буудаж байхад зүгээр байдаг атал одоо зөвхөн дөрөв таван удаа л буу дуугарав гэж авчрагсдын нэг ярив. 

	— Хэн ямар үйлтэй байна, түүнээс болно. Авдеевийг орон дээр хэвтүүлэхэд өвчин нь хүндэрч

	— Ёо-ёо гэж чанга бархирав. Нэгэнт хэвтүүлсэн хойно хөмсгөө атируулж ёолохоо зогсов. Ганцхан хөлийн өлмий нь чичирнэ. Тэр, шархаа гараар барьж нэг чигт гөлрөн ширтэнэ. Эмч ирээд сум нэвтэрч гарсан болов уу гэж үзэхийн тулд шархтныг эргүүл гэв. 

	— Энэ чинь юу юм? гэж эмч тэрхүү Авдеевийн нуруу ба бөгсөн дээр байгаа зөрөлдөж давхацсан цагаан сорвинуудыг зааж асуусанд

	— Энэ хуучны юм гэж өгүүлэв. 

	Энэ бол архинаас өгсөн мөнгөний төлөө зодуулсны ор мөр ажээ. Авдеевыг дахин өөд нь харуулж доктор нарийн гуурсаар хэвлий дотор нь удтал тэмтэрч сумыг оловч гарган авч эс чадав. Шархыг боогоод наадаг даавуу наасны дараа гарч одов. Хэвлий дотор нь уудлан тэмтрэх ба боох үед Авдеев шүдээ зууж, нүдээ анин хэвтэв. Эмчийг явсны дараа нүдээ нээж, гайхсан байдалтай эргэцүүлэн харав. Нүд нь бусад өвчтөн ба бага эмчийн зүг чиглэсэн боловч, тэднийг харахгүй өөр юм нүдэнд нь үзэгдсэнд гайхав. 

	Авдеевийн нөхөр Панов, Серегин хоёр ирэв. Авдеев мөн тэднийг анхаарахгүй, эгц гөлөрнө. Нүд нь нөхдийн зүг харах боловч тэднийг удаан таньж ядав. 

	— Петр оо! Чи гэртээ юм хэлүүлэхгүй юү гэж Панов асуув. Авдеев Пановын нүүр лүү харж байгаа боловч хариу үл хэлнэ. Панов ястай хүйтэн гарт нь хүрч

	— Гэртээ юм захиж хэлүүлэхгүй юу? гэж би хэлж байна гэж дахин хэлэв. 

	Авдеев гэнэт ухаан орсон мэт

	— Анонич ирээ юу?

	— Тийм би ирээд байна. Чи гэртээ юм захихгүй юу? Серёгин бичиж өгнө. 

	— Серёгин чи бичиж өгөх үү? гэж Авдеев асууж нүдээ арайхан Серёгин дээр шилжүүлээд, — За тэгвэл чи бич, танай хүү Петроос удаан нас наслахыг ерөөв... Ахдаа атаархаж байсан. би чамд түрүүнд ярьсан шүү. Одоо болоход баяртай байна. Ахыг бурхан өршөөж, мэнд сайн сууг, тэгж бич гэв. 

	Ингэж хэлээд Авдеев Пановыг гөлрөн удтал дув дуугүй байв. 

	— За, гансаа олсон уу? гэж тэр гэнэт асуув. 

	Панов толгой сэгсэрч эс хариулав. 

	— Гансаа, гансаа гэж байна шүү, олсон уу? гэж Авдеев асуултаа давтав. 

	— Богцон дотор байсан. 

	— Тэгэлгүй яах вэ. Одоо надад лаа авчир! Би одоо үхэх нь гэж Авдеев өгүүлэв. 

	Энэ үед Полторацкий өөрийн цэргийг үзэхээр ирж, — За, дүү минь, муу байна уу? гэж асуув. 

	Авдеев нүдээ аньж, толгойгоо сэгсэрнэ. Түүний түнтгэр хацартай нүүр нь зэвхий даавч, хариу юу ч үл дуугарч зөвхөн Пановт хандан

	— Лаа өгөөч, үхэх нь гэж дахин хэлэв. 

	Асаатай лаа түүнд авчраад, гарт нь өгвөл хуруу нь нугарахгүй болохоор салаанд нь хавчуулж, барилцаж байв. Полторацкий гарч одлоо. Түүнийг явсны дараа бага эмч Авдеевын зүрхийг таван минутын хэр чагнаж үзээд нас барав гэлээ. 

	Тбилиси хотод явуулсан албан ёсны мэдээгээр Авдеевын үхлийг ийм янзаар бичсэн нь: «Арван нэгэн сарын 23-ны өдөр Курины хорооны хоёр явган цэргийн суман мод цавчихаар хэрмээс гарсан билээ. Өдөр дунд нэлээн олон тооны уулын хүмүүс, манай мод огтлогчдыг гэнэт дайрав. Манай хэлхээ манаа ухарч эхэлсэнд хоёрдугаар суман жад барин орж уулынхныг буруулав. Ийнхүү байлдахад манай талаас хоёр энгийн цэрэг хөнгөн шархдаж нэг цэрэг алагдав. Уулынхан зуугаад хүнээ алуулсан ба шархдуулсан зэргээр хохиров»

	 

	 

	НАЙМ

	Өнөөх Петр Авдеевын бие Воздвиженскийн цэргийн эмнэлэгт нас барсан тэр өдөр түүний настай эцэг, өөрөө оронд нь цэрэгт явсан ахынх нь эхнэр, их ахын нь охин гурвуулаа мөстэй талбайд овьёос цохиж байв. Урьд өдөр нь их цас ороод өглөөгүүр маш хүйтэн болов. Өвгөн өглөө эрт гурав дахь тахианы дуугаар сэрж, мөстэй цонхоор сарны хурц туяаг үзээд пийшин дээрээс бууж, дээл гутал, малгайгаа өмсөөд тариа цохидог хашаанд очлоо. Тэнд хоёр цаг орчим ажиллаад байшиндаа орж хүү болон бэр, охидыг сэрээв. Эхнэр хүүхдүүд тариа цохидог газар ирвэл мөстэй талбай нэгэнт цэвэрлэгдсэн ба халж овоолсон цасанд хүрз, шүүрийг ишээр нь хатгаж орхисон байлаа. Овьёосны боолтуудыг толгойгоор нь уулзуулан, цэвэрхэн талбай дээр хоёр урт эгнээ болгон өржээ. Гар цохиуруудыг авч, гурван гараар жигд цохиж эхлэв. Өвгөн хүнд цохиураар боолтыг зад зад цохино. Дээрээс нь залуу хүүхэн жигдхэн цохино. Бэр нь эргүүлж өгнө. 

	Сар орж, үүр гийж эхлэв. Өргөстэй боолтуудыг цохин шувтарч байхад оготор дээл, үстэй малгай өмссөн, ахмад хүү Аким тэдэн дээр ирэв. 

	Өвгөн түүнийг үзээд цохихыг зогсож, цохиураа тулж зогсоод

	— Чи яагаад залхуураад байгаа юм бэ? гэж ууртай асуув. 

	— Морьдоо усалж, тэжээх хэрэгтэй биз ээ, гэж хүү нь хариулав. 

	— Морьдоо тэжээх гэж эцэг нь дуурайн хэлээд

	— Хөгшин тэжээнэ биз. Цохиур ав. Архич цус дэндүү өөхлөөд байна гэв. 

	— Чи надад архи уулгасан юм уу? гэж хүү аман| дотроо хэлэв. 

	— Юу гэнэ ээ? гэж эцэг хөмсөг зангидан нэг цохилтыг өнгөрөн ууртай асуув. 

	— Хүү нь цохиур авч дөрвөн гар болон цохиж пит пат пит пат гэх чимээ гарч гурван цохилтын дараагаар хүнд цохилтын чимээ сонсогдоно. 

	— Хүзүүг нь хараач, бухын хүзүү шиг, миний өмд тогтохоо болиод байна гэж өвгөн нэг цохилт өнгөрөөсөн ээлжээ алдахгүйн тулд хий эргүүлэн хэлэв. 

	Өрсөн боолтуудыг дуусаад, эмэгтэйчүүд тармуураар сүрэл тармав. 

	— Петр тэнэг амьтан, чиний төлөө цэрэгт явав. Чиний залхуу хойргыг цэргийн албанд ховх цохих сон. Петр бол гэртээ байхдаа чам шиг тавын жишээтэй сэн. 

	— За аав, болиоч дээ гэж бэр нь боолтын бүсийг зайлуулан хэлэв. 

	— Зургаан ам та нарыг тэжээхэд ажил хийх хүн нэг ч үгүй. Петр бол ганцаараа хоёр хүний хийх ажлыг хийдэг байсан. 

	Хашаан дотроос ирэх хатуу харгуйгаар хөлдөө чанга татаж ороосон ноосон ороолтын дээгүүр үйсэн шаахай өмссөн хөгшин цас шажигнуулан гишгэлсээр хүрч ирэв. Эрчүүд гишгээгүй тариаг хүрзээр овоолж, эмэгтэйчүүд нь шүүрдэнэ. 

	Зайсан ирсэн, эзнийд бүгдээрээ туйпуу зөөх юм гэнэ. Би цай бэлтгэв. Очиж ууцгаах уу гэж тэр хөгшин хэлэв. 

	— Болно. Хонгор морио хөллөөд яв. Харин түрүүнийх шиг сүйдлэв. Мэдээрэй. Чиний төлөө бас хариуцах юм бол хэцүү шүү. Петр ч бодоорой гэж өвгөн хүү Акимд хэлэв. 

	— Петрийг гэртээ байхад түүнийг загнадаг байсан. Байхгүйд нь намайг хэмлэдэг болж гэж Аким эцгийнхээ өмнөөс дуугарав. 

	— Загнуулах учиртай л байж дээ, чам шиг юмыг Петрээр сольж болохгүй гэж эх нь бас ууртай хэлэв. 

	— За яршиг даа! гэж хүү нь хэлэв. 

	— Яршиг даа гэнээ. Гурилаа архинаас өгчхөөд чи бас яршиг даа гэнээ!

	Эцэг хүү хоёр эвдрэлцсээр уджээ. Бараг Петр цэрэгт мордсоноос хойш эхэлжээ. Хөхөөний оронд харцгаа өгч солив гэж өвгөн бүр тэгэхэд мэдсэн билээ. Хуульд зааснаас үзвэл хүүхэдгүй нь гэр бүлтэйн оронд морддог байв. Аким дөрвөн хүүхэдтэй байхад Петрт хүүхэд байсангүй. Харин Петр бол эцгийн адил ажилд гавшгай, чадамгай, хүчтэй тэсвэртэй, ялангуяа ажил хийхдээ дуртай байжээ. 

	Тэр бол дандаа ажил хийж байдаг байсан ба ажил хийж байгаа хүмүүсийн дэргэдүүр гарахдаа эцэгтэйгээ адил хадуур аваад хоёр гурван мөр хадах буюу, ачаа ачилцаад өгөх, мод тайраад өгөх, түлээ хагалаад өгөх зэрэг бусдад тусалдаг байв. Өвгөн түүнийг хайрлах нь ч аргагүй байлаа. Цэрэг болох гэдэг нэг ёсны үхэл байсан бөгөөд цэрэгт явагсдыг эргүүлж авна гэдэг дурдаад нэмэргүй байлаа. Харин хааяа их хүүгээ зэмлэхийн тулд өвгөн нөгөө хүүгээ дурддаг байв. Эх нь бага хүүгээ дандаа дурсдаг, түүнд жаал мөнгө явуулах гэж өвгөнөө гуйсаар бараг хоёр жил тойрсон боловч өвгөн дуугүй байсаар байв

	Авдеевынх нэлээд баян бөгөөд өвгөнд хадгалсан мөнгө нэлээд бий боловч дарсан мөнгөндөө яасан ч хүрэхгүй билээ. Одоо өвгөн нь бага хүүгээ дурдахыг сонсоод овьёос зарахдаа нэг ч гэсэн рубль хүүдээ явуулахыг дахин хэлээд үзье гэж эмгэн шийдэв. Залуус эзний ажилд явсны хойно, хоёулаа үлдээд хөгшин өвгөнөө овьёосны мөнгөнөөс нэг рубль явуулахыг гуйв. Гишгэж цэвэрлэсэн овьёосыг бүдүүн шуудайд хийж гурван чарганд ачиж хот оруулж зарахаар зэхсэнд хөгшин, дуганч ламаар бичүүлсэн захидлыг авчирч өвгөндөө өгвөл, өвгөн хот ороод захидалд нэг рубль хавсаргаж гарчгийн ёсоор явуулна гэж ам өгөв. 

	Өвгөн, шинэ дээл хувцас өмсөж хөлөө цагаан ноосон ороолтоор ороож, мордохоор зэхэж, эмгэнийхээ захидлыг түрийвчиндээ хийгээд бурхандаа мөргөсний дараа эхний чарганд сууж хот орохоор хөдлөв. Сүүлийн тэргэн дээр ач хүү суув. Хотод ирээд хашааны эрхлэгчээр өнөө захидлыг уншуулж анхааралтай сонсов. 

	Петрийн эхийн захидалд нэгд эхийн ерөөл, хоёрт бүгдээс мэнд хүргэсэн ба дараа нь нэг хамжлагын хүний үхсэн тухай, бас «Аксинья (Петрийн эхнэр) бидэнтэй хамт суухыг эс хүсэж айлд очсон. Сонсвол үнэнч сайн сууж байна гэнэ» гэжээ. Бас нэг рубль бэлэглэсэн тухай дурдсан ба санаж уйтгарласан эх нь өөрийн хэлсэн үгийг тэр хэвээр нэмж өнөөх дуганчаар бичүүлсэн байжээ. 

	«Бас хонгор хайртай үр минь, Петр чи минь сонс. Ээж чинь чамайгаа санаж шимширсээр хоёр нүдээ ширгэтэл уйлав. Хөөрхий сайхан нар шиг хүү минь намайгаа хэнд орхив чи... » гэж бичүүлээд хөгшин дээрээс нь уйлж хайлаад

	— За интээд болно гэсэн тул захидал нь энэ хэвээрээ төгсжээ. Гэтэл өнөө Петр энэ захидлыг авч эхнэр нь гэр орноосоо зайлсан гэхийг мэдэх ба бэлгийн рублийг авах, эхийнхээ эцсийн үгийг сонсох заяагүй байлаа. Энэхүү захидал ба мөнгө хүү Петрийг хаан эзэн. эх орон хийгээд үнэн алдартны шашны төлөө зүтгэж байлдаанд алуулав гэдэг мэдээний хамтаар гэдрэг буцаж очжээ. Энэ мэдээг цэргийн бичээч бичжээ. 

	Эмгэн энэ мэдээг хүлээж аваад чөлөө цаг байгаа дээр гасалж бахираад дараа нь ажилдаа оров. Ням гариг болмогц сүмд очиж хойдын буяныг нь даатгаад хүүгийн нэрийг нас барагсдын дансанд бичүүлж тэрхүү бурхны боол Петрийн төлөө залбирахын» тулд мөргөлчин хүмүүст тахилын идээ түгээв. 

	Цэргийн эхнэр Аксинья, ганцхан жил хамт суусан хайртай эрийнхээ үхсэнийг сонсоод мөн гаслан бархирав. Тэр, эр нөхөр ба өөрийн биеийг адил хөөрхийлж, Петрийн шаргал үс, түүний хайр янагийн хүү Ванька бас өнчин хоцорсноо дурдахаас гадна бас ингэж одоо айлаар тэнэж яваа зовлонт эхнэрээ бодсонгүй, ахаа хайрлаж оронд нь цэрэгт явав гэж Петрийг их л гомдон зэмлэнэ. 

	Гэвч Аксинья сэтгэлийнхээ гүвд Петрийг үхсэнд баярлана. Юу гэвэл тэрээр пүүзийн бичээчийнд суудаг бөгөөд түүнээс дахин гэдэстэй болсон учир, одоо загнуулах хүнгүй болжээ. Пүүзийн бичээч түүнийг анх амраглахаар хоргоож байх үедээ ам өгсний ёсоор эхнэр болгон авна биз гэж бодох ажээ. 

	ЕС

	Михаил Семенович Воронцов оросоос англид сууж байсан элчин сайдын хүү бөгөөд англид хүмүүжин боловсорчээ. Оросын сайд түшмэдийн дотор тэр үедээ ховор байсан европын эрдэмтэн хүн байсан ба хэргэм тушаалд дуртай, төлөв зөөлхөн, доодостой харилцахдаа эелдэг, энхрий, дээдэстэй харилцахдаа ордон шадрын нарийн цэцэн хүн байв. Захирах, захирагдах ёсыг нэн чухалд үзэх ба дээд зэрэг цол хэргэм, одон гавьяагаар шагнагдсан бөгөөд чадвартай, сайн цэргийн жанжин гэгдэхээр үл барам Краон хотын орчим Наполеоныг ялсан хүн гэж тооцно. Тэр 1851 онд дал гаруй настай байсан боловч хөнгөн цариул, ялангуяа хурц цэцэн ухаан нь хэвээр, эрх мэдлээ бататган алдар нэрээ дэлгэрүүлж байжээ. 

	Өвгөн Воронцов өөрийн ба өөрийн эхнэр болох хатан Браницкийн маш их эд агуурсыг эзэмшихээ гадна хязгаарын жанжин сайдын маш их цалин пүнлүү авдаг байв. Өөрийн эд хөрөнгөний ихэнхийг Крымын өмнөд эрэг дээр өөртөө ордон харш ба цэцэрлэг байгуулахад зарцуулжээ. 

	1851 оны арван хоёрдугаар сарын 7-ны орой Тбилиси хотон дахь ордонд түргэн шуудангийн гуравласан морьтой тэрэг давхиж ирэв. Эцэж алжаасан бөгөөд тоосонд даруулж хав хар болсон нэг цэргийн түшмэл, генерал Козловскийгээс Хажи-Муратын оросууд руу гарч ирсэн тухай мэдээ хүргэхээр ирсэн бөгөөд чилсэн хөлөө тэнийлгэж манааны дэргэдүүр явсаар хязгаарын сайдын ордны өргөн довжоон дээр гарав. Оройн зургаан цаг болж байсан бөгөөд Воронцовыг үдийн хоолоо зооглохоор явж байхад нь элч ирснийг мэдэгдэв. Воронцов тэр элчийг хүлээлгэлгүй хүлээж авсан учраас хоолноос хэдэн минут хожимдож ирэв. Түүнийг зочдын өрөөнд ороход будаалахаар уригдсан гучаад хүн зарим нь ноёны хатан Елизавета Ксаверьевнагийн дэргэд сууж, зарим нь цонхны дэргэд бүлэг цөлгөөр зогсож байснаа цөм босож, орж ирэгчийн зүг эргэцгээв. Воронцов ердийн өмсдөг, ёслолын погоонгүй хар сюртук дээлтэй, зөвхөн хагас погоонтай, хүзүүндээ цагаан загалмай зүүсэн байв. Түүний хуссан үнэгний нүүр шиг нүүрэнд аятайхан инээмсэглэл тодорч нүдээ анийлган цугларагсдыг ширтэнэ. 

	Зөөлхөн бөгөөд яаруу алхсаар орж ирээд авгайчуудын өмнө хожигдсоны бурууг хүлээж эрэгтэйчүүдтэй ёслоод Гүржийн нэгэн вангийн хатан Манана Орбилияни гэдэг дөчин тав орчим насны, дорно зүгийн янзтай, махлаг бөгөөд өндөр сайхан авгайн дэргэд очиж ширээнд хөтөлж суулгаад гараа өгөв. Воронцовын хатан Елизавета Ксаверьевна гараа сойз хэлбэртэй сахалтай, улбар шар үстэй гаднаас ирсэн нэг генералд өгөв. Ван Воронцовын хатны найз нь болох гүнгийн хатан Шуазёльд гараа өгөв. Доктор Андреевский даалгавар гүйцэтгэх түшмэл хийгээд бусад хүмүүс зарим нь эмэгтэй нартай, зарим нь эмэгтэйгүй тэргүүний хоёр хосын хойноос явж ширээнд хүрвэл урт оймс, шаахайтай зарц нар олон сандлыг ийш тийш хөдөлгөн суулгана. Ширээний засуул мөнгөн савтай, уур савсаж байгаа шөлийг хичээнгүйлэн таваглана. 

	Воронцов урт ширээний голд суув. Эсрэг талд нь түүний хатан генералын хамт суув. Баруун этгээдэд нь генералын гоё сайхан хатагтай Орбилияни суув. Зүүн этгээдэд нь бие нуруу тэгш, хар үстэй, ягаан царайтай гял цал гоёлтой, үргэлж инээмсэглэсэн Гүрж вангийн гүнж суув. 

	Хатан саяын ирдэг элч ямар мэдээ хүргэж ирэв гэж асуухад

	— Маш сайхан мэдээ, хонгор минь, манай хүү Семены аз дайрчээ гэж Воронцов францаар хариулав. 

	Тэгээд түүний бие, ширээнд суугаа хүмүүс цөм сонсохуйц дуугаар Шамилийн баатарлаг, зоригтой туслах нь болох өнөө цуутай Хажи-Муратын бие урваж оросын талд орж ирэв. Өнөө маргаашгүй түүнийг Тбилиси хотонд авчирна гэж гайхалтай шинэ сониныг ярьж гарав. Энэ тухай хэлэлцээ яриа хийсээр удсан болохоор өөрт нь энэ нь төдий л их сонин зүйл бус байв. Будаалж байгаа хүмүүс, идэр залуус ба ширээний үзүүрт суугаа даалгавар гүйцэтгэгч нар хийгээд түшмэд хүртэл саяхан хоорондоо аяархан ярьж инээлдэж байснаа цөм нам гүм болж чагнана. 

	— Генерал та тэр Хажи-Мураттай дайралдаж явсан удаа бий юу? гэж сайдын авгай зэргэлдээ суугаа хатуу сахалт улбар шар үст генералаас жанжны ярьж төгссөн хойно асуув. 

	— Нэг бус удаа дайралдаж байсан гээд тэр генерал 1843 онд Гергебилийг уулынхнаас эзэлсний сүүлээр хэрхэн Хажи-Мурат генерал Пассекийн отрядтай мөргөлдөж оросуудын нүдэн дээр шахам хурандаа Золотухиныг хэрхэн алсан тухай ярив. Өвгөн Воронцов тэр генерал ам халж юм ярив гэж талархан эелдгээр инээмсэглэн түүний ярихыг сонсоно. Гэтэл Воронцовын царай гэнэт анхааралгүй уйтгартай болов. 

	Ярьж халсан генерал Хажи-Мураттай өөр нэгэн удаа дайралдсанаа ярьж гарав. 

	— Эрхэм та санаж байна уу? Даргын байлдаанд яваад авруулах үед тэр Хажи-Мурат сэмхэн хоргодож байгаад дайрсан шүү дээ гэж тэр генерал хэлэв. 

	— Хаанаас тэр бил ээ? гэж Воронцов нүдээ жонийлгон асуув. Энэ ярианы учир нь гэвэл Даргын байлдааны аз муут аянд хэрэв шинээр хүрч очсон цэрэг тусалж авраагүй бол Воронцов ноёны даргалж явсан отряд нь өөрийнхнийхөө хамт цөм амь үрэгдэх учиртай байсан билээ. Саяын генерал «авруулсан» гэж үүний тухай ярьсан ажээ. Хэн бүхний мэдсээр Воронцовын удирдсан Даргын аян гэгч бол оросын талаас өдий төдий хүн алагдсан ба шархадсан, хэдэн их буугаа алдсан ичгүүрт явдал байсан тул тэрхүү байлдааны аяны тухай Воронцовын дэргэд хэн хүн аймшиггүй яривал ганцхан Воронцовоос хаанд явуулсан мэдээний ёсоор буюу тэр аянд оросын цэрэг баатарлаг гавьяа үзүүлсэн утгатай ярьдаг билээ. «Авруулсан» гэдэг үг бол түүний баатарлаг гавьяа биш, харин олон хүний амийг үрэгдүүлсэн алдаа мөн гэдгийг цухуйлгана. Цөм (үүнийг ойлгож мэдээд зарим нь генералын хэлсэн үгний утгыг анзаараагүй байдал үзүүлнэ. Зарим нь цаашаа юу болох нь вэ гэж айж хүлээнэ. Зарим нь инээмсэглэн бие бие өөд харав. Ганц улбар шар үст генерал юу ч анхаарахгүй яриандаа ам нь халж ажиг ч үгүй, — Авралт яах вэ, эрхэмтэн минь гэв. Дуртай юмаа нэгэнт эхэлсэн учир генерал зогсолтгүй үргэлжлүүлж «Энэ Хажи-Мурат маш чадамгайгаар манай отрядыг хоёр хэсэг болгон тас огтолсонд хэрэв бидэнд аврал (ирээгүй бол цөм тэнд хоцрох байсан. Юу гэвэл... » гэж (тодорхой ярьж дуусахаас өмнө Манана Орбельяни учрыг ойлгож генералын яриаг хөндлөнгөөс таслан манай Тбилиси хотод суухад аль хэр тохиромжтой байна гэж асуув. Генерал гайхахдаа бүгдийг ширтэн хараад мөн ширээний адагт суугаа өөрийн туслахыг харсан цаадах нь генералын өмнөөс учиртай нэгэн харцаар шаргуу ширтэж байхыг үзээд гэнэт ойлгов. Тэгээд гүр ноёны хатны асуултад ч хариулсангүй, дуугүй болон хөмсгөө буулгаж тавагт байгаа амт ба найрлага нь түүнд үл мэдэгдэх нарийн хоолыг зажлалгүй яаран идэж гарав. 

	Цөм эвгүйрхэв. Гэтэл эвгүй байдлыг Воронцовын хатны нөгөө этгээдэд суугаа гүржийн маш тэнэг боловч жигтэйхэн элэгсэг нарийн, зусарч ноён засав. Түүний бие юу ч мэдээгүй байдалтай Ахмед-хаан, Мехтумены бэлэвсэн хатныг Хажи-Мурат хулгайлсан тухай ярьж гарав. 

	— Шөнө сууринд орж ирээд, юу хэрэгтэйгээ аваад өөрийн намынхны хамт оргож далд орсон билээ гэв. 

	— Түүнд яагаад заавал тэр эмэгтэй хэрэгтэй болсон юм бэ? гэж Воронцовын хатан асуув. 

	— Түүний нөхөртэй Хажи-Мурат дайсан байсан бөгөөд тэр хааныг хайж мөрдөвч үхэхээс нь өмнө хаа дайралдсангүй учир үлдэж хоцорсон бэлэвсэн гэргийгээс нь өшөөгөө авсан нь тэр байжээ гэв. 

	Воронцовын хатан үүнийг францаар орчуулж, өөрийн хуучин найз, гүнгийн хатан Шаузёлд хэлсэнд

	— Ямар аймшигтай юм гэж тэр хатан гайхан нүдээ аньж, толгойгоо сэгсрэн францаар өгүүлэв. 

	Үүнийг сонсоод Воронцов инээмсэглэн

	— Хажи-Мурат тэрхүү олзолсон авгайг журам баатрын ёсоор хүндэтгэн байлгаад дараа нь суллаж тавьсан юм гэнэ лээ гэж би сонссон шүү гэв. 

	— Зүгээр ч тавьсан биш, оронд нь юм авч тавьсан юм байх. 

	— Тэгээ байлгүй дээ. Шударга ёсоор үйлджээ гэж ноён хэлсэн нь Хажи-Муратын тухай цаашдын ярианд хөг болж өгөв. Хажи-Муратыг хэдий айхавтар этгээд болгож яривал Воронцов ноёнд тааламжтай болно гэдгийг ноёны шадар хүмүүс ойлгов. 

	— Тэр эрэлхэг зоригтой хүн. Чухам гайхамшигтай эр. 

	— Бодохгүй юу. Дөчин есөн онд гэгээн цагаан өдөр Төмөр-хан-Шуруд довтлон орж дэлгүүр мухлаг дээрэмдсэн шүү дээ гэлцэв. 

	Ширээний адагт сууж байсан нэг армян хүн тэр үед Төмөр-хан-Шуруд байсан учир Хажи-Муратын тэр гавьяат явдлын тухай тодорхой ярив. 

	Ер нь бүх л үдийн хоол Хажи-Муратын тухай яриагаар өнгөрөв. Цөм түүний эрэлхэг, ухаан самбаатайг ярьцгаав. Нэг хүн Хажи-Мурат хорин зургаан олзлогсдыг алах тушаал өгсөн юм гэж ярьсанд

	— Яана гэхэв. Дайны үе бол дайны үе л байх ёстой гэцгээв. 

	— Тэр бол их хүн гэж нэг нь хэлэхэд

	— Хэрэв тэр европт төрсөн бол шинэ Наполеон магад болох сон гэж гүржийн зусарч авьяастай тэнэг ноёнтон өгүүлнэ. 

	Наполеоныг ялахад явалцсан гэж цагаан загалмай хүзүүндээ зүүсэн Воронцовт Наполеоны тухай дурдахад сэтгэлд нь их тааламжтай гэдгийг тэр ноён мэдэх учраас ингэж зусардан хэлжээ. 

	— Наполеон биш ч гэсэн морьт цэргийн нэг генерал лав болох сон биз гэж Воронцов хэлэв. 

	— Наполеон биш болж гэм Мюрад лав. 

	— Нэр нь ч гэсэн Хажи-Мурат гэсэн ижилхэн юм. 

	— Хажи-Мурат урвасан хойно одоо Шамилийн эцэс болно гэж нэг хүн хэлэхэд

	— Тэр одоо (одоо гэдэг нь Воронцовын энд байхад гэсэн утгатай) тэсэхээ больсон гэдгээ мэдэж байгаа биз ээ гэж өөр нэг хүн хэлэв. 

	— Энэ бүгд таны ач гэж Манана Орбилияни францаар хэлэв. 

	Зусрын долгион ихсэж цалгилсанд Воронцов ноён түүнийг баахан хязгаарлах гэж оролдов. Гэвч сэтгэлд нь тааламжтай тул хатагтайгаа хөтөлж ширээнээс босон дотроо баясгалантай явж зочдын өрөөнд оров. 

	Үдийн будаалгын дараа зочдын өрөөнд кофе оруулж аягалсан хойно Воронцов ноён хүн бүхэнтэй онцлог эелдгээр харилцаж, ширүүн сахалт генералын дэргэд очиж түүний эв хавгүйг эс анхаарсан гэдэг байдал үзүүлэв. 

	Зочдыг цөмийг тойрсны дараагаар Воронцов ноён хөзөр тоглохоор суув. Түүний бие ганцхан ломбер гэдэг хуучны хөзрийн тоглоомыг мэднэ. Түүнтэй хамт тоглогчид нь гүржийн хаан Воронцовын хиагаас ломбер тоглож сурсан Армений генерал, дөрөв дэх нь алдартай эмч Андреевский нар байв. 

	Воронцов нэгдүгээр Александр хааны зурагтай алтан хөөргөө хажуудаа тавиад хөзөр хагалж хуваахаар завдахын сацуу түүний хиа Жовани гэдэг итали хүн, мөнгөн тавиур дээр нэг захидал тавьж авчраад, — Эрхэмсэг ноёнтон бас нэг элч ирэв гэж хэлэв. 

	Воронцов хөзрөө тавьж, уучлахыг хүсээд, захидлыг нээж уншив. 

	Хүүгээс нь ирсэн захидал ажээ. Хүү нь Хажи-Муратын гарч ирсэн тухай ба Меллер Якомельскийтэй зөрөлдсөн тухай тоочин бичжээ. 

	Вангийн хатан ойртож ирээд хүүгээ юу бичсэнийг лавлав. 

	— Бас л өнөөхийн тухай. Цайзын коменданттай бага зэрэг зөрсөн юм байна. Семёны буруу байжээ. Гэхдээ ашгүй бүх юм сайнаар төгсжээ гэж Францаар хэлээд эхнэртээ захидлыг шилжүүлж хүндэтгэх байдлаар хүлээн суугаа нөхдөдөө хөзрөө авцгаахыг гуйв. 

	Анхны хуваалтыг хуваасны хойно Воронцов хөөргөө нээж настай хүний үрчлээтэй цагаан гараар франц тамхи чимхэн авч хамартаа хийв. Энэ нь онц сайхан зантай байхдаа үйлддэг юм нь билээ. 

	АРАВ

	Маргааш нь Хажи-Мурат, өвгөн Воронцовынд хүрч ирвэл албаны тасалгаанд дүүрэн хүн байв. Өнөө өчигдрийн ширүүн сахалт генерал бүрэн формаа өмсөж одон медалиа зүүсэн, салах ёслол үйлдэхээр иржээ. Хорооны хоол хүнс завшсан гэж зэмлэгдэн шүүхэд шилжихээр болсон хурандаа ч байна. Энд бас эмч Андреевскийн талын түнш армяны нэг баян хүн архи худалдах гэрээ шинээр тогтоохоор ирсэн байна. Бас нэг бэлэвсрэлийн хар хувцас өмссөн, байлдаанд алуулсан цэргийн түшмэлийн гэргий бололтой, тэтгэмж олгох буюу эсвэл хүүхдүүдийг нь сангийн хөрөнгөөр байлгахыг хүсэж ирсэн эмэгтэй сууна. Энд бас нэгэн хоосорсон гүрж тайж, үзэмжит сайхан гүрж хувцас өмссөн, устгагдсан сүмийн газар эдлэнг гуйж авахаар ирсэн байна. Энд бас кавказ орныг номхотгон дагуулах шинэ аргын төлөвлөгөө бичсэн бололтой том хуйлмал бичиг барьсан нэг орос ноён байна. Бас зөвхөн би Воронцов ноёныд орсон гэж гэрийн газар ярихын тулд ирсэн нэг хаан байна. 

	Бүгд ээлжээ хүлээж байхад залуу хөөрхөн, цайвар үст туслах нь тэднийг ноёны өрөөнд цувуулан оруулна. Тэрхүү хүлээх өрөөнд Хажи-Мурат бага зэрэг доголон, зоримог алхалж ороход бүх нүд түүний зүг хандаж, булан бүрд түүний нэрийг шивнэн ярилцах чимээ өөрт нь дуулдана. 

	Хажи-Мурат мөнгөн саагаар захыг нь эмжсэн, хүрэн цамцны дээгүүр урт цагаан черкес хувцас өмсжээ. Хөлдөө оймсон түрийтэй зөөлөн хар илгэн гутлыг нягт татаж өмссөн нь хуруутай бээлий мэт ажээ. Толгойдоо цагаан чалма малгай өмсжээ. Энэхүү чалмын харгаагаар Ахмет ханы хов мэдүүлгээр оросын генерал Клюгенауд баривчлагдсан ба мөн түүний улмаас Хажи-Мурат Шамилийн талд орсон билээ. Хажи-Мурат зүймэл модон шал дээгүүр хөл харилцан тэгшгүй учраас баахан майжганан нарийн бүслүүрээр найгалзсаар явав. Хоорондоо зайтай хоёр нүд нь тайван ширтэх агаад хүнийг огт үл харах мэт байна. 

	Өнөө ганган туслах Хажи-Мураттай мэндлээд, ноёд илтгэтэл сууж байна уу гэв. Хажи-Мурат суулгүй гараа чинжаалын цаагуур бүсэндээ хавчуулж өрөөсөн хөлөө сул тавин зогсоод, байгаа хүмүүсийг жигшсэн байдалтай ширтэнэ. 

	Орчуулагч Тарханов гэгч Хажи-Муратын дэргэд ирж түүнтэй ярилцав. Хажи-Мурат дурамжхан огцом хариулна. Воронцовын тасалгаанаас цагдаагийн түшмэлийн тухай гомдол мэдүүлсэн Кумыкийн тайж гарсны дараа Воронцовын туслах Хажи-Муратыг дуудаж, үүд рүү дагуулж очин өмнөө оруулав. 

	Воронцов Хажи-Муратыг ширээнийхээ дэргэд зогсон хүлээн авав. Ерөнхий командлагчийн хөгширсөн цайвар царай өчигдрийнхтэй адил мишээсэн бус, харин ихэмсэг хатуу байдалтай үзэгдэнэ. 

	Бичгийн том ширээтэй, ногоон модон сараалжтай том цонхтой уудам тасалгаанд ороод Хажи-Мурат төдий л том биш гандсан гараа цээжиндээ барьж доош ширтэн өөрийн сайн мэддэг кумык хэлээр

	— Их хаан ба та бүхний өндөр ивээлд шүтнэ. Цагаан хаанд халуун амь бүлээн цусаа үл хайрлан үнэнч шударгаар зүтгэхийг амлая. Бас миний ба таны дайсан Шамилитай байлдахад миний бие тус болох биз ээ гэж горьдоно гэжээ. 

	Орчуулагчийг сонссоны дараа Воронцов Хажи-Муратын зүг харав. Хажи-Мурат мөн Воронцовын нүүр өөд харав. 

	Энэ хоёр хүний халз тулгарсан нүд үгээр хэлж давахгүй зүйлийг бие биедээ хэлж, өнөөх хэлмэрчийн нэвтрүүлснээс өмнөө зүйлийг илтгэнэ. Тэр хоёрын нүдний харц үг дуугүйгээр бие биедээ бүхий л үнэнийг гаргаж хэлэх шиг болов. Воронцовын нүдний шинж Хажи-Муратын хэлсэн нэг үгэнд ч итгэхгүй, Хажи - Мурат чи бол оросын юм бүхэнд дайсан бөгөөд хэзээд дайсан хэвээр байна. Одоо дагаар орохдоо аргагүйд хавчигдан орж байгааг би мэднэ гэсэн төлөвтэй, Хажи- Мурат ч үнэндээ ийм болохоо мэдэвч үнэнч шударга гэж үнэмшүүлэхийг оролдоно. Хажи-Муратын нүдний шинж энэ өтөлсөн өвгөн байлдах тухай бодсоноос үхэхийн тухай бодсон нь дээрсэн. Энэ хэдий өвгөн боловч зальтай тул болгоомжлох явдал чухал гэж хэлэх байдалтай. Воронцов ч үүнийг нь мэдэж байвч ямагт байлдааны амжилтад чухал гэж үзэх зүйлээ Хажи-Муратад өгүүлнэ. 

	— Чи үүнд ингэж хэл гэж Воронцов хэлмэрчид хэлээд (Воронцов бол залуу дарга нартай «чи» гэж ярьдаг зантай), — Юу гэвэл манай эзэн хаан хэчнээн агуу хүчин төгөлдөр бол төчнөөн нигүүлсэнгүй болохоор, миний гуйлтаар чиний биеийг уучлан өршөөж өөрийн албанд зүтгүүлэх биз ээ. Хэлэв үү? гэж асуугаад Хажи-Муратыг ширтэж хэлсэн нь, —Миний эзэн нигүүлсэнгүй зарлиг буулгатал чиний биеийг энд өөрийн бие дээр байлгах бөгөөд манай энд суухад чинь эвтэй, тааламжтай байлгая гэж хэл. 

	Хажи-Мурат бас нэг удаа гараа цээжиндээ хүргэж нэг юм хөгжилтэй хэлэв. 

	Хэлмэрч хэлмэрчилсэн нь: Урьд 1839 онд Аварын газрыг захирч байхдаа оросуудад үнэнч шударга зүтгэж байсан бөгөөд хэрэв түүний дайсан Ахмет-Хад муу санаагаар генерал Клюгенаугийн өмнө гүтгээгүй бол урвахгүй байсан гэж хэлжээ. 

	— Мэднэ, мэднэ гэж (үнэхээр мэдсэн байвч аль хэзээ түүнийг мартжээ). Воронцов хэлээд суух зуур Хажи-Муратад ханын дэргэд байгаа вандан руу зааж сууна уу гэв. Гэтэл Хажи-Мурат бяртай дал мөрөө хавчиж ийм их хүний дэргэд яаж сууж болно гэснийг үзүүлэн эс суув. Тэрээр хэлмэрчид хандан үргэлжлэн

	— Ахмет-Хан ч гэсэн, Шамили ч гэсэн хоёулаа миний өстөн дайсан. Ахмет нэгэнт үхсэн тул би түүнээс өшөөгөө авч чадсангүй. Гэвч Шамили амьд байгаа болохоор, би түүнээс өшөөгөө авахгүйгээр салахгүй гэж ноёнд хэл гээд Хажи-Мурат хөмсгөө зангидан, шүдээ зуув. 

	— Мөн, мөн. Яаж Шамилаас өшөөгөө авна гэж бодож байна? гэж Воронцов тайвнаар асуугаад хэлмэрчид, — Сууж болно гэж хэлээч гэв. 

	— Хажи-Мурат дахиад сууж өгсөнгүй, асуусан асуултад уулаас оросууд руу хүрч ирсэн учир нь Шамилийг устгахад туслах гэсэн юм гэв. 

	— За, сайн сайн чухам юу хийх санаатай юм? Суу, суу гэж Воронцов хэлэв. 

	Хажи-Мурат сууж, хэрэв надад цэрэг тусалж Лезгиний1 шугамд явуулах юм бол бүх Дагестаныг босгож Шамилийг орох газаргүй болгож чадна гэж хэлэв. 

	— Энэ зүгээр санал байна. Болно, би бодъё гэж Воронцов хэлэв. 

	Хэлмэрч, Воронцовын үгийг хэлмэрчилсэнд Хажи-Мурат нэлээд юм бодож сууснаа хэлсэн нь:

	— Жанжин ноёнтонд хэл, миний гэр бүл, миний дайсны гарт бий. Миний гэр бүл ууланд байгаа цагт би хүлээстэй юм шиг хөдөлж чадахгүй байна. Хэрэв би Шамилтай байлдахаар мордвол тэр миний эхнэр, эх хүүхдийг хүйс тэмтэрнэ. Жанжин ноёноос зөвхөн гэр бүлийг минь аварч олзлогдогсдоор сольж авдаг юм уу, би нэг бол үхэж нэг бол Шамилийг устгана гэв. 

	— За яах вэ, яах вэ. Энэ талаар бодъё. Одоо штабын дарга дээр очиж өөрийн байдал, санал хүслийн тухай тодорхой яриг гэж Воронцов хэлэв. 

	Хажи-Мурат Воронцовтой учирч ярьсан нь үүгээр төгсөв. 

	Мөн өдрийн орой дорно дахины ёсоор засаж чимэглэсэн театрт итали дуурь гарсанд Воронцов хашлагатай сандалд сууж байхад эгнээ сандалд толгойдоо чалма өмссөн доголон Хажи-Мурат мөн ший үзэхээр Воронцовын туслах Лорис Меликовын хамт орж ирээд нэгдүгээр эгнээнд суух нь үзэгдэв. 

	Хажи-Мурат онц сонирхож гайхсан царайгүйгээр үл барам, төлөв түвшин байдалтай, дорно дахины лалын шашинтны ихэмсэг шинжтэйгээр нэгдүгээр үзэгдлийг үзээд, босож ший үзэгчдийг томоотой харсаар гарахад нь, олны анхаарал түүнд цөм татагдав. 

	Маргааш нь даваа гарагт Воронцовын гэрт тэдний тогтмол жасаа болсон үдэшлэг болов. Хурц гэрэлтэй уудам том өрөөнд, өвлийн цэцэглэлд нуугдсан хөгжим дуугарна. Залуу ба настайвтар болсон бөгөөд хүзүү, гар, цээжийг онгорхой байлгах гоёмсог хувцас өмссөн эмэгтэйчүүд, хэргэмийн хувцастай эрэгтэйчүүдээр тэврүүлэн эргэлдэн бүжиглэнэ. Нэг маягийн улаан хувцас ба урт оймсон түрийтэй шаахай өмссөн зарц нар шампан дарс задлан зочдод аягална. Эмэгтэйчүүдэд чихэр, зууш түгээнэ. Ноёны авгай нас ахисан боловч мөн л тал биеийг нүцгэн үзүүлж хувцасласан, зочдын дундуур эелдгээр инээмсэглэн явна. Өчигдөр театрт байсан шиг төдий л сонирхох байдалгүй зочдыг ширтэн суугаа Хажи-Муратыг үзээд хэлмэрчээр сайхан аашны хэдэн үг түүнд хэлүүлэв. Гэрийн эзний авгайн дараагаар өөр эмэгтэйчүүд Хажи-Муратын дэргэд удаа дараа ирж, ичгүүргүй өмнө нь зогсоод энэ бүхий л харж үзэж байгаа юм нь аль хэр тааламжтай сайхан санагдана гэж инээвхийлэн асууцгаана. Воронцов өөрөө мөрөндөө алтан погоон, мөн хүзүүндээ цагаан загалмай тууз зүүсэн агаад Хажи-Муратын дэргэд ирээд бас л дээрх мэтчилэн асуув. Бодвол тэд цөм Хажи-Муратыг үзээгүй сайхан юмаа үзэж их сайшааж байгаа биз гэж санаж буй бололтой. Хажи-Мурат Воронцовт ч гэсэн мөн нэгэн адил:Манайханд ийм юм байдаггүй гэж хариулав. Харин ийм юм байхгүй нь сайн уу, муу юу гэдгийг үл хэлнэ. 

	Хажи-Мурат энэ үдэшлэг дээр өөрийн гэр бүлийг гаргаж авах тухай Воронцовтой ярилцах гэтэл Воронцов түүний хэлсэн үгийг эс дуулсан болж зайлан одов. Дараа нь Лорис-Меликов, энд хэрэг хэлэлцэх газар биш гэж Хажи-Муратад хэлэв. 

	Арван нэгэн цаг цохиход Хажи-Мурат өнөөх Марья Васильевнагийн бэлэглэсэн цагийг гаргаж шалгаад явж болох уу гэж Лорис-Меликовоос асуув. Явж болно. Гэвч үлдвэл дээр гэж Лорис Меликов хэлэв. Хажи-Мурат үүнд саатсангүй түүний мэдэлд олгосон тэргэнд суугаад байрандаа харив. 

	АРВАН НЭГ

	Тбилиси хотонд дөрөв хоноод байхад нь сайдын туслах Лорис-Меликов ерөнхий командлагчийн даалгавраар Хажи-Муратын байранд ирвэл Хажи-Мурат ердийнхөө дипломат зангаар толгой мэхийн, гараа цээжиндээ барьж, — Толгой ба гар минь их жанжинд зарагдахад бэлхэн, юу хийхийг тушаана уу гэж Лорис Меликовын нүдийг эелдгээр ширтэн хэлэв. 

	Лорис Меликов ширээний дэргэдэх хашлагатай сандалд суув. Хажи-Мурат түүний өмнө намхан вандан сандал дээр сууж өвдгөө тулаад тэргүүнээ баахан хазайлгаж Лорис-Меликовын ярьсан зүйлийг анхааралтай сонсоно. Татар хэлээр чөлөөтэй яригч Лорис-Меликовын хэлэх нь: Хэдийн Воронцов ноён Хажи-Муратын өнгөрсөн түүхийг мэдэх боловч өөрөөс нь бүх түүхт байдлыг сонсохыг хүсэж байна. 

	— Чи ярь, би бичээд байя Дараа нь би орос болгож орчуулсан хойно тайж түүнийг хаанд явуулна гэж Лорис-Меликов хэлэв. 

	Хажи-Мурат хүний яриа тасалдаггүйгээр үл барам юу нэмж хэлэх нь вэ гэж хүлээдэг учир хэсэг дуугүй байгаад, дараа нь толгойгоо өргөж, үзүүрсгэн малгайгаа гэдрэг болгож, өнөөх Мария Васильевнад маш таалагдсан хүүхэд шинжтэй онцлог инээмсэглэлээр инээвхийлэн

	— Чи эхнээс нь яаралгүй ярь (Татар хэлэнд та гэж ярьдаггүй ажээ) гээд Лорис-Меликов өврөөсөө бичгийн дэвтэр гаргаж хэлэв. 

	— Бололгүй дээ. Харин ярих юм тун их шүү дээ. Хэрэг явдал маш олон гэж Хажи-Мурат хэлэв. 

	— Нэг өдөр хэлж амжихгүй бол маргааш хэлж дуусгана биз гэж Лорис-Меликов хэлэв. 

	— Бүр эхнээс нь эхлэх үү?

	— Тийм ээ, бүр эхнээс нь: Хаана төрсөн, хаана суусан

	Хажи-Мурат толгойгоо унжуулж, удтал суугаад дараа нь вандангийн дэргэд хэвтсэн саваа авч, чинжаал дотроосоо зааны ясан бариултай, алтаар гоёсон хурц болд хутга суга татаж аваад өнөөх савааг хэрчиж суун түүхээ ярив. 

	— Бич! Би уулынхны хэлдгээр илжигний толгойн хэртэй Цельмес гэдэг нэг багахан хот айлд төрөв. Манайхаас холгүй хоёр буудлагын хэртэй газар хаадын суудаг Хуанзах нэртэй газар бий. Манайх тэндхийн хаадтай ойр байлаа. Миний эх их хан Адунунцал-Ханыг хөхөөрөө тэжээж, тиймээс ч би Хантай ойр болсон юм. Хан бол ах дүү гурвуулаа бөгөөд нэг нь миний ах Османтай нэг хөхний ах дүү болох Абунуцал-Хан, миний ёсолсон ах болох Умма-Хан, гурав дахь нь хамгийн бага нь Булач-Хан байсан бөгөөд түүнийг Шамили хавцал руу хаясан билээ. Энэ бол дараа болсон хэрэг. Морин цэргүүд хот айлуудаар явж, модон сэлмээр чулуу цохиж «Лалын шашинтнууд» хазават2 гэж хашхирч явах үест би арван таван настай байлаа. 

	Чеченчүүд цөм тэдэнд элсэв. Аварынхан мөн элсэж эхлэв. Би тэгэхэд ордонд сууж байсан бөгөөд би ханы дүү гэгдэж юу дуртайгаа хийж, баяжиж, надад морь, зэвсэг, мөнгө бүрэн байсан болохоор юу ч бодохгүй жаргалаараа байв. Ийн сууж байтал минь Кази-Муллаг алж оронд нь Гамзат суув. Гамзат элч нарыг хаадад ирүүлж хэрэв хазават хүлээж авахгүй бол Хунзах дахь орд харшийг чинь сүйтгэнэ гэж хэлүүлэв. Сайн бодох хэрэгтэй болжээ. Хаад оросуудаас айж Хазаватад оролцохоос болгоомжилно. Тэгээд хатан, дунд хүү Умма-Ханы хамт намайг Тбилиси хот очиж оросын ахлах нюёноос Гамзатаас хамгаалах тусламж гуйхаар мордуулав. Ахлах ноён» барон Розен гэгч Умма-хан бид хоёрын хэнийг ч хүлээж авсангүй тусламж үзүүлнэ гэж хэлээд юу ч тусалсангүй. Харин түүний түшмэд нь бидний байраар явж, Умма-Хантай хөзөр тоглодог байв. Тэд Умма-Ханд архи уулган согтоож, муу газруудаар дагуулна. Умма-Хан тэдэнд хамаг байдгаа хөзрөөс алдав. Түүний бие бух шиг бяртай, арслан шиг зүрхтэй байсан боловч оюун билэг нь ус шиг билээ. Хэрэв би түүнийг авч зайлаагүй бол лав сүүлчийн морьд ба зэвсгээ тавьж алдах байв. Тбилиси явсны сүүлээр миний санал өөрчлөгдөж, бид хаад ба хатны биесийг хазават хүлээж авбал дээр гэж ятгаж гарав. 

	— Яагаад саналаа өөрчилсөн юм? Оросууд муу үзэгдэв үү? гэж Лорис-Мелков асуув. 

	— Тийм, тэд муу үзэгдэж, дургүй хүрсэн билээ. Хазаватад орох бас нэгэн өөр хэрэг байсан юм гэж Хажи-Мурат эрс хэлэв. 

	— Ямар хэрэг?

	— Цельмесийн хавьд бид хоёр гурван морьтой хүнтэй дайралдаж тулалдсанд тэдгээрийн хоёр нь зугтан зайлж нэгийг нь би гар буугаар буудаж алав. Би түүний зэвсгийг авах гэж дэргэд нь хүртэл, тэр хүн арай үхээгүй, над өөд хараад «Чи намайг алав. Надад сайн байна. Чи бол лалын шашинтан бөгөөд залуу, хүчтэй хүн чи хазаватыг хүлээж ав. Бурхан тэгж байгаа юм» гэж хэлж билээ гэв. 

	— Чи тэгээд хүлээж авсан уу?

	— Хүлээж ч авсангүй. Харин үүн тухай боддог,болов гээд Хажи-Мурат яриагаа үргэлжлүүлэв. 

	— Гамзат, Хазават довтлон ороход бид өмнөөс нь өвгөдийг нь явуулж Хазават хүлээхэд бэлхэн, ганцхан хэрхэн түүнийг гүйцэтгэхийг бид сайн мэдэхгүй учир эрдэмтэн хүн ирүүлж сургана уу гэж хэлүүлэв. Гамзат өнөө өвгөдийн сахлыг хусуулж, хамрыг нь нүхлээд дугуй бэн хамраас нь дүүжлээд гэдрэг буцаажээ. 

	Өвгөчүүдийн хэлж ирсэн нь: Гамзат лам илгээж биднийг Хазаватад сургахад татгалзахгүй боловч түүний оронд хатан бага хүүгээ барьцаа болгон ирүүл. Хатан түүнд итгэж Булач-ханыг сайнаар хүндэтгэн хүлээж аваад, бас ах нараа дуудаж ирүүл гэж түүнийг буцаав. Бас би хаадад өөрийн эцэг адил алба өгч зүтгэе гэж хэлүүлэв. Хатан бол өөрийн дур зоргоор байх алив эмэгтэйчүүдийн адил сул бөгөөд, ухаан буурай, шартай байсан билээ. Тэр хоёр хүүгээ нэгэн зэрэг явуулахыг болгоомжилж ганц Умма-ханыг явуулав. 

	Би түүний хамт мордов. Биднийг морьтой цэргүүд холоос угтаж бидний эргэн тойрон буу дуугаргах, дуудуулах, морин сургууль хийх зэргээр давхилдана. Бидний хүрч очиход Гамзат майхнаас гарч Умма-ханы дөрөөг түшиж хааны ёсоор хүндэтгэн авав. Түүний хэлсэн нь: «Би танай гэр бүлд ямар ч хор хийсэнгүй, хийхийг ч хүсэхгүй, ганцхан та нар намайг битгий ал. Ард иргэдийг хазаватад татаж оруулахад минь саад бүү хий. Би их цэргийнхээ хамт миний эцэг, танай эцэгт хүч өгч зүтгэсний адил танд хүч өгч зүтгэе. Намайг ордондоо оруулж суулга. Би та бүхэнд зөвлөгөө өгч тусална. Та нар юу дуртайгаа үйлд» гэв. 

	«Умма хан бол уулаас юм ярихдаа муу учраас хэлэх үгээ олохгүй, дув дуугүй байхад би, хэрэв тийм юм бол Гамзат та Ханзахт очиж болно. Хатан хүү хоёр хүндэтгэн хүлээж авна гэж хэлтэл, миний үгийг дуусгасангүй, Имамийн дэргэд байж байсан Шамиль хөндлөнгөөс орж

	— Чамаас биш, хаанаас асууж байна гэж надад хэлэв. Би ингэж Шамильтай анх учирч билээ. Намайг дуугүй болоход Гамзат, Умма-ханыг майханд оруулав. Дараа нь Гамзат намайг дуудаад тэдний элч нартай Ханзах руу яв гэв. Тийн би явж очиход тэдгээр элч нар бас их хүүгээ Гамзатад очуулахыг хатныг ятган хоргооно. Би муу юм хардаж хүүгээ битгий явуул гэж хатанд хэлэв. Гэтэл эмэгтэй хүний толгойд байгаа ухаан бол өндөгний дээр ургасан үсний хэртэй тул хатан, элч нарын үгэнд итгэж хүүгээ яв гэв. Абунунцал явах дургүй байхад хатан, шар зөгий шиг түүний хаана нь хатгавал өвчтэй гэгчийг мэдэх учир «Чи айж хулчийж байна» гэж хэлэв. Абунунцал-хан үүнийг сонсоод хор нь хөдөлж, дуугүйхэн морио эмээллэж надтай хамт мордов. Гамзат биднийг Умма-ханыг угтсанаас илүү угтаж авав. Тэр өөрийн биеэр холоос уулын бэлд буун ирж тосов. Түүний араас дарцаг хиур барьсан морьтой хүмүүс дагалдан дуу дуулах, буу дуугаргах, морин сургууль хийх зэргээр явав. Лагерьд нь хүрч ирвэл Гамзат, ханыг майхандаа оруулсанд, би морьдоо барьж хоцров. 

	Би морьдтойгоо зогсож байтал, Гамзатын майханд буу дуугарахыг сонсоод майханд гүйн очтол Умма-хан нэл цусан дунд нүүрээр уруу харж ойчсон ба Абунунцал-хан нүүрнийхээ талыг тас цавчуулж түүнийгээ өрөөсөн гараараа бариад нөгөө гартаа чинжаал барьж биедээ ойртсон бүхнийг дүрж байлаа. Намайг хартал Гамзатын дүүг цавчиж алаад өөр нэг хүний зүг ухасхийтэл цэргүүд түүнийг буудаж унагаав. 

	Хажи-Мурат ярихаа зогсож, түүний гандсан царай улаан хүрэн болоод нүдэнд нь цус хурав. 

	— Би үүнийг үзээд сүрдэн айж зугтсан билээ гэв. 

	— Айсан гэнэ ээ? Би чамайг хэзээ ч юунаас ч айж байгаагүй гэж бодсон гэж Лорис-Меликов хэлэв. 

	— Дараа нь юунаас ч айхаа больсон. Түүнээс хойш би дандаа тэр ичгүүрээ дурдан санадаг байсан бөгөөд тийнхүү санахтай хамт юунаас ч айхыг больдог юм. 

	АРВАН ХОЁР

	— За одоо болно. Залбирлаа хийх хэрэгтэй гээд черкес дээлийнхээ дотор хармаанаас Воронцовын өгсөн дуутай цагийг гаргаж оньсыг дарж хүүхэд шиг инээвхийлэн чихэндээ барьж чагнасан нь арван хоёр цаг арван таван минутын цохилт дуугарав. 

	— Анд Воронцовын бэлэг гэж Хажи-Мурат инээмсэглэн хэлэв. 

	— Мөн сайн цаг байна. За чи бурхандаа мөргө гэж Лорис-Меликов хэллээ. 

	— Тэгье гээд Хажи-Мурат унтдаг өрөөндөө оров. 

	Лорис-Меликов ганцаараа үлдээд өврийн дэвтэрт Хажи-Муратын ярьснаас хамгийн чухлыг нь тэмдэглэж, дараа нь янжуур асааж тасалгаа дотуур хойш урагш алхална. Унтлагын өрөөний эсрэг хаалганд ойртсонд татаараар түргэн түргэн ярилцах чимээ сонсогдов. Лорис-Меликов энэ лав Хажи-Муратын дагуулууд биз гэж тааж мэдээд хаалга нээж тэдэн дээр оров. 

	Өрөөн дотор уулынханд байдаг исгэлэн арьс ширний онцгой үнэр үнэртэнэ. Цонхны дэргэд шалан дээр дэвссэн эсгий нөмрөг дээр ганц нүдэт, улбар шар үст Гамзало хазаар сүлжиж суугаа үзэгдэнэ. Түүний бие сөөнгөвтөр хоолойгоор нэг юм их л хөгжилтэй ярьж байтал Лорис-Меликовын орж ирэхэд таг дуугүй болж түүнийг анхаарах байдалгүй, өөрийн хийж байгаа юмыг үргэлжлүүлнэ. Түүний эсрэгт цовоо Хан-Магома зогсож, цагаан шүдээ яралзуулан, сормуусгүй хар нүдээ гялалзуулж, нэг юм давтан хэлнэ. Үзэсгэлэн биет Элдар бяртай гарынхаа ханцуйг шамлаад хадааснаас өлгөсөн эмээлийн олом цэвэрлэн арчина. Нөгөө нярав бөгөөд тэдний ахмад ажилчин Ханефи энд байхгүй, гал тогооны газар үдийн хоол хийж байгаа ажээ. Лорис-Меликов мэндлээд Хан-Магомагаас

	— Юуны тухай та нар маргалдаа вэ? гэж асуув. 

	Хан-Магома Лористой гар барьж мэндлэх зуур

	— Энэ нөхөр шамилийг дандаа магтаад байх юм. Шамиль бол их хүн, эрдэмтэй, хутагт, эрэлхэг баатар гэнэ гэж хэлэв. 

	— Түүнийг ийнхүү магтах байтлаа юунд түүнээс урваж зайлсан юм?

	— Харин урваж зайлсан мөртөө магтаад байх юм гэж Хан Магома шүдээ ярзайлган нүдээ гялалзуулан өгүүлнэ. 

	— Бас түүнийг хутагт хүн гэнэ үү? гэж Лорис-Меликов асуув. 

	— Хэрэв хутагт биш сэн бол улс түүнийг бишрэхгүй байсан биз гэж Гамзало хурдан хэлсэнд Хан- Магома

	— Шамиль хутагт биш, харин Мансур ёстой хутагт. Түүнийг имам байхад ард түмэн өөр байсан. Түүнийг хот айлуудаар явахад ардууд дээлийн нь хормойг үнсэн, хийсэн нүглээ гэмшин, муу үйл хийхгүй гэж тангарагладаг байсан билээ. Өвгөдийн ярих нь: Тэр үед иргэд цөм тамхи татахгүй, архи уухгүй, мөргөл залбирлыг таслахгүй, өшөө занал хадгалахгүй ийм буянч байлаа. Тэр үед бусдын хээр хаясан эд мөнгийг олбол түүнийг модонд өлгөж зам дээр хатгадаг байсан. Тэгэхэд ард олонд бурхан тэнгэрээс хишгээ хүртүүлэх нь ч одоогийнхоос үлэмж байсан юм гэж Хан-Магома хэлэв. 

	— Одоо ч ууланд тамхи татдаггүй, архи уудаггүй шүү дээ гэж Гамзало хэлэв. 

	— Чиний Шамиль бол ёстой Ламорой гэж Хан-Магома Лорис-Меликовын зүг нүдээ ирмэж хэлэв. 

	«Ламорой» гэж уулынхныг хочилдог хоч ажээ. 

	— Ламорой бол уулын хүн, ууланд бүргэд оршдог биз гэж Гамзало хариулав. 

	— Сайн эр, чадаж хэлэв гэж Хан-Магома эсрэг маргалдагчийнхаа оновчтой цэцнээр хариулсанд баярлаж инээн өгүүлэв. 

	Тэгээд Лорис-Меликовын гарт янжуурын мөнгөн хайрцаг байхыг үзээд тамхинаасаа татуулна уу гэв Лорис-Меликов, та нар тамхи татахад хориотой биш үү гэхэд Хан-Магома, Хажи-Муратын унтдаг өрөөний зүг дохиж нүдээ ирмээд хараагүйд нь татаж болно гээд сайтар хөхөхгүйгээр эхлэн татаж утаагаа гаргахдаа улаан уруулаа эвгүй хумхина. 

	— Энэ чинь тусгүй юм биш үү гэж Гамзало ууртай хэлээд тасалгаанаас гарч одов. Хан-Магома мөн түүний зүг нүд ирмээд тамхиа татсаар Лорис-Меликовоос торгон тэрлэг, цагаан папах малгай хаанаас худалдан авч болох вэ гэж асуув. 

	— Чи тийм их мөнгөтэй гэж үү?

	— Байна, олдоно гэж Хан-Магома анивалзан хариулав. 

	— Мөнгө хаанаас олсныг нь чи асуу гэж Элдар сайхан инээвхийлэн Лорис-Меликовын зүг харан хэлэв. 

	— Хожсон гэж Хан-Магома бушуухан хэлээд, өчигдөр Тбилиси хотод зугаацан явтал орос, армян нийлсэн хэсэг хүмүүс зоос хаяж, мөрийцөж байхыг үзвэл тавьсан мөнгө нь үлэмжхэн гурван алтан монет, цагаан мөнгө мөн нэлээд байх ажээ. Хан-Магома яаж тоглох учрыг нь дор нь мэдээд, өвөр дэх улаан мөнгөө хангинуулан тоглогчдын дунд орж байгаа мөнгөө бүгдэд нь тавья гэсэн гэж ярив. 

	— Яаж бүгдэд нь? Чамд тийм мөнгө байсан юм уу? гэж Лорис-Меликов асуув. 

	— Надад ердөө арван хоёр мөнгө байсан юм гэж Хан-Магома шүдээ ярзайлган инээнэ. 

	— Хэрэв хожигдвол яах байсан?

	— Тэр яах вэ гэж Хан-Магома буугаа үзүүлэв. 

	— Буугаа өгөх гэж үү? Хаанаас зугтахгүй юу. Хэрэв хэн хүн барих гэвэл буудаж унагаахгүй юу. 

	— Чи тэгээд хожсон уу?

	— Хожсон, цөмийг нь хамж аваад явчихсан гэв. 

	Хан-Магома, Элдар хоёрын санаа байдлыг сайн мэдэж байлаа. Лорис-Меликов Хан-Магома бол хөөрүүдүү, цовоо, найр наргианд дуртай, үргэлж баясгалан, хөнгөмсөг бөгөөд өөр бусдын амиар тоглоом хийдэг. Энэ тоглоом хийдэг зангийнхаа харгайгаар оросуудад урваж ирсэн. Мөн маргааш урваж дахин Шамильдаа буцаж болох хүн ажээ. Элдарийг мөн мэдэж болохгүй юм. Энэ бол өөрийн ноёнд гүйцэд үнэнч, зан амарлингуй, хүчтэй, хатуу зоригтой хүн ажээ. Ганцхан улбар үст Гамзало Лорис-Меликовт сайн ойлгогдохгүй байв. Энэ хүн бас Шамильд шударга үнэнчээр үл барам аливаа орос юм бүхэнд жигтэйхэн дургүй түүнийг үзэн яддаг, түүнээс жигшин сэжиглэдэг нь илт. Ийм байтлаа яагаад оросууд руу хүрч ирснийг Лорис-Меликов мэдэхгүй гайхна. Лорис-Меликовын дотор нэг санал төрөх нь зарим даргалах тушаалтны эргэлзэлтэй нийлнэ. Тэд бол Хажи-Муратын бие оросуудын талд орж ирсэн ба Шамильтай эвдэрч байсан гэх нь даруй худал мэх бөгөөд оросын сул эмзэг газар нь хаана байна вэ гэж тагнаж мэдээд ууландаа буцаж, оросуудын аль сул хялбар газраар нь дайрах гэсэн бодлоготой биз гэж сэжиглэн хардана. Энэ сэжиглэлийг Гамзало бүхий л зан байдлаараа гэрчилнэ. «Бусад нь ба Хажи-Мурат өөрөө, өөрсдийн бодлогыг нууж чадна. Ганц энэ хүн бол оросуудыг илтэд үзэн ядаж биеэ илчилж байна» гэж Лорис-Меликов бодно. 

	Лорис-Меликов Гамзалотой юм ярилцах гэж оролдон, энд уйтгарлаж байна уу гэж асуув. Гамзало хийж байгаа юмаа орхилгүй, өрөөсөн нүдээрээ Лорис-Меликовын зүг ширтэн харж, хүрчигнэсэн дуугаар

	— Үгүй, уйтгарлахгүй байна гэж огцом хэлэв. 

	Өөр юм асуухад нь ч гэсэн мөн ийм янзаар хариулна. Лорис-Меликов тэдгээр бараа бологчдын өрөөнд байтал Хажи-Муратын дөрөв дэх нөхөр болох нүүр, цээж, гар нь дан үс болсон авари хүн Ханефид орж ирэв. Энэ бол үг ярианд дургүй, ямагт ажлаар оролдож явдаг лут ажилчин бөгөөд Элдарын нэгэн адил эзэндээ үг дуугүй захирагдана. Түүний бие цагаан будаа авахаар орж ирсэнд Лорис-Меликов түүнийг зогсоож аль нутгийн хүн болох, Хажи-Муратыи дэргэд удсан уу гэж асуув. 

	— Таван жил болов. Би Хажи-Мурат ноёнтой нэг нутгийн хүн. Миний эцэг түүний авгыг алсан юм. Тэгээд тэд намайг алах гэхэд би дүү болгож авахыг гуйсан билээ гэж нийлсэн хөмсөгний дороос Лорис-Меликовын царайг тайван ширтэн хэлэв. 

	— Дүү болгох гэсэн чинь юу гэсэн үг вэ? гэж Лорис-Меликов асуухад

	— Би хоёр сар толгойныхоо үсийг хуссангүй, хумсаа хяргасангүй, тэднийд очвол түүний эх Патиматын дэргэд оруулав. Патимат надад хөхөө өгсөнд би хөхөөд, тийнхүү дүү нь болов. 

	Зэргэлдээ тасалгаанд Хажи-Муратын дуу сонсогдов. 

	Элдар, эзний дууг сонсмогц гараа арчаад том томоор алхлан зочдын өрөөнд оров. Тэндээс буцаж ирээд, — Таныг дуудаж байна гэв. 

	Лорис-Меликов баясгалантай Хан-Магомад дахин нэг янжуур өгөөд зочдын өрөөнд оров. 

	
АРВАН ГУРАВ

	Лорис-Меликов зочдын өрөөнд орж ирэхэд Хажи-Мурат түүнийг баясгалантай царайгаар угтаж ванданд суух зуур

	— За үргэлжлүүлэх үү? гэж асуув. 

	— Заавал үргэлжлүүлнэ гэж Лорис-Меликов хэлээд, — Би чиний нөхөд дээр орж тэдэнтэй ярилцав. Нэг нь цогтой, баясгалантай хүү байна гэж нэмж хэлэв. 

	— Тиймээ. Хан-Магома бол хөнгөн хүн гэж Хажи-Мурат хэлэв. 

	— Залуу, сайхан эр, надад их таалагдав. 

	— Элдарыг ямар гээч? Тэр бол залуу бөгөөд төмөр мэт хатуу хүн. 

	Хоёулаа дуугүй болов. 

	— За, цааш нь хэлэх үү?

	— Хэл, хэл

	— Би хаадыг алсан тухай хэлээд зогссон шүү дээ. Хаадыг алсны дараа Гамзат Хунзахад ирж хааны ордонд сууж, эх хатан ганцаар үлдэж билээ. Гамзат түүнийг дуудаж ирүүлсэнд хатан түүнийг зэмлэв. Тэгэхэд Гамзат бараа бологч Асельдерт нүд ирмэж дохио өгсөнд Асельдер хатныг араас нь цавчиж алсан билээ гэж Хажи-Мурат эхэлж ярив. 

	— Түүнийг яалаа гэж алсан юм? гэж Лорис-Меликов асуув. 

	— Аргагүй шүү дээ. Нэгэнт урд хөлөө тавьсан хойно хойд хөлөө бас тавих хэрэгтэй биш үү. Бүх удмаар нь устгах гэсэн ажээ. Шамиль бол бага хааныг алж хавцал руу чулуудсан юм. Тийн бүх Авари Гамзатын захиргаанд оров. Гагцхүү ах бид хоёр дагаж ороогүй билээ. Бид хаадын цусан өшөөг авах ёстой байв. Бид дуугүй номхон дагасан байдал үзүүлж, дотроо яавал өшөөгөө авъя даа гэж байв. Бид өвөг эцэгтэйгээ зөвлөлдөөд Гамзатыг ордноос гарахад нуугдаж байгаад алахаар шийдэв. Бидний энэ яриаг хэн нэгэн этгээд сэм сонсоод Гамзатад хэлсэнд Гамзат манай өвөг эцгийг дуудаж, «Хэрэв чиний ач нар миний эсрэг муу юм сэдэвлэж байгаа нь үнэн бол чи тэдний хамт нэгэн модонд өлгөгдөхөө мэдээрэй. Би буянт хэрэг хийж байна. Надад саад хийж болохгүй. Одоо яв. Миний хэлснийг бүү март» гэжээ. 

	Манай өвөг эцэг гэртээ буцаж ирээд үүнийг ярив. Тэгэхэд бид хойшлуулж болохгүй. Сүмийн баярын анхны өдөр бодсон хэргээ биелүүлье гэж шийдэв. Бидний хань хамсаа цөм ухарч, ах бид хоёр хоцров. Бид хоёр гар буу авч, эсгий нөмрөг нөмрөөд сүмд очив. Гамзат гучин бараа бологчоор хүрээлүүлэн орж ирэв. Цөм гартаа сэлмээ сугалж барьжээ. Гамзаттай зэрэгцэж түүний хайртай хамгаалагч бөгөөд мөнөөхөн хатны толгойг тас цавчсан Асельдер явна. Тэр биднийг үзмэгц нөмөргөө ав гэж хашгирсаар дэргэд шууд явж ирэв. Би барьж байсан чинжаалаараа Асельдерийг алаад Гамзат руу ухасхийтэл, ах Усман түүнийг буудав. Гамзат шархдавч чинжаалаа барьж ахын зүг довтлоход би түүний толгой руу нь буудаж нам унагаав. Хамгаалагч гучин хүн, бид хоёр хоёулхнаа байв. Тэд миний ах Османыг алав. Би тулалдсаар цонхоор үсрэн гарч амьд зайлав. 

	Гамзат алуулсан гэж сонсмогц, бүх ард түмэн өндийн босож Гамзатын хамсаатнууд зугтаж зайлсан ба зугтаагүй нь алуулсан билээ гэж Хажи-Мурат яриагаа зогсож санаа алдав. 

	Эхлээд хэрэг цөм сайн бүтэж байв. Сүүл тийшээ дахин муудав гэж Хажи-Мурат үргэлжлүүлсэн нь, — Гамзатын оронд Шамиль суув. Шамиль над элч явуулж хамт оросуудтай байлдахыг уриалав. Хэрэв би үл зөвшөөрвөл Хунзахыг сүйтгэх ба өөрийг чинь ална гэж сүрдүүлэв. Тэгэхэд би түүнийг очих ч үгүй, өөрөө ирвэл оруулах ч үгүй гэж буцаав.. 

	— Чи яагаад түүн рүү очоогүй юм? гэж Лорис-Меликов асуув. Хажи-Мурат хөмсгөө атируулж шууд эс хариулав. 

	— Болохгүй байсан. Шамильд ах Осман, Абунунцал-Хан хоёрын цусан өшөө байсан учир би түүнийг дуудан уриалсанд эс очив. Оросын Розен-генералаас надад цэргийн түшмэлийн цол илгээж Авари газрын захирагч болгоё гэсэн билээ. Гэтэл Розен Аварийн захирагчид урьдаар казикумыхскийн хан Магомет-Мирзог томилоод дараа нь Ахмет-Ханыг болгов. Энэ Ахмет-Хан өөрийн хүүд хатны охин Салтанетийг авч өгье гэж сүй тавих гэтэл хүлээж авсангүй ажээ. Үүнд намайг хөндлөнгөөс орж үл зөвшөөрүүлэв гэж ийнхүү надад өс санажээ. Түүний бие нөхдөө сэм илгээж намайг хорлон алуулахыг оролдсон боловч би тэднээс зайлан ангижрав. Тэгэхэд тэр генерал Клюгенауд намайг гүтгэж, орос цэргүүдэд уулнаас түлээ бүү өг гэж аварчуудад хэлэв. Энэ бол Шамилийн талд орсны тэмдэг гэж ховлов гэж Хажи-Мурат папах малгай дээрх чалмаг зааж хэлэв. Гэтэл генерал түүнд үнэмшсэнгүй, намайг бүү хөдөлгө гэжээ. Гэвч генералын Тбилиси хотноо явсан хойгуур Ахмет-Хан өөрийн дураар болж, нэг суман цэрэгтэй ирж намайг барьж аваад гинж зүүлгэж үхэр буунд барьж хүлсэн билээ. Намайг зургаан хоног хүлээстэй байлгаад долоо дахь хоног дээр тайж Темир-Хан-Шуру руу сумласан буу барьсан дөчин цэргээр мануулан туув. Хоёр гарыг минь хүлээд зугтах гэвэл шууд буудаж ал гэж цэргүүдэд даалгажээ. Тийнхүү бид явсаар Моксоха гэдэг газар хүрвэл харгуй нарийн явцуу болж, баруун гарт тавиад сажин гүн хавцал харагдав. Би баруун тийш болж хавцлын ирмэг дээр очиход нэг цэрэг намайг зогсоох гэтэл би хавцал руу үсрэн хойноосоо өнөөх цэргийг чангааж унагаав. Тэр цэрэг бяц ойчиж үхэв. Би хавирга, толгой, хөл гараа бэртээж амьд үлдэв. Мөлхөх гэтэл чадсангүй. Толгой эргээд, нойр хүрч унтчихав. Сэрвэл цус асгарч шал нойтон болжээ. Нэг малчин дайралдаад улс дуудаж, намайг айлд аваачив. Бэртэж хэмхэрсэн яс аажмаар эдгэрэв. Гагцхүү өрөөсөн хөл богиносож хазгар болжээ гэж Хажи-Мурат махир хөлөө жийж үзүүлээд

	— Ашгүй явахад болоод байх юм. Улс үүнийг мэдээд над руу ирдэг болов. Би эдгээд Цельмесдээ буцав. Аварыхан дахиад намайг захирал болохыг гуйсанд би зөвшөөрөв гэж Хажи-Мурат тайван ихэмсгээр ярина. 

	Хажи-Мурат босож богц дотроосоо нэг бичгийн сав гаргаад түүн дотроос хоёр шарласан захиа гаргаж Лорис-Меликовт үзүүлэв. Нэг захидалд бичсэн нь: «Түрүүч Хажи-Мурат чи миний захиргаанд шударга зүтгэж байсан, сайн хүн билээ. Саяхан хошууч генерал Ахмет-Ханы бие надад мэдүүлсэн нь, чи урвасан хулгай бөгөөд толгойдоо чалма өмсөж Шамильтай хуйвалддаг болсон бөгөөд орос ноёдын тушаалыг бүү дага гэж ард иргэдийг ятгаж байна. Чамайг шууд баривчилж надад авчир гэж би тушаасан бөгөөд харин чи оргов. Чухам тийм буруу хэрэг өдүүлсэн эссэний үнэн магад нь тогтоогүй учир тийнхүү оргосон чинь сайн тийш, муу тийш алин болохыг би одоогоор эс мэднэ. Одоо чи сонс. Хэрэв их эзэн хааны эсрэг хэрэг эс үйлдсэн бөгөөд гэм буруугүй бол надтай ирж уулз. Хэнээс ч бүү ай. Би чамайг өмгөөлнө. Ахмет-Хан өөрөө миний захиргаанд байгаа болохоор гэм хийж чадахгүй. Иймд чамд айх юмгүй»

	Цааш нь Клюгенау, би бол дандаан хэлсэн үгэндээ хүрдэг ба үнэнч ёсыг баримтална гэснээс гадна Хажи-Муратыг ирж уулз гэж ятган бичжээ. Лорис-Меликов нэгдэх захидлыг уншиж дууссанд Хажи-Мурат нөгөө захиаг гаргаж, түүнийг Лорис-Меликовт өгөлгүй нэгдэх захидалд ямар хариу өгснөө ярив. 

	— Би түүнд хариу бичихдээ чалма малгай үнэхээр өмссөн. Харин үүнийг өмсөхдөө Шамилийн төлөө бус Буян хийж сүнсээ аврахын тулд өмсөв: Би Шамильтай нийлэхийг хүсэхгүй. Юу гэвэл түүний уршгаар миний эх эцэг, ах дүү нар хийгээд хамаатан садан алагдав. Мөн оросуудын талд орох дургүй. Юу гэвэл тэд миний сүр сүлдийг бузарлав. Хунзахад миний хүлээстэй байхад нэгэн доорд муу этгээд над дээр... Тэр хүнийг алж сүйтгэхээс чинь нааш би та нартай уулзахгүй. Бас зальт Ахмет-Ханаас айн болгоомжилно гэж би бичсэн билээ. Тэгэхэд өнөө генерал энэ захидлыг ирүүлсэн юм гэж Хажи-Мурат бас нэг шарласан бичгийг Лорис-Меликовт өгөв. Түүнд бичсэн нь: «Чи миний захидалд хариу ирүүлсэнд баярлалаа. Чи буцаж ирэхээс үл айна. Ганцхан нэг танхай орос доромжилсон явдалд гомдож байна гэж бичжээ. Оросын хууль шударга тул чамайг тийнхүү жигшүүртэй доромжилсон этгээдийг нүдний чинь өмнө залхаана. Би гэмт этгээдийг илрүүлж олох тухай нэгэнт тушаасан Хажи-Мурат, чи сонс. Чи над ба хэлсэн үгэнд үл үнэмшсэн явдалд зүй нь би гомдвол зохивч ер танай уулынхны үнэмшихээр муу сэжигтэйг би мэдэх учир уучилна. Хэрэв сэтгэл чинь цэвэр бөгөөд чалма малгай сүжиг бишрэлийн үүднээс өмссөн бол чамд буруугүй. Чи оросын засаг захиргаа _ ба миний нүдний өмнөөс айх юмгүй харж чадна. Тэр чамайг доромжилсон этгээд заавал шийтгэгдэнэ. Чиний эд хөрөнгийг эргүүлж өгнө. Оросын хууль гэдэг ямар болохыг чи үзнэ. Оросууд бол өөрөөр үздэг юм. Ямар нэгэн танхай этгээдэд доромжлогдсон гээд чиний нэр сүр гутсан гэж үзэхгүй. Би гимринчуудад чалма малгай өмсөх зөвшөөрөл өөрөө олгосон. Тэдний үйл хэргийг би зохих ёсоор үзэж байгаа. Иймд айх болгоомжлох юмгүй гэдгийг давтан хэлье. Энэ миний чамд илгээсэн хүнтэй хамт буцаж ир. Энэ хүн бол чиний дайснуудын зарлага биш, харин дээд засгийн газар түшиг томоотой хүний үнэнч сайн хань мөн». 

	Цааш нь Клюгенау, Хажи-Муратын биеийг эргэж ирэхийг дахин дахин аргадан бичсэн байлаа. 

	— Би үүнд үнэмшээгүй гэж Хажи-Мурат, өнөө Лорис-Меликовын уншиж дууссан хойно хэлээд, — Тэгээд би Люгснау руу буцаж очоогүй юм. Би Ахмет Ханаас өшөөгөө авах нь хамгийн гол нь байсан бөгөөд Оросуудаар дамжин тийнхүү өшөөгөө авч чадаагүй билээ. Энэ үед Ахмет-Хан манай Цельмесийг бүсэлж, намайг баривчлах буюу алахыг хүсэв. Надад хүн даанч цөөхөн байсан учир дангаар эсэргүүцэх нөхцөл хараахан байсангүй цухалдан байтал Шамилиас захидалтай элч ирэв. Ахмет-Хантай байлдахад хүч тусална. Ахмет-Ханыг барьж ална гэснээс гадна Аварийн газрыг миний захиргаанд шилжүүлнэ гэж Шамиль бичжээ. Би удтал эргэцүүлэн бодоод Шамилийн талд орсон билээ. Тэр цагаас хойш би оросуудтай тасралтгүй байлдав гэж Хажи-Мурат хэрхэн хаана байлдсан бү-хий л явдлаа ярив. 

	Тийнхүү байлдаж тулалдаж явсан удаа маш олон, түүний заримыг Лорис-Меликов урьд дуулсан билээ. Түүний аян ба дайралтууд нь хурдан шаламгай, эрэлхэг зоригийн талаар үнэхээр гайхамшигтай байсан бөгөөд ямагт амжилтаар дуусдаг байв. 

	— Шамиль бид хоёрын хооронд эв найрамдал ер байсангүй. Шамиль бол надаас айн зэвүүцдэг байсан боловч би түүнд аргагүй хэрэгтэй байсан. Нэг өдөр надаас Шамилийн дараа ямар хүн Имам тушаалыг хүлээх вэ гэж асуусанд би хэний сэлэм хурц вэ, тэр имам болно гэж хариулсан билээ. Үүнийг Шамиль дуулаад надад муу санаж, надаас нэг аргаар ангижиръя гээд намайг Табасараньд байлдаар явуулав. Би мордоод нэг мянган хонь, гурван зуун толгой адуу салгаж ирэв. Гэтэл Шамиль намайг буруу хэрэг өдүүлэв гэж хошуу захирлаас огцруулж, мөнгөө хураалга гэв. Би нэг мянган алтан төгрөг хүргүүлэв. Тэр үүнд ханасангүй өөрийн дагуул цэргүүдийг явуулж миний хамаг өмч хөрөнгийг булаан авснаас гадна намайг биеэр ирж уулз гэж тушаав. Шамиль намайг алах санаатайг би мэдээд очсонгүй. Тэгэхэд тэр намайг шууд баривчлахаар хүмүүс ирүүлсэнд би тэдэнтэй тулалдан мултарч гараад Воронцов дээр хүрч очив. Ганцхан гэр бүлээ авч чадалгүй орхив. Эх, эхнэр хүүхэд минь Шамилийн гарт бий. Миний гэр бүл тэнд байгаа цагт би юухан ч хийж чадахгүй гэдгийг жанжин сайдад илтгэнэ үү гэж Хажи-Мурат яриагаа төгсгөв. 

	— Би илтгэнэ гэж Лорис-Меликов өгүүлэв. 

	— Сайтар хэлж тус болж өгөөч. Юу л миний бол тэр чинийх. Ганц жанжны өмнө хүсэлтийг минь сайтар гаргаж аль. Би бол хүлээтэй бөгөөд хүлээсний үзүүр Шамилийн гарт байна гэж хэлээд Хажи-Мурат, Лорис-Меликовт хэлэх үгээ дуусгав. 

	АРВАН ДӨРӨВ

	Арван хоёр сарын хоринд өвгөн Воронцовоос цэргийн яамны сайд Чернышевт франц хэлээр ийм захидал бичив. 

	«Эрхэм ноён танаа. Өнөөх Хажи-Муратыг хэрхэхийг урьдаар шийдэхийн тулд би сүүлийн шуудангаар бичиг бичээгүйгээс гадна би сүүлийн хоёр гурван өдөр бие тавгүй байлаа. Би сүүлийнхээ захидалд Хажи-Муратын ирсэн тухай танд мэдэгдсэн билээ. Түүний бие Тбилиси хотод найманд ирэв. Маргааш нь түүнтэй танилцсаны дараа найм, есөн өдрийн турш түүнтэй ярилцаж түүний бие хожим хойно бидэнд ямар тус хүргэж чадах ба ялангуяа одоо түүнийг хэрхэх тухай эргэцүүлэн бодсоор ирэв. Юу гэвэл түүний гэр бүл Шамилийн гарт байгаа болохоор санаа сэтгэл нь тавгүй, гэр бүл нь тэнд хоцорч байгаа цагт гар хүлээтэй мэт юу ч хийх нөхцөлгүй. Орос ноёдоос түүний биед өршөөлийг үзүүлж, эвтэй эелдгээр хүлээн авсны ачийг хариулж хараахан үл чадна гэж аль болохуйц үнэн цагаан санааг үзүүлэн хэлж байна. Хайрт хүмүүсээ яаж байгааг сонсож мэдэхгүйн улмаас их л гашуудан, сэтгэл түвдэхгүй байгаа бололтой. Манайхаас дэргэд нь хамт суулгасан хүмүүсийн мэдүүлэх нь түүний бие шөнөдөө унтдаггүй, хоол унд бараг иддэггүй, үргэлж мөргөл залбирал хийдгээс гадна, ганцхан хэдэн орос цэрэг дагуулан морь унаж зугаацахыг гуйдаг гэнэ. Энэ нь гагцхүү мэддэг чаддаг, олон жилд заншсан зугаацал хөдөлгөөн нь ажээ. Түүний бие өдөр бүр над дээр ирж гэр бүлийнхээ тухай мэдээ байна уу гэж асуудаг ба манайд байгаа олзлогдогсдыг манай хилийн шугамууд дээр аваачиж гэр бүлээр нь солихыг Щамильд мэдэгдэнэ үү. Олзлогдогсдын дээр өөрөөс бага зэрэг мөнгө нэмж өгнө гэж шална. Түүнд мөнгө туслах хүн бий гэнэ. Түүний бие надад давтан давтан хэлэх нь: «Миний гэр бүлийг урьдаар салгаж өг. Тэгээд танд зүтгэх бололцоог надад өг (Түүний саналаар бол Лезгинскийн шугам дээр бол илүү сайн гэнэ). Хэрэв нэг сар өнгөрөхөд би та нарт томоохон тус хүргэж ачийг эс хариулбал, надад ямар бол ямар шийтгэлийг үзүүл» гэнэ. 

	Би түүнд, энэ хэлдэг чинь маш үнэн зөв мэт надад бодогдож байна. Хэрэв гэр бүл чинь, манай энд барьцаа болж байхгүй, ууландаа байх юм бол чамд үл итгэх хүмүүс манайханд олон болно. Би манай хил дээр олзлогдогсдыг цуглуулах тухай аль болохыг хийе. Харин манай хууль дүрмийн ёсоор гэр бүлээ сольж авахад чинь мөнгө өгч болохгүй. Гэвч өөр аргаар туслахыг би олж магадгүй гэж хариулсан билээ. Үүний дараа би нуулгүй, Шамиль бол миний санахад гэр бүлийг чинь хэрхэвч суллан тавихгүй биз. Харин Шамиль бүрэн уучилна. Тушаал хэргэмийг чинь эргүүлж олгоно. 

	Харин буцахгүй бол эх, эхнэр, зургаан хүүхдийг чинь хүйс тэмтрэн ална гэж хэлж магадгүй гэж хэлсэн билээ. Тэгээд хэрэв Шамилаас үнэхээр ийнхүү хэлбэл чи хэрхэхийг нуулгүй хэлж чадах уу гэж асуухад Хажи-Мурат нүд ба хоёр гарыг тэнгэр өөд өргөж бүх юм бурхны гарт байна гээд Шамильд хэрхэвч баригдахгүй, тэр бол намайг яагаад ч уучлахгүй, хэрэв би гарт нь орвол удаан амьд явахгүй гэв. Гэр бүлийн талаар түүний бодоход Шамиль арай ч тийм хөнгөмсөг хэрэг өдүүлэхгүй биз. Юу гэвэл нэгдүгээрт намайг улам өшиж, улам аюултай дайсан болгохоос болгоомжилно. Хоёрдугаарт, дагестанд нэртэй нөлөөтэй хүмүүс олон байгаа болохоор тэд хориглох биз гэнэ. Бас хойшдоо бурхны таалал ямар болсон ч гэр бүлээ сольж авах сан гэж л бодно. Тэнгэрийн ач тусыг бодож чечень нутгийн орчимд буцахыг зөвшөөрөн тусална уу. Хэрэв тэнд очвол би тэндэх манай захирал ноёдын тусламжтайгаар өөрийн гэр бүлтэй харилцаа тогтоож тэдгээрийн одоогийн байдал ба хэрхэн тэднийг суллаж авах арга замыг сүвэгчлэн олох сон. Тэр орчмын дайсны талын хүмүүс ба дарга, захирал хүртэл надтай ойр дөт болохоор танай орос хүмүүсийн тусламжтайгаар харилцаа тогтоож, өнөөх өдөр шөнөгүй ээрэн байгаа зорилгоо биелүүлэн сэтгэл санаа амарч, улмаар танай талд итгэл найдварыг олж авахад дөхөмтэй болох сон. Хорь буюу гучин цэрэг гаргаж дагалдуулна уу. Тэр цэргүүд бол нэгтэйгүүр миний хамгаалагч нар болж, нөгөөтээгүүр миний хэлсэн үгний үнэн магадыг лавлана гэх зэргээр удаа дараа аргадан хэлж байна. 

	Ачтай ноён минь ойлго. Үүнд юу хийсэн ч их хариуцлага надад тулгарах учир их л сэтгэл зовуурьтай байна. Түүнд гүйцэд үнэмшвэл туйлын болгоомжгүй болно. Гэтэл хэрэв бид түүний бие оргож зайлуузай гэж болгоомжилъё гэвэл шууд баривчилж хорихоос өөр аргагүй болно. Миний бодоход ийм хэмжээ нь даруй шударга бус бөгөөд төрийн бодолд үл нийлэлцэх мэт. Юу гэвэл Хажи-Муратыг оросууд барьж хорив гэх чимээ бүх Дагестанд тарж, урьд Шамильтай ил далдаар тэмцэх байсан өдий төдий этгээдийн дур зоригийг мохоож биднээс холдуулна. Тэд бол аргагүй гэж оросууд руу очсон, имамын нэг хүчирхэг туслагч манайд ямар янзтай байна гэж сонирхон байх ажээ. Нэгэнт Хажи-Муратыг олзлогдогсдын нэгэн адил аваачихад хүрвэл түүний бие Шамилаас урвасан гэдэг цуурхал биш болж тусаа алдана. 

	Иймд дахиад Хажи-Мурат эргэж буцах юм бол би ихээхэн гэмтэй болохыг мэдэвч миний бие энэ шийдвэрлэснээс өөрөөр (шийдвэрлэх нөхцөлгүй байв. Иймэрхүү нарийн хэцүү хэрэгт алдаа гаргаж, хариуцлага биедээ хүлээхгүйгээр шув шулуун яван өнгөрөхөд бэрх байдаг биш үү. Нэгэнт зам шулуун мэт үзэгдсэнээс хойш сүүлд юу ч болсон түүгээр явах хэрэгтэй байна. 

	Эрхэм ноён танаас хүсэх нь эл зүйлийг их эзэн хаанд уламжлан айлтгана уу. Хэрэв дээдийн зарлиг миний энэ үйлдсэнийг зөвтгөвөл өчүүхэн хүчит жаргал тэр болно. Тэнд дээр бичсэн зүйлийг би мөн генерал Завадовский, Козловский нарт бичив. Нөгөөтээгүүр генерал Козловскийн зөвшөөрөлгүйгээр хаашаа ч гарч явж болохгүй гэдгийг Хажи-Муратад тушаав. Шамиль бол бид Хажи-Муратыг хаагаад гадагш гаргахгүй байна гэж цуурхал дэгдээж болох учир манай цэргүүдээр хамгаалал хийж морь унаж гадуур зугаацахад бидэнд улам сайн гэгчийг би Хажи-Муратад хэлээд, харин миний хүүгийн байгаа Воздвиженский рүү очиж болохгүй гэж амыг нь авав. Юу гэвэл Хажи-Мурат урьдаар миний хүүд биеэ тушаасан бөгөөд түүнийг өөрийн сайн анд нөхөр гэж үзэх тул очиж юун магад. Манай хүү тэндхийн захирсан дарга нь бус учир эвгүй хэрэг гарч болно. Воздвиженский бол бидэнтэй дайсагнаж байгаа сууринд дэндүү ойр, харин итгэмжилсэн хүнтэйгээ харилцахад нь гүрж бол аль ч талаар тохиромжтой ажээ. 

	Хажи-Муратыг хорин шилдэг казак (цэрэг)-тай явуулсан бөгөөд тэд өөрийн нь хүссэнээр нэг ч алхам үл холдоно. Түүнээс гадна суман дарга Лорис-Меликовыг явуулсан. Энэ бол татар хэл сайн мэддэг, томоотой сайн офицер бөгөөд Хажи-Муратын ааш занг андахгүй сайн мэддэг хүн юм. Хажи-Мурат ч мөн түүнд итгэдэг бололтой. Хажи-Мурат энд арав хоног өнгөрүүлэхдээ энд албан хэргээр ирсэн Шушин үездийн захирал дэд хурандаа Тархановын хамт нэг байранд суув. Ноён Тарханов бол ёстой томоотой сайн хүн бөгөөд мөн Хажи-Муратад итгэгдэв. Түүний бие бас татаараар сайн ярьдаг тул бид түүгээр уламжлан Хажи-[Муратын хамгийн дотно, нууц хэргүүдийг сонсож мэдэв. 

	Би Хажи-Муратын тухай Тархановтой зөвлөж ярьсанд түүний санал минийхтэй яг нийлж, миний үйлдсэнээр болгох нь зүйтэй. Эсвэл Хажи-Муратыг гянданд хорьж аль болохуйц нарийн хатуу хямгадан манах хэрэгтэй. Эсвэл энэ орноос бүрмөсөн зайлуулж цөлөх хэрэгтэй гэв. Энэхүү сүүлийн хоёр арга хэмжээ Хажи-Мурат Шамиль хоёрын эвдрэлээс бидний олох ашгийг үгүй хийхээр үл барам уулын хүнээс Шамилийн захиргаанд дургүй, үг өгүүллэг гаргахыг зогсооно. Ноён Тарханов бол Хажи-Муратын үгийг үнэн гэж итгэнэ. Хажи-Мурат Шамиль уучилна гэж ам өгөвч түүнийг яасан ч уучлахгүй, барьж цаазална гэж лав мэдэж байна гэнэ. Тархановын санахад ганцхан сэтгэл эргэлзмээр юм гэвэл Хажи-Муратын шашин мөргөл болно. Шамиль бол түүнийг сүсэг бишрэлийн талаар ятгаж болно гэжээ. Гэвч Шамиль Хажи-Муратыг одоо юу, дараа юу нэгэн цагт аминд нь хүрэхгүй гэж хэзээ ч итгүүлж эс чадна. 

	Эндхийн ажил төрлийн нэгэн зүйлийн талаар ноён танаа сонсгох гэсэн минь энэ билээ. 

	АРВАН ТАВ

	Энэхүү мэдүүлэг бичгийг Тбилисиэс арван хоёр сарын 24-нд явуулжээ. Цэргийн шуудан хүргэгч улаагаар давхиж, зуураа хэдэн арван морь эцэж хэдэн арван улаач нарыг цус урстал нь занчсаар 1852 дугаар шинэ он гарахын урьд өдөр тэр үеийн цэргийн яамны сайд Чернышев ноёнд хүргэж өгөв. 1852 оны тэргүүн сарын шинийн нэгэнд Чернышев бусад хэргийн хамтаар энэхүү Воронцовын бичгийг эзэн хаанд өргөн толилуулахаар авч очив. Воронцов олонд хүндтэй бөгөөд асар их хөрөнгөтэйд нь Чернышев атаархан дургүйцдэг ба бас Воронцов ёстой уулаас ноёрхох том хүн байхад Чернышев дороос дэвшсэн хүн ажээ. Ялангуяа эзэн хаан Воронцовт онцлог соёрхолтой болох учраас Чернышев ад үзнэ. Иймд Чернышев аль болох аргаар Воронцовт хор хүргэхийг оролдоно. Үүний өмнө айлтгахдаа Чернышев захирлуудын осол цалгарын гэмээс кавказ дахь нэг бага отряд бараг толгой дараалан уулынханд алагдав гэж мэдүүлж хаан Николайн хилэнг Воронцовын зүг чиглүүлж чадсан билээ. 

	Одоо Воронцовоос Хажи-Муратын тухай гаргасан шийдвэрийг муу талаас нь үзүүлэхийг хүсэв. Воронцов бол уулынхныг дэндүү дураар нь тавьдаг ба өмгөөлдөг, энэ бол оросын хэрэгт тустай биш, Хажи-Муратыг Кавказад үлдээсэн нь буруу. Хажи-Мурат лав манай цэргийн байдлыг тагнах гэж ирснээс өөр зүйлгүй биз. Иймд түүнийг орос орны төв рүү хүргүүлбэл дээрсэн. Дараа түүний гэр бүлийг уулаас салгаж авчраад, түүний шударга үнэнчийг сайн туршиж мэдсэний сүүлд ашиглавал таарах байсан гэж эзэн хаанд ойлгуулахыг Чернышев эрмэлзэх ажээ. 

	Гэтэл Чернышевийн энэ бодлого бүтсэнгүй. Юу гэвэл тэргүүн сарын шинийн нэгний өглөө Николай ууртай байсан ба хэнээс ямар ч санал оруулсан хүлээж авахгүй байлаа. Чернышев одоохондоо халшгүй хүн гэж аргагүй тэсвэрлэж байдаг учир ялангуяа түүний саналыг хүлээн авах төлөвгүй байлаа. Мөнөөхөн декабрист нарын хэргийг таслахад сайд Чернышевээс Захар Чернышевийг цаазлуулж түүний өмч хөрөнгийг эзэмших гэж оролдсон явдлаас хаан Николай. энэ Чернышевийг муу этгээд гэж үзэх ажээ. Ийнхүү Николай ааш муутай байсны ачаар Хажи-Мурат Кавказад үлдэв. Чернышев өөрийн айлтгалыг өөр цагт хийсэн бол Хажи-Муратын хувь заяа өөрөөр хувирах байсан биз. Хорин градусын хүйтэн манан дундуур Чернышевийн бүдүүн бөгөөд битүү сахалтай хөтөч, хурц өнцгүүд бүхий хөх хилэн малгай өмссөн, бяцхан чарганы өмнөх буудал дээр сууж өвлийн ордны хаалган дээр хүрч ирэхэд есөн цаг хагас болж байлаа. Сайд Долгорукийн хөтөч эзнээ буулгаад мөн ордны үүдэн дээр зогсож, жолоогоо дороо хийж даарсан гараа мушгилан дулаацуулж байхыг үзээд Чернышевийн хөтөч ёсыг дагаж толгой дохив. 

	Чернышев цагаан сортой минжин захтай шинель ба тамхины өдөөр чимсэн гурвалжин малгайг горимын ёсоор өмсжээ. Баавгайн арьсан хучлагыг сөхөж, галошгүй (галош өмсөх гэдгийг мэддэггүйдээ бахархдаг байлаа) бээрсэн хөлөө чарганаас гаргаж буулгаад хаалгач, ордны үүдийг хүндэтгэн нээж өгөхөд Чернышев хивсэн дээгүүр давируулаа хангинуулсаар ордонд оров. 

	Чернышев шинелиэ, угтан гүйж ирсэн ордны өвгөн зарцын гар дээр хаяж өгөөд толины дэргэд очиж, малгайгаа буржгар хиймэл үстэй толгойноосоо болгоомжтой авав. Толинд биеэ хараад, санчиг ба магнай дахь үсээ өвгөрсөн гараараа сурамгай засаж погоон аксемьбант, загалмай, одон зэргээ зассаны дараа өвгөрч муудсан хөлөөр налуу шат өөд хивстэй замаар алхсаар гарав. 

	Өрөө, тасалгааны үүдэнд мэхийн хүндэлж зогсох, ордны зарц нарын дэргэдүүр явж өнгөрөөд хүлээлгийн өрөөнд оров. Сая томилогдсон шинэ хувцас, хэргэм зэргийн тэмдэг нь гялалзсан Флигельадютант Чернышевийг хүндэтгэн угтав. Энэхүү шадар түшмэл ягаан царайтай бөгөөд жирвийсэн хар сахалтай, санчгийнхаа үсийг Николай Павлович хаантай адил урагш нь самнасан ажээ. 

	Мохоо царай нь уйтгартай шинжтэй, хууз сахал, санчгаа мөн л Николайн адил зассан цэргийн яамны дэд сайд ноён Василий Долгорукий Чернышевийг ороход босож мэндлэв. 

	— Эзэн хаан бий юу? гэж Чернышев хааны өрөөний үүдэн зүг нүдээр зааж флигельадютантаас францаар асуув. 

	— Эрхэм хүндэт эзэн хаан дөнгөж сая ирээд байна гэж мөн францаар флигельадютант өөрийн дууг дуртайяа сонсож байгаа бололтой хэлээд толгой дээрээ аягатай ус тавьсан бол үл асгамаар алгуур зөөлхөн алхаж хаалгыг дуугүй нээж бүх махбодоороо их хүндэтгэн оров. 

	Долгорукий тэр хооронд бичгийнхээ савыг онгойлгож бичиг цаасаа шалгаж үзнэ. Чернышев хөлийнхөө чилээг гарган нааш цааш явах зуур хаанд илтгэх юмаа бодно. Хааны өрөөний үүд нээгдэн улам гялалзсан, улам мэхийн хичээнгүйлсэн флигельадютант гарч ирээд сайд дээд сайдын нь хамт гарын хөдөлгөөнөөр урьж эзэн хаан руу оруулав. 

	Өвлийн ордныг гал гарсны сүүлээр засаж, төхөөрөмжилсөн бөгөөд Николай түүний дээд давхарт суудаг ажээ. 

	Сайд, түшмэдийг хүлээн авдаг тасалгаа нь дөрвөн том цонхтой, маш өндөр ажээ. Түүний гол ханаар Александрын том зураг өлгөөтэй байна. Цонхнуудын хооронд хоёр бичгийн ширээ, ханаар нь хэдэн сандал, өрөөний төвд бичгийн асар том ширээ, ширээний ард Николайн түшлэгт сандал, хүлээн авсан хүмүүсийн суух сандал байна. Николай хар хувцастай, эполетгүй, зөвхөн жижиг погоонтой бэлхүүсээр чанга татсан овор том биеэр түшлэгээ налж ширээний дэргэд суун цог гэрэлгүй нүдээрээ орж ирэгсдийг гөлийн ширтэнэ. Налуу том магнайтай урт цагаан нүүр нь халзан толгойдоо өмссөн хиймэл үстэй нь үл мэдэгдмээр самнаж нийлүүлсэн санчгийн үсний хоорондоос товойж үзэгдэх нь үнэхээр өнөөдөр онцлог хүйтэн чийгтэй бөгөөд хөдөлгөөнгүй үзэгдэнэ. Бүүдгэр нүд нь урьд урьдынхаас бүүдийн үзэгдэнэ. Өөд тахиралдсан сахлын дор чанга хамхисан уруул, өндөр хатуу заханд тулсан тарган бөгөөд сая хуссан хацар, мушгиж зассан санчиг, сахал, дээлийн заханд шахагдсан эрүү нь түүний нүүрийг ууртай ширүүн болгож үзэгдүүлнэ. 

	Хаан ийм таалал муутай байгаа шалтгаан нь эцэж алжааснаас болжээ. Алжаасан шалтгаан нь: урьд өдөр нь түүний бие багт наадамд очиж ихээхэн цэнгэснээс болжээ. Тэрхүү цэнгээн дээр хааны бие өөрийн ердийн зангаар торгон цэргийн оройдоо шувуутай төмөр малгай өмсөж өөрийн ихэмсэг том биеэр олны дундуур сүр үзүүлэн явж байгаад өнгөрөгч багт наадам дээр дайралдсан, дараагийн багт наадам дээр уулзана гэж хэлж нуугдан зайлсан тэр багтай эмэгтэйтэй дахин уулзав. Өчигдрийн багт наадам дээр эмэгтэй ойртож ирсэнд хаан түүнийг нэгэнт барьж аваад тавилгүй нэгэн, үүнд тусгай зориулагдсан битүү лоож руу дуугүй хөтлөн очив. Үүдэн дээр нь хүрээд үүд нээж өгөх хүн байна уу гэж эргэж хараад хаалгач эс үзэгдсэнд Николай хөмсгөө буулгаж өөрөө лоожийн үүдийг түлхэн нээгээд өмнөө өнөө эмэгтэйг оруулав. 

	— Энд хүн байх шиг байна гэж нөгөө хүүхэн францаар хэлэв. 

	Лоож үнэхээр эзэнтэй байв. Хилэнгээр бүрсэн бандан дээр морьт цэргийн нэг түшмэл, залуухан, хөөрхөн цагаан шаргал үстэй домино гэдэг цэнгэлийн хувцас өмссөн бөгөөд багаа авсан эмэгтэйтэй наалдан суув. Николайн өндөр, ууртай биеийг үзмэгц тэр эмэгтэй яаран багаа өмсөв. Нөгөө цэргийн түшмэл айсандаа мод шиг болж суудлаасаа ч босолгүй Николайн өөдөөс бүлтийн харна. 

	Николай, бусдыг сүрдүүлэн бачимдуулж дассан бөгөөд ингэж бусдын айж сүрдэх нь түүнд аятайхан санагдана. Заримдаа ингэж айж бачимдсан хүмүүст эелдэг энхрий үг хэлж гайхуулах дуртай байлаа. Энэ удаа ч мөн түүнчлэн үйлдэв. 

	— За дүү минь, чи надаас залуу байна. Сууриа надад өгдөө гэж тэрхүү айснаас мэдрэл алдах шахсан түшмэлд хэлэв. 

	Тэр цэргийн түшмэл ухасхийн босож царай нь улайж цайсаар мэхийн дув дуугүй багтай хүүхнийхээ хойноос лоожоос гаран зайлж, Николай өөрийн эмэгтэйн хамт хоёулаа хоцров. 

	Энэ хүүхэн нь хорин настай, гоо сайхан хүүхэн бөгөөд хүүхэн сувилагч швед үндэсний эхнэрийн охин ажээ. Энэ хүүхэн Николайд ярьсан нь түүний бие багаас хойш хааны зургийг үзэж дур сэтгэл нь ихэд автагдаж оройн чимэг болгосон бөгөөд заавал түүний анхааралд хүртсүгэй гэж эрмэлзэж явсан ба одоо их завшаан тохиолдож хаанд анхаарагдав. Одоо надад ондоо юу ч хэрэггүй гэжээ. Николай тэр хүүхэнтэй цаг гаруй болов. 

	Энэ шөнө хаан өрөөндөө буцаж ирээд бусдад гайхуулдаг хатуу нарийхан дэвсгэр дээр Наполеоны малгай шиг алдартай гэж өөрөө хэлдэг цуваараа хучиж хэвтээд удтал унтаж чадсангүй. Тэр, өнөөх хүүхний айсан ба баяссан шинжтэй царайг санана. Эхнэртэй хүн байтлаа садарлах нь тохирохгүй гэсэн сэтгэл толгойд нь үл орно. Хэрэв хэн хүн түүнийг зэмлэвэл гайхах биз ээ. Гэвч гойд гажуу хэрэг хийгээгүй гэж бодовч сэтгэлд нь баахан аягүй шаар байгаа мэт тул сэтгэлээ засахын тулд би агуу их хүн шүү дээ гэж бодно. Ингэж бодоход санаа нь тайвширдаг байв. 

	Николай орой унтсан боловч өглөө долоо өнгөрч байхад босов. Ердийн угаал засал хийж, том тарган биеэ мөсөөр арчаад, бурхандаа мөргөж, багаасаа уншиж заншсан «Бурхны эх», «Итгэл», «Манай эцэг» гэдэг залбирлыг үгний утгыг анхаарахгүй уншаад шинель, малгайгаа өмсөж бага хаалгаар голын эрэгт зугаалахаар гарав. Эргийн гудамжны дунд өөртэй нь адил том биетэй, хууль цаазын сургуулийн формын хувцастай нэгэн сурагч дайралдав. Тэр сургуулийн хувцсыг Николай үзээд, түүнийг эрх чөлөөт санал гаргадаг гэж дургүйцдэг тул хөмсгөө зангидтал тэр сурагч нуруу өндөр ба цэргийн ёсоор номхон зогсож тохойгоо сайтар өргөж ёслохыг үзээд дургүйцэл нь намхарч:

	— Нэр чинь хэн бэ? гэж асуув. 

	— Агуу их эзэн хаан, миний нэр Полосатов гэв. 

	— Сайн байна. 

	Сурагч гараа өргөн ёсолсоор зогсоход Николай зогсож

	— Цэргийн албанд орох уу? гэж асуув. 

	— Агуу их эзэн хаан, хэрхэвч үгүй гэхэд

	— Тэнэг! гээд Николай эргэж цааш явах зуур амандаа дайралдсан үгийг давтаж; «Коперейн, Коперейн» гэж өчигдрийн хүүхний нэрийг хэдэнтээ хэлэв. «Муу байна. Муу байна» гэж бас давтав. Тэр, юу хэлснийг бодохгүй, ганцхан юм хэлсэн болж сэтгэл дэх зүйлийг займруулна. «Надгүй бол орос улс яах сан бол. Надгүй бол ганц орос улс бүү хэл, бүх европ яах сан бол» гэж хэлээд өөрийн хадам ах болох Пруссын хаан ба түүний чадалгүй, тэнэг болхийг санаж толгой сэгсрэв. 

	Ордны довжооны дэргэд буцаж ирээд өөрийн дүү Елена Павловна улаан хувцаст зарцын хамт ордны хаалган дээр сууж байхыг үзэв. Елена Павловнаг шинжлэх ухаан, уран зохиол гэх зэрэг номын тухай чалчихаар үл барам, миний бие тэднийг захирахаас илүү сайн чадах юм шиг засаг захиргааны тухай бас чалчдаг хоосон хүний нэг гэж Николай үзнэ. Эдгээрийг хэдий даравч, хөвж гараад байх юм гэж бодно. Тэгээд сая нас барсан ах Михаил Павловичийг санаад сэтгэл нь гашуудан уйтгарлав. Хөмсгөө буулгаад бас л аль дайралдсан үгийг дэмий л давтана. Зөвхөн ордонд орсон хойно тийнхүү амандаа юм шивнэх нь зогсов. Тасалгаандаа ороод үс, сахлаа толины өмнө зогсож засаад айлтгал сонсдог албаны өрөөндөө шууд оржээ. 

	Нэгдүгээрт Чернышевийг хүлээн авав. Чернышев Николайн царай ба ялангуяа нүдийг хармагц түүний энэ өдөр ааш төлөв муутай байгааг ойлгож өчигдрийн явдлыг мэдсэн байсан учир, чухам юунаас болж тийм муу ааштай болсныг мэдэв. Николай, Чернышевтэй хүйтнээр мэндэлж, суухыг уриад галгүй нүдээрээ Чернышевийг гөлрөн ширтэв. 

	Чернышев өөрийн айлтгалд нэгдүгээрт, цэргийн аж ахуйг мэдэгч түшмэлээс сангийн хөрөнгө шамшигдуулсан явдал илэрсэн тухай, түүний дараа германы хил дээр цэргийн байрлалыг шилжүүлэн өөрчлөх тухай, түүний дараа түүний нэрийн жагсаалтаас хоцорсон хэдэн хүмүүсийг шинэ жилээр шагнуулах тухай түүний дараа Хажи-Мурат хүрч ирсэн тухай Воронцовын бичиг, эцэст эмнэлгийн академийн нэгэн сурагч профессорын амийг хорлох гэсэн аягүй хэргийн тухай өгүүлэв. 

	Николай, дув дуугүй уруулаа жимийж, нэргүй хуруундаа ганц алтан бөгжтэй, том цагаан гараараа цаас илж, шамшигдлын тухай айлтгалыг сонсож нүдээ Чернышевийн магнай ба зулайгаас үл салган ширтэнэ. Николай бол ганцхан тэр илрэгсэд бус цөмөөр шамшиж хулгайлдаг гэж илтгэнэ. Тэрээр тэдгээр мэрэгч түшмэдийг шийтгэх хэрэг гарав. Тэдгээрийг эгэл цэргийн тушаалд огцруулъя гэж дотроо бодохоос гадна огцруулагсдын суурийг эзлэх хүмүүс бас л шамшин хулгайлахаас хэн болиулах аж гэдгийг мэднэ. Ноёд түшмэдийн заншил болсон чанар нь сангийн хөрөнгийг шамшигдуулах явдал бөгөөд тэдгээрийг залхаан шийтгэх нь түүний өөрийн үүрэг байв. Энэ нь залхуу хүрмээр яршигтай ажил боловч эл үүргээ аргагүй гүйцэтгэсээр ирэв. 

	— Манай орос улсад зөвхөн нэг л үнэнч хүн байгаа бололтой гэж Николай хэлэв. 

	Энэхүү орос улс дахь зөвхөн нэг үнэнч хүн нь Николай өөрөө болохыг Чернышев тааж мэдээд мэхийн инээмсэглэж

	— Үнэхээр тийм бололтой, их эзэн минь гэсэнд

	— Үүнийг орхи. Би захирамж бичнэ гэж хэлээд Николай бичгийг нь авч ширээнийхээ зүүн талд тавив. 

	Дараа нь Чернышев шагнал ба цэрэг шилжүүлэх тухай айлтгав. 

	Николай шагнуулах хүмүүсийн цэсийг үзээд хэдэн хүний нэрийг дарав. Дараа нь хоёр дивиз цэргийг германы хил дээр шилжүүлэн байрлуулах тухай товч бөгөөд эрс шийдвэр өгөв. 

	Пруссийн хаан 48 оны дараа улсаас үндсэн хуультай болгосон явдлыг Николай уучлан хүлээхгүй учир өөрийн хадам ахад захидал ба яриандаа их л найрамдалтай найзын байдлыг үзүүлдэг боловч Пруссийн хил дээр ямар ч болов цэрэг байлгах нь чухал гэж үзнэ. Хэрэв Пруссийн ард түмэн самуун дэгдээсэн ч (Николай хаана ч самуун гарч болзошгүй гэж үздэг байв) тэрхүү цэргийг ашиглаж, хадам ахын хаан ширээг хамгаалж болно. Урьд үүнчлэн Унгарчуудаас Австрийг хамгаалахын тулд цэрэг очуулсан биш үү. Түүнээс гадна хил дээр ийнхүү цэрэг байлгахад, Николайгаас Пруссийн хаанд санал зөвлөгөө өгөхөд ашигтай болно. 

	«Хэрэв миний үгүй сэн бол орос улс яах сан билээ» гэж дахин бодно. 

	— За өөр юу байна? гэж хаан асуув. 

	— Кавказаас цэргийн илч ирсэн гэж Чернышев хэлээд Воронцовоос Хажи-Муратын тухай бичсэнийг илтгэв. 

	— Тийм үү? Сайн эхлэл байна гэж Николай хэлэв. 

	— Бодвол таны үйлдсэн төлөвлөгөөний үр дүн гарч эхлэх нь энэ биз ээ гэж Чернышев хэлэв. Ийнхүү түүний байлдах чадварыг элэгсэг үгээр магтсан нь Николайн сэтгэлд их л аятай байв. Юу гэвэл Николай, өөрийн дайн байлдааны төлөвлөн зохиох чадвараар бахархдаг боловч, үнэндээ тийм чадвар надад байхгүй гэдгийг сэтгэлийнхээ гүнд мэддэг байв. Иймд одоо өөрийн тухай бүр тодорхой магтаал сонсохыг хүснэ. 

	— Чи юу гэж ойлгож байна? гэж асуув. 

	— Миний ойлгож байгаагаар хэрэв ой модыг огтолж хоол хүнсний бэлтгэлийг устгаж, урагшаа алгуур аажмаар давших гэсэн таны санал төлөвлөгөөг эртний баримталсан бол, Кавказ аль хэдийн дагуулагдсан байх билээ. Хажи-Муратын бууж ирсэн явдал ганцхан үүнээс болжээ гэж би санана. Түүний бие нэгэнт тэсвэрлэж чадахаа больсныг мэдсэн байна. 

	— Зүйтэй гэж Николай хэлэв. 

	Ойг огтолж хоол хүнсний зүйлийг устгасаар дайсны нутаг руу бага багаар давших гэсэн төлөвлөгөө бол хэдийгээр Ермолов, Вальяминов нарын төлөвлөгөө байсан боловч Шамилийн газар орныг нэгмөсөн булаан авч тэрхүү дээрэмчний үүр болсон газрыг устган сарниулах гэсэн Николайн төлөвлөгөөнд шал зөрүү боловч, энэхүү ойг огтолж, хүнсний зүйлийг барагдуулсаар алгуур давших төлөвлөгөөг мөн өөрийн төлөвлөгөө болгов. Чухам өөрийн нь төлөвлөгөөгөөр гүйцэтгэсэн 1845 оны Даргын аян олон хүний амь үрэгдүүлсэн билээ. Алгуур давших төлөвлөгөөг түүний төлөвлөгөө болгохын тулд 45 оны явдлыг нуух хэрэгтэй сэн. Гэтэл Николай түүнийг нуухгүй, харин 45 оны ба алгуур давших гэсэн хоёр эрс зөрүү төлөвлөгөөгөөр адилхан бахархана. Түүнийг тойрон байгаа хүмүүсээс, түүнийг юу л гэвэл ямагт зусардан бялдуучилж байдгийн харгаагаар өөрийн үгээр үйлсийн үнэн байдал, эрүүл ухаантай харшлахыг ч огт тоохгүй болж ямар ч хилс буруу, бодлогогүй юм үйлдэвч, нэгэнт түүний бие үйлдсэн болохоор цөм, зөв цэцэн, үнэнч шударга гэж тооцогдоно. 

	Чернышевээс Кавказын тухай айлтгасны сүүлээр мөнөөхөн эмнэлгийн академийн сурагчийн тухай мэдүүлсэнд мөн л дээрх янзаар шийдвэр гаргажээ. 

	Уул хэргийн байдал нь, нэг залуу сурагч хоёр удаагийн шалгалтыг давсангүй гурав дахь удаа шалгуулахад нь шалгагч хүн дахиад хүлээж авсангүй учир мэдрэлийн өвчин бүхий тэр сурагч, хилсдүүлэв гэж гомдон уурсаж ширээн дээр байсан тонгоргийг шүүрэн авч профессор луу дайран хэдэн жижиг шарх олгосон ажээ. 

	— Нэр нь хэн гэгч вэ? гэж Николай асуув. 

	— Бжезовский

	— Польш уу?

	— Угсаа нь польш, шашин мөргөлөөр католик гэж Чернышев хариулсанд Николай хөмсгөө буулгаж, урьд удаа түүний бие польш нар өдий төдий харшлыг үйлдсэн болох учир тэрхүү харшлаа зөвтгөхийн тулд польшийн хүмүүс цөм муу гэж өөрөө итгэх хэрэгтэй аж. Николай тэднийг үнэхээр дорд муу этгээд гэж үзэн яддаг байсан ба польш нарт өөрийн гэм хорыг хийхийн хэмжээгээр тэднийг улам үзэн яддаг байв. 

	— Жаалхан хүлээ гэж Николай уруугаа харж нүдээ анин хэлэв. 

	Чернышев Николайн ингэж хэлэхийг олон удаа сонссон болохоор ямар нэгэн чухал асуудлыг шийдвэрлэх гэвэл түр зуур бусадтай ярилцахыг зогсоож дотроо бясалган шийдвэр олдог занг нь мэднэ. Энэхүү сурагчийн өдүүлсэн хэргийн улмаас польш нарыг үзэн яддаг нь сэргэж яавал гүйцэд сайн хорсгож сэтгэлээ хангая гэж бодно. Тийн дотоод бясалгалаас нь нэгэн шийдвэр төрж айлтгах бичгийг аваад түүндээ ийн цохон бичсэн нь;, —«Зүй нь цаазаар аваачвал зохих билээ. Харин бурхны ивээлээр бид цаазаар аваачих ёсгүй. Тэр ёсыг үйлддэг нь би биш. Иймд ялтан этгээдийг мянган цэргийн дундуур арван хоёр удаа өнгөрүүл» Николай «Арван хоёр мянган» удаа ороолгох гэдэг үнэндээ алахын дээр зовоож алах ял мөнөөр үл барам ямар ч бие бялдартай хүнийг таван мянгаас илүүгүй ороолгох хэрэгтэй тул хэдийгээр хатуу догшин шийтгэл мөн гэж мэдэвч нигүүлсэнгүй дутуу догшныг үзүүлэхэд сэтгэлд нь тааламжтайн дээр бид алах ял заах хуульгүй гэж санахад нь аятай сонсогдоно. 

	Сурагчийн тухай цохолтоо бичээд Чернышевт өгч

	— Май унш гэв. 

	Чернышев уншиж үзээд хааны шийдвэр агуу цэцэн болохыг хүндэтгэн гайхсан байдлыг үзүүлэн мэхийн дохив. 

	— Бүх оюутан сурагчдыг талбай дээр гаргаж ялын шийтгэлийг үзүүлэхэд байлга гэж Николай нэмэв. Тэдэнд тустай болно. Би энэхүү хувьсгалт санал сэтгэлийг үндсээр нь арилгана даа» гэж Николай бодов. 

	— Гүйцэтгэе гээд Чернышев баахан дуугүй байж орой дахь үсээ засаад мөнөөхөн кавказын тухай айлтгалдаа буцаж оров. 

	—Михаил Семенович (Воронцов)-д юу гэж хариу бичих вэ?

	— Чеченьчүүдийн орон сууцыг бусниулах, хоол хүнсний зүйлийг устгах, удаа дараа дайран цохих зэргээр амар байлгахгүй гэсэн миний аргыг хатуу баримтал гэж Николай тушаав. 

	— Хажи-Муратын тухай юу гэж тушаах сан бол? гэж Чернышев асуув. 

	— Воронцов түүнийг түүгээрээ учрыг нь олж ашиглана гэж бичсэн биш үү. 

	— Гэмтэй юм биш үү? Воронцов ноёнтон хэтэрхий итгээгүй байгаа гэж Чернышев хэлэв. 

	Чернышев Воронцовын авсан арга хэмжээг муутгах санаатайг мэдэж

	— Чи юу гэж бодож байна? гэж Николай ширүүн асуув. 

	— Түүнийг нааш орос газар ирүүлбэл аюул багатай сан бол уу гэж бодож байна. 

	— Чи тэгж бодож байна уу? Би бол тэгж бодохгүй байна. Би бол Воронцовын саналыг зөвшөөрнө. Ингэж чи түүнд бич гэж Николай баахан дооглох маягтай хэлэв. 

	— За гүйцэтгэе гэж Чернышев хэлээд босож, толгой дохин ёсолж гарав. 

	Долгорукий ч мөн ёсолж мэхэлзсээр гарав. Тэр айлтгал хийх цагт голдуу дуугүй сууж ганцхан Ннколайн асуултад цэрэг нүүлгэх тухай хэдэн үг хэлжээ. 

	Чернышевийн дараа Баруун хязгаарын генерал-губернатор Бибиков оров. 

	Христосын шашинд орохыг үл хүсэж, самуун дэгдээсэн тариачид дээр Бибиковын авсан арга хэмжээг сайшаагаад зөрчих этгээдийг цэргийн шүүхээр шийтгэн тасал гэж тушаав. Энэ нь жагссан цэргүүдийн дундуур явуулж жанчуулан шийтгэх гэсэн хэрэг ажээ. Бас улсын хэдэн мянган албат тариачныг хааны өмчит хувь нийлүүлсэн тухай мэдээг сониндоо нийтэлсэн редакторыг эгэл цэрэгт огцруул гэж тушаав. 

	— Би ингэх хэрэгтэй гэж үзээд үүнийг тушааж байна. Шүүмжлэн хэлэлцэхийг зөвшөөрөхгүй гэж хаан өгүүлэв. 

	Бибиков энэхүү хааны тушаал ихээхэн хатуу хэрц- гий бөгөөд ганцхан сул байсан хүн болох улсын албат тариачныг хааны хувийн хамжлага болгон шилжүүлсэн явдлын хилс буруу болохыг мэдэвч түүнд эсрэг үг хэлж яаж болох аж. Николайн тушаалыг үл зөвшөөрнө гэдэг бол түүний дөчин жил морь нохойн хүчээр зүтгэж олсон энэ сайхан ямба хэргэмтэй байдлаа алдана гэсэн үг. Иймд арга буюу Бибиков бууралтаж эхэлсэн хар толгойгоо мэхийлгэж хааны зарлигийг үг дуугүй хүлээж авсан ба балмад догшин бөгөөд шударга бус тушаалыг нь биелүүлэхээ илэрхийлэв. 

	Бибиковыг хараад Николай үүргээ сайн гүйцэтгэв гэж дотроо бодож суниагаад цагаа харснаа гадагш гарахаар хувцсаа сольж өмсөхөөр одов. Ямбаныхаа хувцсыг одон медаль гавьяануудаа зүүн өмсөөд их өрөөнд орвол тэнд зуу гаруй ноёд, хатад хэргэмийн ба гоёлын хувцас чимгээ гялалзуулан түүний морилж ирэхийг хичээнгүйлэн хүлээжээ. 

	Николай амьгүй янзын нүдтэй агаад хэнхдэгээ өргөсөн бэлхүүсээр чанга бүсэлсэн бүсний нь дээгүүр доогуур харвин нь бүлхийн гарсан ба хүлээж байгаа хүмүүс цөм сүрдэж сандарсан байдалтай ширтэцгээн байхыг мэдэж, улам ихэмсэг дүр үзүүлнэ. Таних хүмүүсийн царай үзээд хэн сэн билээ гэж санаж хааяа зогсон заримдаа францаар заримдаа оросоор тэдэнд хэдэн үг хэлэхийн дашрамд хүйтэн нүдээрээ ширтэж бас тэдгээрийг юу хэлэхийг сонсоно. 

	Николай олны магтаалыг хүлээн аваад ордны сүмд оров. Сүмийн лам нар энгийн харцуудын нэгэн адил, бас л түүнд магтаал уншин мэхийн ёслов. Николайд яршигтай болсон боловч ийм л байх ёстой гэж тэдний магтаал ёслолыг хүлээн авна. Бүх ертөнцийн буян жаргал түүний биед долдойдох гэж үзэх тул ингэж мөргөж, магтаал уншиж, зусардан бөмбөрч байх нь аргагүй гэж бодно. Үдийн мөргөлийн сүүлээр урт үсээ сайтар самнасан үзэсгэлэнт биетэй ламаас «урт удаан жил насалтугай» гэж өндөр дуугаар хэлсэнд сүмийн тусгай дуучид эх үгсийг нэгэн зэрэг сайхан хоолойгоор давтахад Николай эргэж харвал цонхны дэргэд зогсож байгаа нууц амраг Нелидова хүүхнийг үзэв. 

	Мөргөлийн дараа Николай хатныхаа өрөөнд орж өөрийн гэргий хүүхэдтэй хэдэн минут гэр бүлийн ёсоор ярилцан тоглож өнгөрөв. Дараа нь ордонтой залгаж барьсан уран бүтээлийн дээжийг хураах Эрмитаж хэмээх музей дотуур явж, ордны сайд Волконскийнд орж өнөөх өчигдөр уулзсан залуу бүсгүйн эхэд тусгай хөрөнгөнөөс жил тутам тэтгэвэр олгож байх тухай зарлиг буулгав. Тэндээс ердийн заншлаар зугаацахаар одов. 

	Энэ өдөр үдийн хоолны ширээг Помпейн өрөөнд засав. (Энэ өрөөний хана, таазны гоёл чимгийг манай оноос 79 оны өмнө Викув гэдэг галт уул дэлбэрэхэд үнс чандруунд булагдсан Помпей хотын, сүүлд ухаж гаргасан байшин барилгын гоёл чимгийн хэлбэр дүрсийг дуурайлган хийсэн учир ингэж нэрлэжээ). Үдийн хоолон дээр Николай, Михаил хоёр багахан хөвүүдээс гадна барон Ливен, гүн Ржевусский, Долгорукий. пруссийн элчин сайд, пруссийн хааны шадар түшмэлийг урьсан байв. 

	Хаан хатан хоёрын гарч ирэхийг хүлээх зуур пруссийн элчин барон Ливен хоёрын хоорондох Польшоос авсан сүүлийн түгшүүртэй мэдээний тухай сонин яриа болов. 

	— Польш Кавказ хоёр манай орос улсад ихээхэн чирэгдэл гаргадаг газар мөн. Энэ хоёр орон тус бүрд зуун мянгаас доошгүй хүн (цэрэг) суулгах хэрэгтэй байдаг байна гэж Ливен францаар хэлэв. 

	Нөгөө элчин их л гайхсан байдлыг зориуд үзүүлэв. 

	— Та польш гэв үү? гэж тэр асуув. 

	— Энэ бол Метернихын3 бидэнд хэцүү байдал учруулах гэсэн сайхан арга бач билээ. 

	Ийнхүү ярилцаж байтал хатан толгойгоо чичрэгнүүлэн хөшүүн инээмсэглэн орж ирэхэд хойноос нь Николай орж ирэв. Хоол идэхийн дашрамд Николайгаас Хажи-Мурат гарч ирсний тухай би мөн ой модыг огтлох, бэхэлсэн хэрмүүдийг байгуулах зэргээр уулынхныг хашиж хавчих тухай хатуу тушаал өгсөн болохоор Кавказын байлдаан удахгүй төгсөнө гэж ярив. 

	Пруссийн элчин, пруссийн хааны шадар түшмэлтэй харц солилцоод өнөө өглөөхөн тэд хоёулаа Николайгаас өөрийн биеийг байлдааныг сайн зохион удирддаг хүн гэж тоодог зангийн тухай шоолон ярилцсан боловч одоо түүний байлдаан удирдан зохиох агуу их авьяас чадварыг нь гэрчилж буй энэ төлөвлөгөөг их л магтацгаав. 

	Үдийн хоолны дараа Николай бүжгийн жүжгийн театрт очиж тэнд сиймхий цагаан хувцас өмссөн хэдэн зуун эмэгтэйчүүд бүжиглэн зугаацуулахыг үзэж цэнгэв. 

	Тэдгээр бүжигч эмэгтэйчүүдийн нэг нь түүний сэтгэлд онц тааламжтай үзэгдсэнд Николай бүжгийн багшийг нь дуудуулж талархаад доржпалам чулуутай бөгжөөр шагнав. 

	Маргааш өдөр нь Чернышевээс бас айлтгал хийхэд Николай Воронцовт өгүүлсэн тушаалаа дахин давтан хэлж одоо Хажи-Мурат гарч ирснээс хойш чечений нутгийг цэргийн хориглолтын шугамаар тал талаас нь шахаж улам хүчтэй түйвээсүгэй гэжээ. 

	Чернышев ийм утгатайгаар Воронцовт хааны зарлигийг уламжлан бичсэнийг өөр нэгэн цэргийн элч улааны морьдыг эцээж, улаачийн нүүрийг няц цохисоор Тбилиси хотонд хүргэв. 

	АРВАН ЗУРГАА

	Николай хааны энэхүү зарлигийг биелүүлэхийн тулд 1852 оны тэргүүн сард Чечень нутаг руу довтлов. Эл довтолгоо хийх отрядад дөрвөн батальон явган цэрэг, хоёр зуугаад морьт цэрэг, найман их буу оржээ. Аяны цуваа замаар явав. Цувааны хоёр хажуугаар егер гэдэг бууч хорооны урт түрийтэй савхин гуталтай, богино нэхий дээлтэй папах малгайтай бугуй мөр, бүсэндээ бэлхэн сумтай цэргүүд шил шилээ харан цувран сэргийлж явав. Дайсны нутаг руу ороход аль болохуйц дуу чимээгүй байхыг хичээнэ. Гагцхүү хааяа замын донсолгоонд сэгсрэгдэх үхэр бууны чимээ, эсвэл чимээгүй явах тушаалыг үл ойлгох морьдын тургих бас отрядын захирал хэлхээ жагсаал дэндүү сунав, цуваанд дэндүү ойртов, эсвэл дэндүү холдов гэж уурлан намхан дуугаар хашхирах чимээ сонсогдоно. Харин нэгэн удаа ийнхүү нам гүм байтал замын нэгэн сөөгийн цаанаас гур зүр хоёр гэнэт гарч сайхан тэр хоёр амьтан айж үргэсэндээ цуваа цэргийг дайрах шахам ойрхон үсэрч харайн давхисанд зарим цэргүүд инээлдэн хашхиралдан жадаар хатгах санаатай хөөцөлдөв. Гэтэл гөрөөснүүд гэдрэг эргэж, явж байгаа цэргүүдийн хоорондуур нэвт гүйж хойноосоо хэдэн морьтой цэрэг ба цэргийн нохост хөөгдсөөр уул өөд шувуу шиг давхин далд оров. 

	Хэдий өвөл цаг байсан боловч өдөр буцаж нар нэлээд дээгүүр явах болсон тул үдийн орчим болоход отряд арваад мод газар явсан байв. Нар халааж халууцмаар бөгөөд хурц туяа нь жадны болд, үхэр бууны тууль, зэсэд туссан нь жижигхэн нар мэт нүд гялбуулна. Урагш харвал гүн бус хөндийд тариалангийн газар үзэгдэнэ. Түүнээс цааш ой хөвчөөр бүрхэгдсэн танигдах хар балгас, түүний цаана овойж цухуйсан хад хавцгай, түүнээс бүр дээгүүр тэнгэрт тулсан мэт үргэлж үзэсгэлэнт, үргэлж хувиран байдаг алмас эрдэнэ мэт гэрэл туяагаар гялганан байдаг цасан мөсөн оргилууд үзэгдэнэ. 

	Тавдугаар сумангийн толгойд хар хувцастай, папах малгайтай саявтар гвардийн хорооноос шилжин ирсэн өндөр сайхан биетэй Бутлер гэдэг цэргийн дарга сэлмээ мөрөн дээрээ барьж явна. Энэ хүн амьд явахын жаргалыг бие сэтгэлээр амсан явна. Түүний хамт мөн үхэж болох аюулыг хүлээж, бас хэрэг үйл бүтээх хүсэл төгөлдөр бөгөөд зоригоор удирдагдан байгаа асар том нэг бүхэл зүйлд би хамаарагдана гэж мэдрэн явна. 

	Бутлер одоо хоёр дахь удаагаа байлдахаар явж байгаа бөгөөд одоо дайсан бидний зүг гал нээн, үхэр бууны суманд толгойгоо бөхийлгөхгүй, шүнгэнэн исгэрэх жижиг сумыг анхаарах ч үгүй, харин урьд одоод адил толгойгоо дээш өргөж инээмсэглэн, нөхдөө ширтэж өөр хөндлөнгийн юм ажиггүй ярьж зогсоно гэж бодоход нь аятай байна. Отряд дардан замаас гарч эрдэнэ шишийн язгуур бүхий газар дээгүүр гарсан зөрөг замд орж ойн зүг явтал гэнэт хаанаас бүү мэд, үхэр бууны сум зэвүүцмээр шуугин ирж отрядын хөсгийн дэргэд газар онги цохин буужээ. 

	— За эхэллээ гэж Бутлер дэргэдээ байсан нөхдөд баясгалантайгаар хэлэв. 

	— Үнэхээр ойн цаанаас бөөн хар морьтой чеченьчүүд дарцаг хиур барьцгаан уван цуван гарч ирэв. Тэдгээрийн дунд том ногоон дарцаг үзэгдсэнийг сумангийн бага дарга хол сайн хардаг учир харалган нүдэт Бутлерт тэр ногоон тугтай хүн Шамиль зайлшгүй мөн байна гэж хэлэв. 

	Тэдгээр чеченьчүүд уулын бэл рүү буугаад наад талын хөтөл дээгүүр давж урагш довтлов. Нэг жижигхэн биетэй, дулаан хар хувцастай, том цагаан оройтой папах малгайтай генерал жороо морио жороолуулан Бутлерийн суманд ирээд баруун тийш эргэж дайсны өмнөөс ор! гэж захирав. 

	Бутлер өөрийн суманг заасан зүгт бушуухан чиглүүлж явтал удалгүй араас нь үхэр буу дараа дараагаар хоёр дахин дуугарсанд эргэж харвал өөрсдийн хоёр үхэр бууны амнаас цэнхэр бор утаа үүлшрэн үзэгдэв. Дайсан этгээд их буутай гэж бодсонгүй бололтой. Түүний чимээ сонсмогц гэдрэг эргэв. Бутлерийн суман уулынхны хойноос буудсанд удалгүй жалгаар дүүрэн дарийн утаа болов. Ганцхан жалгын нөгөө хөтөл дээгүүр уулынхан нэхэж яваа орос цэргийн зүг буудсаар яаран ухарч үзэгдэнэ. Отряд цааш уулынхны мөрөөр нэхэн явтал хоёр дахь хөтлийн энгэрт нэгэн хот айл харагдав. 

	Бутлер өөрийн сумангийн хамт морьт цэргүүдийн хойноос тэрхүү хот айл руу оров. Нэг ч хүнгүй цөм зугтаж зайлсан ажээ. Тариа өвс хийгээд орон сууцыг нь хүртэл шатаах тушаалыг цэргүүдэд өгсөн учир удалгүй бүх хот айл нүд хорсгом утаагаар дүүрч, утаа дундуур цэргүүд гүйлдэн уулынхны гэр орноос аль олдсоныг гаргаж авцгаана. Ялангуяа уулынхны авч чадаагүй орхисон тахиа, шувууг хөөх, буудах зэргээр барьцгаана. 

	Цэргийн дарга нь утаанаас зайтай сууж зуушаа идэж ууцгаана. Бага дарга тэдэнд зөгийн бал гэртэй нь авчирч өгөв. Чеченьчүүдийн сураг чимээ алга. Үд өнгөрсөн хойно буцах тушаал гарав. Суман цуваа болон жагссанд Бутлер сүүлд нь явав. Отряд хөдөлмөгц чеченьчүүд дахин үзэгдэж хойноос нь буудаж үдэв. 

	Отряд цагаан талд гарахад уулынхан үлдэж хоцров. Бутлерийн сумангаас шархадсан хүнгүй тул ихэд хөгжилтэй цуван явна. Өнөө өглөө гарсан горхийг өнгөрөөд отряд эрдэнэ шишийн талбайн ба ногоон дундуур цуван явахад сумангуудын дуучид урагшаа гарч дуу эхлэв. Салхигүй, агаар маш цэвэрхэн бөгөөд тунгалаг, тийм учраас хэдэн зуун модны цаана байгаа цаст уул энүүхэнд ойрхон байгаа юм шиг харагдана. Дуучны дуулах завсраар жигдхэн алхах хөлийн чимээ буу зэвсгийн хавиралдах чимээ сонсдон дууны дэвсгэр болж өгнө. Бутлерийн тавдугаар суманд дуулж байгаа дууг нэгэн цэргийн сургуулийн сурагчийн хороогоо магтаж зохиосон дууны «манай егерүүд өмнөө шүү» гэдэг үг байн байн давтагдана. Бутлерийн өөрийн шууд захирагдах дарга болох бөгөөд хамт суудаг хошууч Петровтой морь унаж зэрэгцэн явах зуур гвардаас чөлөөлж кавказын цэрэгт шилжсэнээ санаж их л баярлана. Түүний бие гвардаас гарсан үндсэн шалтгаан нь Петербургт байхдаа хөзөр тоглож, байдаг юмаа алдсан бөгөөд гварддаа хэвээр байсан бол хөзөр тоглохоос биеэ барьж эс чадна гэж тавьж алдах юм юу ч үгүй болсон тул тийнхүү шилжсэн билээ. Одоо тэр нэгэнт орхигдож ирмүүн сайхан байдалтай болов гэж бодно. Түүний бие одоо алдагдал, сүйтгэл ба төлж гүйцээгүй өрийг мартжээ. Кавказ, байлдаан, цэргүүд, дарга нар, согтуу бөгөөд сайн санаатай эрэлхэг хүмүүс, хошууч Петров эдгээр цөм түүнд сайхан санагдах бөгөөд заримдаа Петербургтээ тамхины утаа манарсан тасалгаа дотор мөрийтэй хөзөр (тоглож толгойгоо өвтгөж өврөө хоосолж байгаа биш, энэ кавказад эрэлхэг сайн эрчүүдийн дунд байгаадаа итгэмээргүй байдаг байлаа. 

	Дуучид «Бидний егерүүд өмнөө шүү» гэж дуулна. Морь нь энэ дууны аялгуугаар цовоо алхална. Сумангийн Трезорка нэртэй сахлаг бор нохой сүүлээ цагариглуулан даргалж яваа юм шиг сумангийн өмнө санаа зовсон байдалтай шогшино. Бутлерийн дотор баясгалантай дэлгэр, түүнд байлдаан гэдэг зөвхөн амиа алдаж болох аюултай газар яваад үүгээр гавьяа шагнал авах ба эндэх, орос нөхдөдөө хүндтэй болох хэрэг мэт санагдана. Байлдааны нөгөө тал нь болох цэрэг дарга ба уулынхан ялгаагүй алагдаж, шархдаж амь бие үрэгдэх болно гэдэг түүний толгойд үл орно. Бутлер бол байлдаан гэдэг сайхан юм гэдэг саналаа эвдэхгүйн тулж алагдагсад ба шархдагсдын зүг хардаггүй, одоо ч мөн адил өөрсдийн талаас алагдсан гурав, шархадсан арван хоёр байхад тэдгээрийн зүг үл харна. Нэг алагдсан хүний дээгүүр өнгөрөхдөө түүний цайсан гар хачин ногоорсон ба толгойд нь хүрэн улаан толбо байхыг нэг нүдээрээ хальт үзсэнээс бус ширтэж харсангүй. Бас уулынхныг зөвхөн зугаацан яваа морьтой хүмүүс бөгөөд болгоомжтой явахгүй бол буудаж мэднэ гэж үзнэ. 

	Дууны завсарлалд хошууч өгүүлрүүн

	— За хүү минь ийм шүү дээ. Танай Питер (Петербург)-тай адил баруун тийш зэрэгц, зүүн тийш зэрэгцээд л байдаг биш шүү дээ. Ингэж нэг ажил хийчхээд гэртээ буцаад явдаг юм. Ирэхэд маань Маша сайхан үнэртэй ногоотой шөл, пирог4 бидэнд идүүлнэ. Ингэж суух гэдэг жаргалтай биш үү. Тийм үү? За «Үүр цаймагц» гэдгийг гэж дуртай дуугаа дуулахыг командлав. Энэ хошууч бол бага эмчийн багадаа Маша том болсон хойно Марья Дмитриевна гэдэг охинтой суусан юм санжээ.. Марья Дмитриевна бол хүүхэдгүй, гучаад насны, цагаан шаргал үстэй, царай үзэсгэлэн эмэгтэй бөгөөд түүний өнгөрсөн үеийн явдал ямар ч байсан өнөө хошуучид үнэн сайн хань болсон бөгөөд сувилагч эмэгтэй мэт түүнийг харж өргөж байна. Хошууч ялангуяа ухаан мэдээ алдтал уучихдаг болохоор түүний сувилгаа маш чухал байдаг байлаа. 

	Цайзад хүрч ирвэл цөм хошуучийн урьд хэлсэнтэй яг нийлэв. Марья Дмитриевна хошууч Бутлер хоёрыг бас отрядаас уригдсан хоёр даргыг элбэг дэлбэг бөгөөд амттай бэлтгэсэн хоолоороо дайлав. Хошууч юм дуугарч чадахгүй болтол ууж идэж цадаад унтаж амрахаар хэвтэв. Бутлер мөн эцэж ядарсан боловч сэтгэл дүүрэн бөгөөд чихэртэй дарс нэлээд ууж согтсон учир өрөөндөө ороод хувцсаа арай гэж тайлмагц буржгар сайхан толгойн дор гараа тавьж дэрлэн хэвтээд сэрж зүүдэлсэнгүй бөх гэгчээр унтав. 

	АРВАН ДОЛОО

	Энэхүү сүйтгэгдсэн хот айл бол мөнөөхөн Хажи-Муратын оросуудад очихын өмнө хоносон айл аж. Хажи-Муратьгг хонуулсан айлын эзэн Сатогийн бие орос цэрэг ойртож явааг мэдээд гэр бүлээ авч ууланд зугтан гарчээ. Дараа нь эргэж ирвэл түүний байшинг эвдэлж нураагаад, үүд хаалга, багана, яс мод зэргийг нь шатааснаас гадна дотор талыг нь бузарласан байна. Бас гялалзсан хар нүдтэй хөөрхөн хүү нь нуруу руугаа жадлуулсан учир хүүрийг нь эсгий нөмрөгөөр хучин морин дээр тавьж сүмийн дэргэд авчирсан байв. Хажи-Муратыг ирэхэд цай хоол өгч байсан дулаахан царайтай авгай одоо хувцасныхаа энгэр захыг урж, унжсан хөхөө гаргаж, үсээ задлаад, нүүрээ цус гартал маажлан зогсолтгүй гаслан бархирна. Сато хүрз зээтүү авч төрөл садны хамт, хүүгээ оршуулах нүх ухахаар одов. Настай өвөг эцэг нь эвдэрхий хэрмийн дэргэд мод зорж гунигтай нүдээр юм ширтэн сууна. Энэ өвгөн тун сая шар зөгийнхөө газраас буцаж ирсэн ажээ. Тэнд байсан хоёр бяцхан нуруу өвсийг нь түүгээр ч үл барам хайран шар зөгийн модон гэрүүдийг шатаажээ. Эхнэр хүүхнүүдийн уйлалдаж бархиралдах нь айл бүхэнд сонстоно. Хот айлын талбай дээр бас хоёр хүний хүүр авчирсан тул тэнд мөн бархиралдана. Багачууд, хүүхэд эхчүүдийн хамт уйлалдана. Бас идэх тэжээлгүй үлдэж өлссөн мал адгуус хүртэл майлан мөөрөн шуугилдана. Том хүүхдүүд тоглохыг бодохгүй, томчуудыг айсан нүдээр ширтэнэ. Ус авдаг худгуудад өтгөн шингэнээ зориуд бололтой оруулж бузарласан учир ус авшгүй болжээ. Түүнчлэн сүм шүтээнийг нь бузарласныг лам шавь нартайгаа ариутган цэвэрлэнэ. Оросуудын энэ хийсэн хэргийг гайхаж үзэн ядаж байгаагаа хэн ч үл ярина. Чеченьчүүд, өтгөс багачууд цөм дотроос хадгалж байгаа өс занал нь энгийн нэг үзэн ядаж дайсагнахаас илүү байлаа. Тэд бол оросуудыг хүний мөн чанартай амьтад бус гэж үзэх бөгөөд ийнхүү хайрлах өрөвдөх сэтгэлгүй балмад үйлсийг өдүүлсэн тэр амьтдыг сэжиглэн жигшиж, тэднийг хорт аалз, ховдог чононуудын нэгэн адил,сөнөөн устгая гэж хүсэх нь амь хамгаалах байгалийн жамаар үүссэн ариун хүсэл мөн байв. 

	Хот айлын хүмүүсийн өмнө нэг бол байрандаа хоцорч өдий олон жилээр оролдож бий болгосон, өдий хямдхан бөгөөд хайр гамгүй бусниулсан эд хөрөнгө орон сууцаа дахин сэргээхийг хичээн хэзээ дахин бусниулагдахаа хүлээж суух уу, эсвэл шашин мөргөл ба оросуудыг занан өших, жигшин дургүйцэхээ огоорч тэдэнд дагаар орох уу, алийг шилэх вэ? гэсэн асуулт тулгарчээ. 

	Өвгөд, хөгшид бурхандаа залбиран мөргөж Шамильд элч нарыг мордуулж тусламж хамгааллыг гуйхаар шийдээд эвдүүлж сүйтгүүлснээ сэргээн засаж эхлэв. 

	АРВАН НАЙМ

	Довтолгоо хийсний гурав дахь өдрийн өглөө Бутлер төдий л эрт бус, байшингийн арын шатаар гадагш гарч өглөөний цай болтол цэвэр агаар амьсгалан зугаацахаар явав. Өглөөний цайг төлөв Петровын хамт уудаг билээ. Нар уулын оройгоор цухуйж хурц туяа нь гудамжны баруун талын цагаан шавар байшингуудад туссаныг харж боломжгүй гялалзана. Харин зүүн талд ой модоор бүрхсэн бөгөөд алсад өндөр болсоор үзэгдэх харавтар уулс ба үргэлж үүл бүрхсэн тэртээ цасан уулсын бүдгэвтэр сарьдгуудыг ширтэхэд дотор уужим болоод сэтгэл сэргэх мэт ажээ. 

	Бутлер тэдгээр уулуудыг ширтэн уушги дүүрэн амьсгалан амьд яваадаа, ялангуяа энэ үзэсгэлэнтэй сайхан газар амьд явж байгаадаа баярлана. Өчигдөр уулынхантай байлдахад, ялангуяа дайсны гал ширүүн үед, буцах үест биеэ л сайн барьж үлгэртэй явснаа санаж баясна. Бас өчигдөр аянаас эргэж ирэхэд Петровт хүүхэн Маша буюу Марья Дмитриевна хоол ундаар хүндлэхдээ хүн бүхэнтэй эелдэг сайхан ааштай байсан ба ялангуяа түүний биед онц энхрий байсан мэт санагдаж дотор нь баярлана. Бүдүүн гэзэгтэй, өргөн мөртэй, өндөр хөхтэй ба сэвхтэй сайхан царай нь инээмсэглэлээр үргэлж гийгүүлэгдэж байх Марья Дмитриевнад Бутлерын сэтгэл өөрийн эрхгүй татагдана. Гэвч цагаан санаатай сайн нөхрийн нь хань учир эвгүй санагдах тул Бутлер Марья Дмитриевнатай энгийн томоотой бөгөөд хүндэтгэх журмаар харилцдаг бөгөөд үүнд өөртөө баярлана. Ийнхүү бодож явтал нь гэнэт олон хүн давхих бололтой тоостой замаар морьдын туурайн чимээ сонсогдов. Толгойгоо өргөж харсанд гудамжны үзүүрт хэсэг морьтон сажлуулан яваа үзэгдэв. Хориод казак цэргийн тэргүүнд хоёр хүн явааг ажиглавал нэг нь цагаан черкес хувцастай толгойдоо чалма бүхий папах өмссөн, нөгөө нь оросын цэргийн дарга бөгөөд харавтар царайтай, монхор хамартай, хувцас ба зэвсэг нь элбэг мөнгөн гоёлтой аж. Чалма өмссөн жижигхэн толгойтой хүн сайхан нүдтэй, гоё хонгор морь унажээ. Нөгөө цэргийн дарга карабах угсааны өндөр сайхан морь унажээ. Бутлер моринд дуртай болохоор эхний морины сайхныг үнэлээд чухам ямар хүмүүс явааг мэдэхийг хүсэн зогсов. 

	Цэргийн дарга Бутлерээс

	— Энэ цэргийн даргын гэр мөн үү? гэж орос хүн бишээ мэдэгдэн орос хэлээр муухан хазгай буруу хэлэн асуув. Бутлер

	— Энэ мөн гэж хэлэв. Бутлер цэргийн түшмэлд ойртож чалматай хүн рүү зааж

	— Энэ хэн гэгч вэ? гэж асуув. 

	— Хажи-Мурат гэгч байна. Энд цэргийн захирлынд зочлохоор ирэв гэж тэр түшмэл хэлэв. 

	Бутлер бол Хажи-Муратын тухай ба түүнийг оросын талд ирснийг дуулсан боловч энэ бяцхан бэхлэлтэд түүнийг ирнэ гэж санасангүй билээ. 

	Хажи-Мурат түүнийг найрсгаар харна. 

	— Сайн байна уу гэж Бутлер татаараар мэндэлж сурснаа хэлэв. 

	— Сайн, сайн байна уу гэж Хажи-Мурат толгой дохин хариулаад Бутлерт морио ойртуулж гараа өгч мэндлэв. Сарвайсан гарын нь хоёр хуруунаас ташуур унжжээ. 

	— Дарга уу? гэж тэр асуув. 

	— Биш, дарга энд бий. Би одоохон дуудъя гэж Бутлер хэлээд байшингийн довжоон дээр гарч Марья Дмитриевнагийн «ёслолын хаалга» гэж нэрлэдэг үүдийг түлхвэл дотроос түгжээтэй ажээ. Бутлер хэд тогшоод хариу чимээгүйд байшинг тойрч арын хаалгаар оров. 

	Зарц цэргээ дуудвал хариугүй ба хоёр зарц цэрэг хоёулаа эзгүй байхыг үзээд гал тогооны өрөөнд оров. Тэнд Марья Дмитриевна толгойгоо алчуураар боож, халууцан улайсан бөгөөд махлаг цагаан гараа гаргаж ханцуйгаа шамласан гартай нь адил зуурсан цагаан гурилыг хуушуур хийхээр таслан байв. 

	— Зарц цэргүүд яасан? гэж Бутлер асуув. 

	— Архидахаар явсан. Та яах нь вэ гэж Марья Дмитриевна хэлэв. 

	— Үүд нээлгэх гэсэн юм. Байшингийн чинь өмнө бүх уулынхан хүрч ирээд байна. Хажи-Мурат ирсэн. 

	— Өөр юу гэж та хэлмээр байна гэж Марья Дмитриевна үнэмшихгүй хэлэв. 

	— Би тоглож байгаа биш, үнэхээр шүү. Довжооны дэргэд зогсож байна. 

	— Нээрээ гэж үү? гэж Марья Дмитриевна асуув. 

	— Би худал хэлээд яах юм бэ? Өөрөө очоод үз л дээ. Тэд үүдэнд зогсож байна. 

	— Ямар хачин юм бэ. Тэгвэл би Петровыг очиж сэрээе гэж Марья Дмитриевна бүдүүн үсэн дэх зүүгээ засаж хэлэв. 

	— Үгүй, би өөрөө сэрээнэ гэж Бутлер хэлэв. 

	— Тэгвэл сайн байна гэж Марья Дмитриевна хэлээд хийж байгаа ажлаа дахиад үргэлжлүүлэв. 

	Хажи-Мурат ирсэн гэж сонсоод хошууч Петров урьд Хажи-Мурат Грозный хотод байна гэж дуулсан болохоор ер гайхсангүй, тамхи ороож асаагаад хувцсаа өмсөх зуур чанга чанга ханиан энэ чөтгөрийг яах гэж энд ирүүлэв гэж дээд захирлуудаа занав. Хувцаслаж дуусаад зарц цэргээс «эм» шаардав. Зарц нь эм гэж архийг хэлдгийг мэдэх тул хийж өгөв. Архи балгаад хар талхаар даруулах зуур

	— Холихоос муу юм алга. Өчигдөр би чихэртэй улаан архи уусан чинь толгой өвдөж байна. За одоо би бэлхэн боллоо гээд зочдын өрөөнд оров. Бутлер, Хажи-Мурат ба түүнийг дагалдсан цэргийн түшмэл хоёрыг хэдийн оруулсан байв. 

	Хажи-Муратыг хүргэж ирсэн цэргийн түшмэл зүүн үзүүрийн захирлаас явуулсан бичгийг өгснийг үзвэл Хажи-Муратыг хүлээж авах ба уулынхантай туршуулын хүнээр дамжуулан харилцахыг зөвшөөрөхөөс бус хэрмээс түүнийг манах цэрэггүйгээр ганцаарыг нь хэрхэвч гаргаж болохгүй гэж тушаасан байв. 

	Эл тушаалыг уншаад хошууч Петров, Хажи-Муратыг даамай ажиглан ширтсэний дараа Хажи-Мурат бичиг хоёрыг ээлжлэн хараад 

	— Сайн байна. Энд суувал сууг. Харин гадагш гаргаж болохгүй гэж надад тушаасан байна. Тушаал гэдэг бол ариун үүрэг мөн. Үүнийг хэл. Харин хаана байлгадаг билээ. Бутлер ээ? Бичгийн өрөөнд байлгах уу? гэв. 

	Бутлерийн хариулах завдгүй гал тогооны газраас ирээд үүдэнд харж зогсож байсан Марья Дмитриевна нөхөртөө

	— Юунд? Энд байлгахгүй юу. Зочдын өрөө, юм агуулах өрөө хоёрыг өгье. Юу ч гэсэн нүдэн дээрээ байлгах хэрэгтэй гэж хэлээд Хажи-Муратын зүг хартал тэр өмнөөс нь харсанд буруу харав. 

	— Би Марья Дмитриевнагийн хэлдэг зөв гэж бодно гэж Бутлер хэлэв. 

	— За, за. Чи яв. Энд эхнэрүүдийн хэрэг алга гэж Петров хөмсгөө зангидан зандрав. 

	Ийн ярилцах үед Хажи-Мурат өрөөсөн гараа чинжаалын бариулын цаагуур хавчуулж тоомсоргүй байдлаар инээмсэглэн сууна. Түүний хэлэх нь, надад хаана суусан ч ялгаагүй. Ганцхан юу хүснэ гэвэл их жанжны зөвшөөрсөн ёсоор уулын хүмүүстэй харилцаа барихад тэдний хүмүүсийг надтай саадгүй уулзуулж байхыг хүснэ гэв. 

	Хошууч Петров тэр ёсоор болно гээд цай, хоол авчирч өрөө бэлтгэж застал зочидтой байна уу гэж Бутлерт хэлээд бичгийн өрөөнд очиж албаны хэргийг гүйцэтгэхээр гарав. 

	Хажи-Мурат шинэ танилуудтайгаа хэрхэн ямаршуу харилцах нь анхнаас аваад тодров. Хажи-Мурат хошууч Петровт анх танилцмагц дургүй хүрч байсан учраас хойшид ч түүнийг тоомсорлохгүй ихэмсэг царайгаар харилцаж байв. Харин түүний хоол унд хийж авчирдаг Марья Дмитриевна онц тааламжтай үзэгдэв. Тэр эмэгтэйн эгэл эелдэг зан ба өөр ястны онцлог гоё сайхан нь түүний сэтгэлд аятайхан харагдаж мөн эмэгтэйгээс түүний биеийг мөрөөдөн таалах төлөв бий мэт үзэгдэнэ. Хажи-Мурат гэрийн эзний авгай руу харахгүй, түүнтэй юм ярихгүй гэж хичээвч өөрийн эрхгүй түүний бие ба хөдөлгөөнийг ширтэн харна. 

	Бутлертэй уулзмагц хань нөхрийн холбоо байгуулсан ба элдвийг түүнтэй дуртай ярьдаг, түүний түүх байдлыг асууж өөрийн түүх явдлыг ба туршуулуудаас түүний гэр бүлийн тухай ямар мэдээ авчирч байгааг ярихаас гадна яаж юу хийхийг Бутлертэй зөвлөдөг ч байв. 

	Туршуулуудаас түүнд авчирч байгаа мэдээнүүд муу мэдээ ажээ. Хажи-Мурат дөрвөн хоног тус хэрэмд суухад туршуулууд хоёр удаа ирж уулзахдаа хоёуланд муу мэдээ авчирчээ. 

	АРВАН ЕС

	Хажи-Муратын оросууд руу гарсны дараа удсангүй түүний гэр бүлийг Ведено гэдэг тосгонд авчирч Шамилийн шийдвэр гаргахыг хүлээлгэн харуул хамгаалалттай байлгажээ. Хөгшин Питимат ба Хажи-Муратын хоёр эхнэр хийгээд тэдгээрийн таван жижиг хүүхэд зуутын ноён Ибрагим-Рашидын гэрт манаатай сууж. Хажи-Муратын арван найман настай хүү Юсуф дөрвөн ялтангийн хамт гүн харанхуй нүхэнд хоригдон шийтгэлээ хүлээв. 

	Шамиль оросуудтай байлдахаар аянд яваа учир шийдвэр нь хүлээгдэв. Шамиль оросуудтай байлдсаны дараа 1852 оны тэргүүн сарын 6-нд Веденод гэртээ буцаж ирэв. Оросуудын хэлэх нь: Энэ байлдаанд Шамиль бут цохигдож Ведено руу зугтсан гэнэ. Шамиль ба түүний нөхдийн хэлэх нь, ялалт хийж оросуудыг хөөсөн гэнэ. Энэхүү тулалдаанд Шамиль өөрөө винтовоор буудаж, дараа нь сэлмээ сугалаад оросууд руу дайрч орохыг завдтал нөхөд нь зогсоов. Ийнхүү өөрийн гараар байлдах нь ховор юм сан гэнэ. Дэргэд нь байсан цэргүүдээс хоёр хүн алуулжээ. 

	Үдийн орчим Шамиль дагал нөхдөөрөө хүрээлүүлэн өөрийн хот айлд хүрч ирэхэд нөхөд нь морин сургуулийн эрдэм үзүүлэн, винтов ба гар буу дуугарган «Ля илляха иль алла» (Бурхнаас өөр бурхангүй гэсэн утгатай үг) гэж тасралтгүй дуулцгаана. 

	Веденогийн том хот айлын хүмүүс цөм гарч зарим нь байшин барилгын оройд гарч өөрийн эзнийг угтана. Мөн баярын тэмдэг болгож урт богино буу дуугаргана. Шамиль араб угсааны сайхан цагаан морь унаж явна. Тэр морь гэртээ ойртохдоо хазаар даран яаран тэмүүлнэ. Морины тоног чимэг, энгийн бааз бөгөөд алтан мөнгөн гоёлгүй, дундуураа ховилтой улаан суран хазаартай, аяга хэлбэртэй төмөр дөрөөтэй, улаан гөлөм нь эмээлийн дороос үзэгдэнэ. Имамын хүрэн цэмбэн дээл өмссөн бөгөөд хоёр ханцуй ба захаас нь хар үс бултайна. Урт нарийн бэлхүүсээр хар суран бүс бүсэлж чинжаал зүүжээ. Толгойдоо хар залаатай, хавтгай оройтой папах малгай өмссөний дээгүүр цагаан чалма ороосны нэг үзүүр нь шилэн хүзүү рүү нь унжжээ. Хөлдөө ногоон савхи өмсөж, шилбэндээ энгийн тасмаар ширсэн хар түрий өмсжээ. Ер нь Шамиль имамын бие дээр гял цал үзэгдэх алтан мөнгөн хэрэгсэл огт үгүй бөгөөд гоёл чимэггүй хувцас өмссөн түүний цэх өндөр, чийрэг бие нь хувцас хунар ба зэр зэвсэгтээ алтан мөнгөн гоёл бүхий олон нөхөд баатар цэргүүдээрээ хүрээлүүлэн яваа нь сүрлэг их хүний төлөвтэй бөгөөд ард иргэндээ эмээн бишрэх байдлыг төрүүлнэ. Үзүүрийг нь хяргасан шаравтар сахалтай бөгөөд үргэлж ирмэж харах бяцхан хоёр нүдтэй зэвхий царай нь чулуугаар хийсэн мэт огт хөдөлгөөнгүй ажээ. Хот айлын дундуур явахад нь мянган нүд түүний зүг хандсаныг дотроо мэдэж явавч нэг ч хүн өөд эс харав. Хажи-Муратын эхнэр хүүхдүүд багачуудынхаа хамт имамын морилж ирэхийг харахаар бусдын адил гарав. Ганцхан Хажи-Муратын эх эмгэн Патимат гарсангүй, буурал үсээ задалж, хоёр туранхай өвдгөө тэвэрч, шалан дээр суусан хэвээр цогих мэт хоёр хар нүдээ цавчилгүй, зууханд шатан барагдаж байгаа мөчрийг ширтэнэ. Энэ эмгэн бол өөрийн хүүгийн нэгэн адил Шамилийг үзэн яддаг бөгөөд одоо урьдынхаас улам занах учир түүнийг харахыг дурласангүй. 

	Шамилийн ийнхүү ёслолтой орж ирэхийг Хажи-Муратын хүү ч мөн эс үзэв. Түүний бие өөрийн байгаа өмхий харанхуй нүхний дотроос буу дуугарах, дуу дуулах чимээг сонсож эрх чөлөөнөөс хагацсан идэр залуу хүн яаж цухалдан зовдог мэт гашуудан зовно. 

	Өмхий нүхэнд хоригдон сууж зовж ядарсан, хир буртагтаа баригдсан, бие биедээ дургүй, ууртай хэдэн хүнийг харж суухдаа тэрхүү нарны гэрэлд тунгалаг агаарт эрх чөлөөтэй яваа бөгөөд омогтой сайхан морь унаж ноёноо тойрон эв найрамдалтай дуу дуулж яваа хүмүүст ихэд атаархана. 

	Шамиль хот айлын дундуур өнгөрөөд нэг том хашаанд оров. Тэр хашаанд Шамилийн ордон байдаг ажээ. Зэвсэг бүхий хоёр хамгаалагч гадаад хашааны хаалган дээр Шамилийг угтав. Тэрхүү хашаагаар дүүрэн хүн байв. Тэдний дунд алсаас амин хувийн хэргээр ирсэн хүмүүс ч байна. Элдэв гомдол, гуйлттай ирсэн хүн ч байна. Шамилаас шүүх ял таслуулахаар дуудагдана ирсэн хүмүүс ч байна. 

	Шамилийн орж ирэхэд цөм босож, гараа цээжиндээ барьж хичээнгүйлэн ёслов. Зарим нь сөгдөн сууж, Шамилийн бие гадаад хаалганаас дотоод хаалга хүртэл тэр хэвээр сууж ёслов. Шамиль, түүнийг хүлээсэн энэ олны дотроос хэдэн тааламжгүй хүмүүс ба олон арван зовлон тоочиж юм гуйсан хүмүүсийг танивч, өнөөх л чулуу шиг царайтайгаар дэргэдүүр нь өнгөрч, дотоод хашаанд ороод зүүн хаалганы дэргэдэх ордныхоо гадаа мориноос буув. Шамиль хэдийгээр саяын байлдаанд ялалттай явав гэж олонд сонсогдсон боловч энэхүү байлдааны аюул нь чухам үнэн дээрээ аз бүтэл муутай болсныг өөрөө мэдэх ба бас чечений өдий төдий хот айл оросуудад шатаагдсан, дээрэмдэгдсэн хийгээд урвах, хувирахдаа хялбар хөнгөмсөг зантай чеченьчүүд эргэн гуйвж байгаа ба тэдний оросуудад ойр нутагтай зарим нь оросын талд ороход бэлхэн болоод байгааг мэдэж байгаа болохоор аянд яваад бие ядрахын гадна санаа сэтгэл нь тавгүй болж алжаасан ажээ. Байдал ийм хүнд бөгөөд үүний эсрэг арга хэмжээ даруй авах явдал чухал байв. Гэвч одоо Шамиль юу ч бодохыг үл хүсэх бөгөөд ганцхан гэр бүлтэйгээ уулзаж, эхнэрүүдийн дундаас хамгийн дуртай, арван найман настай, хар нүдтэй хурдан хөлтэй Аминет гэдэг бага эхнэртээ энхрийлэгдэн жаргахыг бодно. 

	Гэтэл хэдийгээр Аминет энүүхэнд эхнэрүүдийн суугаа тусгай тасагт байгаа боловч түүнтэй уулзах тухай бодож үл болохоор үл барам, зүгээр хэвтэж амарч болохгүй байв. Юу гэвэл үдийн мөргөлийн цаг болжээ. 

	Шамиль мориноосоо бууж байхдаа эхнэрүүд нь харшийн завсраар түүнийг лав ширтэн харж байгааг мэдэвч нэгэнт мөргөлийн цаг болж, хэдий залхууравч сүсэгтэн, иргэний шашны багш болох хүн тул мөргөлийг хэрхэвч завсардуулж болохгүйн дээр, энэ мөргөл өөрт нь өдөр бүрийн идээ хоол шиг чухал болсон заншил билээ. Иймд угаалга үйлдэж мөргөл хийв. Мөргөж дуусаад хүлээгсдийг дуудав. 

	Энэ тэргүүнд Шамилийн хадам эцэг бөгөөд багш болох өндөр нуруутай, буурал толгойтой, сайхан дүрстэй цасан цагаан сахалтай, улбар ягаан царайтай Жемал Эдин хэмээх өвгөн орж ирээд бурханд мөргөсний дараа Шамилиас хэрхэн байлдаж ирсэн тухай асууж мөн түүний эзгүйд ууланд юу юу болсон тухай ярив. Цусан өшөөний улмаас алалцсан, мал хулгайлсан, тамхи татаж, архи ууж шариат-(шашны номлол)-ыг зөрчсөн зэрэг янз бүрийн хэрэг явдлуудын тухай ярихын далимд Хажи-Муратын гэр бүлийг орос газар аваачуулахаар хүмүүсийг явуулсан боловч тэр нь илэрч, гэр бүлийг нь Веденод нүүлгэн авчирч имамын шийдвэрийг хүлээж мануулан байгаа гэжээ. 

	Зэргэлдээх зочдын өрөөнд эдгээр бүх хэргүүдийг хэлэлцэхээр ахмад өвгөдийг хуралдуулав. Тэд Шамилийг хүлээсээр гурван өдөр болсон тул өнөөдөр тараах нь чухал гэж Жемал-Эдин Шамильд зөвлөв. 

	Их гэргий нь болох шовх хамартай, хар, муухай царайтай хайр үл хүрэх Зайдетын авчирсан хоолыг идээд Шамиль зочдын өрөөнд оров. 

	Цагаан буурал сахалтай, зарим нь чалматай зарим нь чалмагүй өндөр өндөр папах малгай ба кавказ маягийн шинэ сайн хувцастай, суран бүсэндээ чинжаал зүүсэн зургаан өвгөн, Шамилийг үзээд өндийн босож угтан ёслов. Энэ нь Шамилийн зөвлөл ажээ. Шамиль тэднээс өндөр үзэгдэнэ. Тэдгээр өвгөд Шамилийн нэгэн адил хоёр гараа алгаар нь өөд харуулан өргөж нүдээ анин залбирал уншаад дараа нь нүүрээ гараар элээд хоёр гарын үзүүр нийлүүлж сахлаа шувтрав. Ийнхүү мөргөл ёслолыг дуусгаад цөм суув. Шамиль хойморт өндөр сандалд. сууж хэрэг зөвлөлдөн хэлэлцэж эхлэв. 

	Эрүүгийн хэрэгтэй хүмүүсийг шариатын ёсыг баримталж хулгай хийсэн хоёр хүний гарыг тас цавчих, хүн алсан нэг хүний толгойг авахаар шийтгээд гурван хүнд өршөөл үзүүлэв. Дараа нь чеченьчүүдээс оросын талд орохыг хэрхэн ямар аргаар зогсоох тухай гол ажилд оров. Тийнхүү буруулж орох явдлыг эсэргүүцэхээр Жемал Эдин дор дурдсан ухуулах бичиг төлөвлөсөн нь:

	«Бүхнийг чадагч дээд бурхны авралаар мөнхөд энх амгалан болтугай. Би сонсвол та нарыг оросууд элэгсэг хуурамч арга хэрэглэж дагаж орохыг ятгаж байгаа байна. Тэдэнд бүү итгэ. Дагаар бүү ор. Харин хатуужиж тэсвэрлэ. Хэрэв та нар үүний ачийг энэ насандаа эс амсавч хойд насандаа амсана. Урьд та бүхний халуун хүйтэн зэвсгийг хураахад юу болсныг бод. Хэрэв 1840 онд бурхан та нарыг ухааруулаагүй бол та нар аль хэдийн оросын эгэл цэргүүд болж эхнэрүүд чинь өмдгүй шалдан явж бузарлуулах байсан билээ. 

	Өнгөрсөн хэргээр ирээдүйн хэргийг жишиж бодогтун. Тэрс номхон оросуудтай нэг дор сууснаас тэдгээрийн дайсагнасаар үхсэн нь дээр биш үү. Хатуужин тэсвэрлэ. Би коран ба илдийг хамт та нарт авч очиж та нарыг удирдан оросууд руу довтолно. Одоо оросуудад бууж дагахыг завдах байтугай, үүний тухай бодож ч үл болохыг хатуу тушааж байна. 

	Шамиль энэ ухуулах бичгийг сайшааж гарын үсэг зураад олонд зарлан тараахаар шийдэв. 

	Эдгээр хэргийн дараагаар Хажи-Муратын хэргийг хэлэлцэв. Энэ хэрэг бол Шамильд нэн чухал байв. Хэрэв зальтай, эрэлхэг, айхыг үл мэдэх Хажи-Мурат байсан бол чечень газар иймд хүрэхгүй сэн гэж Шамиль дотроо сэм бодовч ил хэлэхгүй байв. Хажи-Мураттай эвлэрч, түүний тусламжийг ашиглавал сайн билээ. Эвлэрч болохгүй бол ядаж түүний бие оросуудад тус хүргэхийг зогсоовол зохино. Иймд юу ч болов Хажи-Муратыг дуудан ирүүлж, түүнийг барьж албал зохино. Эсвэл Тбилисид сэм хүн явуулж тэднийг алуулах хэрэгтэй байв. Үүнийг гүйцэтгэхэд түүний гэр бүл ба ялангуяа Хажи-Муратын их хайртай хүү чухал холбогдолтой болно. Иймд түүний хүүгээр дамжуулан явууллага хийвэл зохих байлаа. 

	Энэ тухай зөвлөгч нар хоорондоо ярилцахад Шамиль нүдээ аньж дуугүй сууна. Энэ бол зөвлөгч нарын санахад сахиуснаас чухам хэрхэх тухайг хэлж байгааг чагнаж байгаа мэт. Таван минут дүв дуугүй байсны дараа Шамиль нүдээ нээж

	— Хажи-Муратын хүүг дуудаж авчир гэв. 

	— Тэр энд бий гэж Жемал-Эдин хэлэв. 

	— Үнэхээр Хажи-Муратын хүү Юсуф царай эцэнхий зэвхий хувцас нь урагдаж, үнэр танар болсон боловч бие царай нь сайхан хэвээр, эмгэн Патиматын адил хав хар нүдтэй, гадаа хаалганы дэргэд хүргэгдэж ирэн дуудахыг хүлээн байжээ. 

	Юсуф бол эцэгтэйгээ адил Шамилийг дайсагнахгүй билээ. Тэр өнгөрсөн явдлыг үл мэдэх буюу мэдэвч түүнийг өөрийн биеэр үзээгүй болохоор эцэг нь юуны учир Шамильтай тийнхүү эвлэршгүй өшдөгийг ойлгож үл мэднэ. Энэ хүүгийн ганц хүсэх юм нь гэвэл язгууртан хүний үр болохоор өөрийн нутаг Хунзахтаа үргэлж цэнгэж зугаалж явъя гэх тул түүнд Шамильтай муудалцсаны огт хэрэггүй мэт санагдана. Эцгийн эсрэг Юсуф Шамилийг уулын олонх хүмүүсийн адил сайшаан хүндэтгэх аж. Ялангуяа одоо их л бишрэнгүйгээр зочдын өрөөнд орж үүдэнд зогсвол Шамиль нүдээ жонийлгон түүнийг ширтэнэ. Юсуф нэг хэсэг зогсоод Шамилийн дэргэд очиж түүний урт хуруутай том цагаан гарыг үнсэв. 

	— Чи Хажи-Муратын хүү мөн үү?

	— Мөөн, багштан минь

	— Эцэг чинь юу үйлдсэнийг чи мэдэх үү?

	— Мэднэ, би түүнд их харамсаж байна. 

	— Бичиг мэдэх,үү?

	— Би лам болохоор сургууль хийж байсан юм. 

	— Тэгвэл чи эцэгтээ, хэрэв лалын шашинтны баяраас өмнө буцаж ирвэл би өршөөл үзүүлж хуучин хэвээр нь байлгана гэж бич. Хэрэв эргэж ирэхгүй оросуудтай үлдвэл чиний эх, эмээ хоёрыг айлд өгч, чиний толгойг тас цавчина гаж ууртайгаар хөмсөг зангидан хэлэв. 

	Юсуф үүнд айж цочсонгүй Шамилийн үгийг сонсов гэж толгой дохив. 

	— Ингэж бичээд миний явуулах хүнд өг гээд Шамиль дуугүй болж, Юсуфийг удтал ширтэв. 

	— Би чамайг алах гэснээ хайрлаж болиод урвагсдыг шийтгэдэг журмаар хоёр нүдийг чинь сох хатгана гэж бич. За яв. 

	Юсуф Шамилийн дэргэд төлөв тайван үзэгдэж байсан боловч гадагш гараад тууж явсан хүнийг дайрч чинжаалыг нь суга татан авч биеэ хорлох гэсэнд түүний гараас шүүрч хүлээд өнөөх нүхэнд нь дахин хаяв. 

	Энэ үдэш орой мөргөл дуусаж бор харуй болсон хойно Шамиль цагаан дээл өмсөж эхнэрүүдийнхээ байдаг хашаа руу очиж бага эхнэр Аминетийн тасалгаанд орвол байхгүй байв. Шамиль тасалгааны үүдний цаана нуугдан хүлээв. Шамиль их эхнэр Зайдетэд торго авчирч өгөөд өөрт нь юу ч авчирсангүй учир Аминет ууртай байжээ. Аминет, Шамилийг өрөөндөө орохыг сэм харавч зориуд өрөөндөө очихгүй, Зайдетын өрөөний үүдэнд нуугдан зогсож өөрийн тасалгаанаас гарч орон эрэлхийлэн байгаа цагаан дүрсийг аяархан инээн харна. Шамиль дэмий удтал хүлээгээд шөнө дундын мөргөлийн цаг болоход өрөө рүүгээ буцав. 

	ХОРЬ

	Хажи-Мурат өнөөх бэхлэлтэд Иван Матвеевичийнд долоо хонов. Марья Дмитриевна, Хажи-Муратын бараа бологч үслэг Ханефиттэй таарахгүй хэрэлддэг боловч Хажи-Муратад онцлог талтай ба түүнийг хүндэтгэдэг ажээ. 

	Хоол авчирч өгөх үүргийг түүний нөгөө бараа бологч Элдарт шилжүүлсэн боловч түүний биеийг үзэх ба түүний таалалд тохирохыг ямагт хичээнэ. Мөн Дарья Дмитриевна, Хажи-Муратын гэр бүлийн тухай их хэрэгт дотно оролцож байсан ба хэчнээн эхнэртэй, хэчнээн хүүхэдтэй, тэдний нас зэргийг мэдэх болсон ба хэлэлцээ хийхээр Хажи-Мурат дээр ирсэн хүмүүсээс юу гэж хэлэлцэв. Хэрэг нь бүтэх эсэх алин болохыг асууж сонирхдог байв. 

	Бутлер бол нэг долоо хоногт Хажи-Муратгай бүр ч сайн нөхөрлөж бие биедээ явалцдаг байлаа. Тэр хоёр заримдаа хэлмэрчээр нэвтрэлцэж, заримдаа дохиогоор ярилцана. Хажи-Мурат бодвол Бутлерт хайртай болсон бололтой. Энэ нь Элдарын байдлаас андашгүй аж. Бутлерийн орж ирэхэд Элдар шүдээ ярзайлгаж баяртай угтан авч олбог дэвсэж суулгах ба хэрэв сэлэмтэй ирсэн бол сэлмийг нь авна. 

	Бутлер мөн үслэг Ханифтай танилцаж нөхөрлөдөг болов. Ханиф бол уулын дуу олныг мэддэг, сайн ч дуулна. 

	Хажи-Мурат Бутлерийг сонирхуулах гэж Ханифыг дуудаж өөрийн дуртай дуунуудыг нэрлэж дуулуулна. Ханиф нарийн сайхан хоолойтой бөгөөд, их тод, уянгатай дуулна. Нэгэн дуу Хажи-Муратад үлэмж сайхан сонсогдов. Түүний их уйтгартай аялгууг ихэд гайхаж үгний утга ямар болохыг хэлмэрчээс асууна. 

	Энэ дуу бол цусан өшөөний тухай дуу бөгөөд Хажи-Мурат, Ханиф хоёрын хооронд байсан юмны тухай ажээ. Түүний үг нь:

	«Булшны минь шороо хатна. Төрсөн эх минь чи мартана. Булшин дээр минь өвс ургана. Эцгийг минь гашуудлыг бүрхэнэ. Эгчийн минь нүдний нулимс хатаж зүрхний нь гашуудал арилж, ганцхан ах минь миний үхсэний өшөөг авахаас нааш намайг бүү мартана. Дүү минь чи бас надтай зэрэгцэн хэвтэхээс нааш мартахгүй. Халуун сум үхэл учруулна. Гэтэл чи минь үнэнч боол байсан биш үү. Газрын шороо ч намайг булна. Гэтэл би чамайг мориороо гишгүүлж байсан биш үү? Үхэл чи зэвүүн хүйтэн юм. Гэтэл би чиний эзэн байсан билээ. Биеийг минь газар хүлээж авна. Сүнсийг минь тэнгэр хүлээж авна. 

	Хажи-Мурат энэ дууг дандаа нүдээ аньж, сонсдог ба уртаар суунаглуулан дуусахад нь оросоор

	Хорош песня, умный песня (сайхан дуу, цэцэн дуу) гэж хэлдэг байв. 

	Бутлер Хажи-Мурат ба түүний дагуул хүмүүстэй танилцаж ойртсоноос уулын онцлог бөгөөд бяртай, чадалтай янзын байдал төлөвийг улам сонирхож түүнд дурладаг болов. Түүний бие уулынхны өмссөн хувцас хунарыг олж авсан ба өөрөө уулын хүн адил ба тэдэнтэй адил амьдран, оршиж байгаа мэт өөрт нь санагддаг байлаа. 

	Хажи-Муратын явах өдөр хошууч Петров түүнийг гаргаж өгөх гэж хэдэн дарга нарыг цуглуулав. Тэдгээр дарга нарын зарим нь Марья Дмитриевнагийн цай тавьж байгаа ширээнд суув. Зарим нь жимсний ба цагаан архи, дарс болон зууш тавьсан ширээний дэргэд сууж байтал Хажи-Мурат замын хувцсаа өмсөж баахан мажгархан, хурдан бөгөөд зөөлхнөөр алхалсаар орж ирэв. Цөм босож гар барин мэндлэв. Гэрийн эзэн түүнийг зөөлөн вандан дээр сууна уу гэж урихад Хажи-Мурат мэхэсхийн талархаад цонхны дэргэдэх сандал дээр суув. Түүний орж ирэхэд цөм дув дуугүй болсныг хайхарсангүй бололтой. Хүмүүсийн царайг анхааралтай ширтээд, дараа нь цай зууш тавьсан ширээ рүү харав. Хажи-Мураттай анх дайралдсан цовоо түшмэл Петровский түүнээс Тбилиси хот сайхан байна уу гэж хэлмэрчээр дамжуулан асуув. 

	— Их сайхан байна гэж Хажи-Мурат хэлэв. 

	— Чухам юу сайхан санагдав?

	Хажи-Мурат өөрийн хэлээр хэдэн үг хэлсэнд

	— Юу юунаас театр сайхан байв гэнэ гэж хэлмэрч орчуулав. 

	— Жанжин сайдынд болсон найр ямар байв?

	Хажи-Мурат хөмсгөө буулгаж

	— Улс бүхэнд өөрийн хэв заншил бий. Манайхны эмэгтэйчүүд ингэж хувцасладаггүй гэж Марья Дмитриевнагийн зүг зааж хэлэв. 

	— Ямар юм сэтгэлд тань эс тохиров?

	— Манайханд нэг зүйр үг байдаг. Нохой илжгийг махаар хүндлэв. Илжиг нохойг өвсөөр хүндлэв. Хоёулаа өлсөв гэдэг юм. Улс бүхэнд өөрийн хэв заншил сайхан гэж Хажи-Мурат хэлмэрчид инээвхийлэн хэлэв. 

	Яриа үүгээр зогсож, цэргийн түшмэд цай ууж юм идэцгээв. Хажи-Мурат өөрт нь хийж өгсөн цайг авч өмнөө тавив. Марья Дмитриевна түүнд зууш ойртуулж

	— Цөцгий, боов ид гэж хүндлэхэд Хажи-Мурат толгой дохив. 

	— За баяртай, сайн яваарай! Хэзээ дахин уулзах вэ? гэж Бутлер Хажи-Муратын өвдгөнд гараа хүргэж хэлэв. 

	— Баяртай, баяртай! Бид их сайн ханилав. Одоо явах цаг боллоо гэж оросоор хэлж, явах зүг рүүгээ толгой дохин заав. 

	Тасалгааны үүдээр Элдар нэгэн том цагаан юм мөрөн дээрээ тохчихсон сэлэм барьсаар орж ирэх нь үзэгдэв. Хажи-Мурат түүнийг хуруугаар дохин дуудвал Элдар том том алхлан дэргэд нь ирээд цагаан нөмрөг, сэлэм хоёрыг өгөв. Хажи-Мурат босож цагаан нөмрөгийг хүндлэн барьж Марья Дмитриевнад өгөөд хэлмэрчид нэгэн зүйлийг хэлэв. 

	Хэлмэрчийн нэвтрүүлсэн нь:

	— Таны энэ нөмрөгийг магтан сайшаасан юм. Ав гэв. 

	— Яах нь энэ вэ? гэж Марья Дмитриевна царай улайж асуув. 

	— Чингэх хэрэгтэй зүгээр өгч байгаа юм гэж Хажи-Мурат хэлэв. 

	— Их баярлалаа. Бурхан заяаж хүмүүсээ аврах болтугай. Таныг гэр бүлтэйгээ амар мэнд уулзаасай гэж хүсье гэж Марья Дмитриевна нөмрөгийг нь авч хэлэв. Хажи-Мурат Марья Дмитриевнагийн зүг толгойгоо баяртай дохиод дараа нь Элдарийн гараас сэлэм авч түүнийг хошууч Петровт өгөв. Петров сэлмийг нь хүлээн аваад хэлмэрчид хэлсэн нь:

	— Би буурал морио хариу бэлэг болгож өгье. Өөр бэлэглэмээр юм алга гэж хэл гэв. 

	Хажи-Мурат гараа нүүрний өмнө сэгсэрч бэлэг юу ч хэрэггүй, юм авахгүй гэж дохиж хэлээд нэг уулыг зааж, нэг зүрхээ заагаад гадагш гарав. Цөм хойноос нь гарлаа. Байшинд хоцорсон цэргийн дарга нар өнөө Хажи-Муратын бэлэглэсэн сэлмийг сугалан үзэж ёстой сайн ган болдоор хийсэн сэлэм байна гэлцэв. 

	Бутлер Хажи-Муратыг үдэж довжоон дээр гартал, хэрэв Хажи-Мурат төрөлхийн соргог шаламгай хүн биш байсан бол лав амиа алдах санамсаргүй нэг явдал гарчээ. Далай-Кичу гэдэг нэгэн кумык үндэстний хот айлын хүмүүс Хажи-Муратыг их хүндэлдэг учир зөвхөн түүний биеийг харах гэж бэхлэлтэд олон удаа ирцгээж байсан ба Хажи-Муратын явахаас гурван хоногийн өмнө тэд зориуд хүмүүсийг илгээж байсан гарагт тэдний сүмд морилно уу гэж урьсан билээ. Харин Далай-Кичугийн ноёд тайж нараас Хажи-Муратыг үзэн яддаг ба түүнтэй цусан өшөөтэй болохоор үүн тухай сонсоод Хажи-Муратыг сүмд яасан ч оруулахгүй гэж нутгийн иргэдэд зарлажээ. 

	Тэгэхэд харц иргэд уурлаж ноёд тайж нарынхантай тулалдан тэмцэв. Оросын эрх баригчид энэ уулынхны үймээнийг номхотгон зогсоож Хажи-Муратад сүмд нь битгий оч гэж хэлүүлсэн билээ. Хажи-Мурат ч очсонгүй учир уул хэрэг түүгээр төгссөн биз гэж цөм бодож байжээ. 

	Гэтэл Хажи-Мурат буцахаар мордох гэж байшингийн довжоон дээр гарч хаалган дээр байгаа морьдын зүг чиглэх үед хошууч Петровын байшингийн зүг тэдний таньдаг кумыкийн тайж Арслан-Хан гэгч ирж явжээ. 

	Тэр Хажи-Муратыг үзмэгц бүсэн дэх гар буугаа суга татан аваад Хажи-Муратын зүг буудах гэтэл Хажи-Мурат хөл доголон боловч довжоон дээрээс муур шиг түргэн Арслан-Хан руу үсрэв. Арслан-Хан буудсан боловч оносонгүй. Хажи-Мурат дэргэд нь үсрэн хүрч нэг гараар морины нь жолоог шүүрч нөгөө гараар чинжаалаа суга татан авч татар хэлээр нэг зүйлийг хашхирав. Бутлер, Элдар хоёр нэгэн зэрэг гүйлдэн очиж тэдний гарыг нь барьж салгав. Бууны чимээгээр хошууч Петров байшингаас гарч ирээд учрыг мэдэж

	— Арслан чи миний гэрт ирээд ийм муухай хэрэг гаргаж яаж болно. Зохилдохгүй шүү, дүү минь! Хээр талд бол та бүхний дур, манай энд ингэж алалдаж болохгүй гэж хэлэв. 

	Хар сахалтай, бяцхан биетэй Арслан-хан мориноос бууж Хажи-Муратын зүг хорсолтойгоор хараад Петровын хамт түүний байшинд оров. Хажи-Мурат баахан амьсгаадан инээмсэглэсээр морь руугаа очив. 

	— Юуны учир энэ хүн таныг алах гэв? гэж Бутлер хэлмэрчээр асуулгав. 

	— Манай энд ийм ёстой гэнэ. Арслан-хан бол үүнээс цусан өшөө авах учиртай болохоор тийнхүү алах гэв гэж хэлмэрч нэвтрүүлэв. 

	— Хэрэв энэ хан замаар нь хөөж гүйцвэл яана? гэж Бутлер асуув. 

	— Яах вэ ална л биз. Үйл тийм байж. За баяртай гээд Хажи-Мурат мориныхоо мундаанаас барьж дахиад оросоор хэлээд үдэж байгаа хүмүүсийг эргэцүүлэн харж Марья Дмитриевнатай энхрий харцаар тулгарав. 

	— Баяртай авгай минь, баярлалаа гэж Марья Дмитревнад хандаж хэлэв. 

	— Гэр бүлээ салгаж авахад чинь бурхан тус болоосой гэж Марья Дмитриевна давтан хэлнэ. 

	Хажи-Мурат түүний хэлсэн үгийг ойлгоогүй боловч ерөөлийн сайн үг хэлж байна гэж мэдээд түүний зүг толгой дохин мэхэлзэнэ. 

	— Нөхрөө бүү мартаарай гэж Бутлер хэлэв. 

	— Би түүний сайн найз. Хэзээ ч мартахгүй гэж түүнд хэл гэж Хажи-Мурат хэлмэрчид хэлээд хэдий хазгар хөлтэй боловч дөрөөндөө хүрмэгц өндөр эмээл дээр хөнгөн үсрэн гарав. Дасамгай хөнгөнөөр гар буугаа барьж үзэж, сэлмээ засаад уулынхны янзаар ихэмсэг байдлаар эмээл дээрээ сууж Петровынхаас одов. Ханиф Элдар хоёр мөн мордож, гэрийн эзэд ба цэргийн дарга нартай найрамдалтай ёслоод ноёныхоо хойноос хатируулав. 

	Хэвийн заншлаар явсан хүмүүсийн тухай яриа болов. 

	— Айхавтар эр ээ, зүс царай нь шал өөр болж Арслан-Хан руу чоно шиг үсэрч орсон шүү. 

	— Ихээхэн зальхай этгээд бололтой, аягүй бол хуурч мэднэ гэж Петроковский хэлэв. 

	— Бурхан өршөөж манай Оросууд түүн шиг зальхай нь олон байдаг бол сайнаа. Долоо хоног манайд байхад нь түүнээс ганцхан сайнаас биш муу юм бид үзсэнгүй, ааш сайхан, ухаантай, цэцэн шударга хүн гэж Марья Дмитриевна ярианд санаандгүй орон хэлэв. 

	— Та яаж энэ бүгдийг мэдэв?

	— Мэдэлгүй яах вэ. 

	— Манай авхайтан түүнд дурлачихсан уу? Лав тэгсэн байх гэж Петров тоглов. 

	— Дурласан ч яадаг юм. Сайн хүнийг юунд ингэж муу хэлнэ вэ. Тэр татар боловч сайн хүн. 

	— Үнэн. Марья Дмитриевнагийн зөв. Та түүнийг өмгөөлсөн чинь сайн байна гэж Бутлер хэлэв. 

	ХОРИН НЭГ

	Чечений хил дээрх тэргүүн цайзуудад буугчид хуучин хэвийн байдлаар амьдарцгааж байлаа. 

	Түрүүнээс хойш хоёр удаа түргэн жагсаал болж явган сумангийн цэргүүд ба морьт казакууд болон сайн дурын цэрэгжлийн цагдаа нар давхилдан гүйлдэж гарцгаавч уулынхныг барьж чадсангүй. Нэг удаа Воздиженскийн хэрмээс тэдний уулынхан найман морь хулгайлж, нэг казакийг алжээ. Сүүлдээ хот айлыг сүйтгэснээс хойш тийнхүү уулынхнаас дайрах явдал зогссон билээ. Зүүн жигүүрийн шинэ захирлаар ван Барятинский томилогдсон учир их чечень рүү томоохон довтолгоо хийхээр бэлтгэж байв. 

	Барятинский бол ширээ залгамжлах хан хүүгийн хань нөхөр бөгөөд хуучин Кабардины хороон дарга билээ. Одоо зүүн жигүүрийн захирлаар томилогдож гарнизонд ирмэгц өнөөх Чернышевээс Воронцовт бичиж уламжилсан хан эзний зарлигийг гүйцэтгэн биелүүлэх гэж отряд зэхсэн ажээ. Түүний Воздвиженскийн хэрэмд цуглуулсан отряд Куринскийн зүгт байлдааны байрлал эзлэхээр гарч тэнд хүрээд мод огтолж байгаа аж. Залуу Воронцов цэмбээр хийсэн сайхан майханд суух бөгөөд түүний гэргий Марья Васильевна тэр лагерьд нь эргэж ирдэг ба заримдаа хонохоор хоцордог билээ. Захирал Барятинский, Марья Васильевна хоёрын харьцаа хэнд ч нууц биш байсан бөгөөд дарга нар, Марья Васильевна лагерьд ирсний харгаагаар, биднийг шөнийн харуул манаанд явуулав гэж түүнд сэм уурладаг байв. Уулынхан үхэр буугаа сэм авчирч, лагерь руу бууддаг нь олон байв. Тэдний үхэр бууны сум ихэнхдээ юу ч онодоггүй байсан учир, ердийн цагт түүнд хариу арга хэмжээ авдаггүй байв. Ганцхан Марья Васильевнаг байхад уулынхан үхэр буутайгаа ойртож буудан Марья Васильевнаг айлгуузай гэж тийнхүү нууц сэргийлэн манааг гаргадаг байсан билээ. Ноёны хатныг айлгахгүйн тул шөнө бүр харуул манаанд гарах гэдэг доромжлогдохтой адил болохоор эгэл цэргүүд ба дээд тушаалын дарга нарын зиндаанд хүрээгүй доод дарга нар Марья Васильевнагийн тухай их л муу амтай байдаг байв. 

	Бутлер өөрийн бэхлэлтээс энэ отрядад байгаа хуучин танилууд, хамт сургуульд байсан нөхөдтэйгөө уулзахаар ирэв. Ирсэн өдрөөс эхлэн их л зугаа хөгжилтэй байв. Түүний бие Полторацкийн майханд буувал тэнд олон таньдаг нөхөд нь баяртай угтан авав. Түүний бие Воронцовтой урьд нэг хороонд алба хааж байсан болохоор бага зэрэг таних учир тэднийд очив. Воронцов түүнийг их л эелдэг найртай хүлээн авч Барятинскийтэй танилцуулан Барятинскийн өмнөх зүүн жигүүрийн захирал генерал Козловскийг үдэж мордуулах будаалгад урив. 

	Их сайхан будаалга болжээ. Олон майхан авчирч цувуулан татжээ. Тэр майхны урьд руу нь ширээ засаж, хоолны хэрэгсэл ба лонхнуудыг өрж тавив. Алба нь Петербургийн гвардид байсан цагийг санагдуулна. 

	Хоёр цагт ширээнд сууцгаахад урт ширээний дунд нэгэн талд Козловский, нөгөө талд нь Барятинский суув. Козловскийн баруун этгээдэд эрэгтэй, зүүн этгээдэд эмэгтэй Воронцов нар суув. Ширээний бусад зайд Кабардин ба Куурийн хорооны цэргийн дарга нар сууцгаав. Бутлер, Полторацкийтай зэрэгцэн сууж ойрх дарга нартай их л хөгжилтэй хүүрнэлдэн ууцгаана. Шарсан хоол идэх ээлж болмогц зарц цэргүүд шампан дарсаар том хундагануудыг дүүргэв. Полторацкий үнэн зүрхнээс сэтгэл зовж хайрлах байдлаар

	— Манай «болбол» маань хөглөнө дөө гэж Бутлерт хэлэв. 

	— Юунд?

	— Хуучин захирал маань будаалган дээр үг хэлэх ёстой шүү дээ. Ямар үг хэлж чадах биш. 

	— Үг хэлнэ гэдэг чинь тийм хялбар хэрэг биш шүү нөхөд минь. Бас хажууд нь хатагтай ба ордны шадар ноёд байна. Хөөрхий түүнд өрөвдмөөр юм гэж дарга нар хоорондоо ярилцана. 

	Бүгд чимээгүй болов. Барятинский босож хундагаа өргөөд Козловскийн зүг хандаж товчхон үг хэлэв. Барятинскийн дуусмагц Козловский босож нэлээд чанга дуугаар үг хэлж эхлэв. 

	— Дээдийн зарлигаар миний бие болбол ноёд дарга нар та бүхнээс салан явах боллоо. Гэвч хэзээ ч болбол би та нартай гэж үзэгтүн. Нэг хүн хээр ганцаар болбол цэрэг биш гэдгийг болбол та бүхэн мэднэ. Би энэ албанд байсан явдал болбол хаан эзний харамгүй хайр шагналыг хүртэж болбол сайн нэртэй хүндтэй болбол байсан явдал цөм та бүгдийн ач юм, нөхөд минь гээд хоолой нь чичирч атираатай нүүр нь улам атираатаж нүдэнд нь нулимс гүйлгэнэн, — Үнэн зүрхнийхээ угаас болбол та нарын ачийг бодож талархъя... гээд цааш нь юу ч хэлж чадсангүй. 

	Дэргэд нь очиж байгаа дарга нарыг тэврэн үнсэнэ. Вангийн хатан нүүрээ алчуураар даран Воронцов амаа мурийлгаж нүдээ цавчина. Зарим дарга нар мөн л нулимс үзэгдүүлэв. Бас Бутлер, Козловскийг төдий л сайн танихгүй боловч тэссэнгүй уйлав. Энэ бүгд түүнд их л сайхан санагдав. Дараа нь Барятинский, Воронцов бусад дарга нар цэргүүдийн эрүүл мэндийн төлөө хундага өргөж уугаад зочид цөм уусан архи ба цэргийн сүр хөгжилд согтож гадагш гарцгаав. 

	Гадна тэнгэр цэлмэг, нартай, нам гүм бөгөөд аятайхан сэрүүн ажээ. Зүг бүрд түүдэг шатаж олон цэргүүдийн дуулах сонсогдоно. Цөм нэгэн баяр хурим хийж байгаа мэт санагдана. Бутлер ихээхэн сэтгэл уярч, Полторацкийн майханд очив. Тэнд хэдэн дарга хөзрийн ширээ засаж хөзөр тоглохоор зэхэж даалгаврын түшмэдээс зуун рубль эхлээд тавьжээ. Бутлер савтай мөнгөө нэг гартаа атгаж, нэг өмдний халаасанд хийж, майхнаас хэдэнтээ гадагш гарч зайлахыг оролдовч эцэст тэссэнгүй өөрийн биед ба нөхдийн өмнө хөзөр тоглохгүй гэж ам өгснөө огоорч тоглоомд оров. 

	Нэг цаг бүтэн өнгөрөөгүй байхад Бутлер зүс царайгаа улайлган хөлөрчихсөн, шохойгоор хувцас хунараа будсан сууж, хоёр гараар ширээг тулж, тавьсан мөнгөний тоог хөзрийн цаасан дээр бичиж үзэгдэнэ. Түүний бие хожигдож байгаа бөгөөд тэмдэглэсэн хожигдлоо тоолж үзэхээс айна. Тоололтгүйгээр байдаг цалингаа урьдчилан авч, унасан морио худалдаж төлөвч нэгэнт барахгүй болсныг мэдэж байна. 

	Бутлер, улам цааш тоглох байсан ч, тэр үл таних түшмэл цэвэрхэн цагаан гараараа хөзрийг зайлуулж томоотой нүдээр ширтэж Бутлерийн шохойгоор бичсэн тоог дүгнэнэ. Бутлер, энэ удаа хожигдсон гэж мөнгийг бүгдийг төлж эс чадав. Дараа гэрээс хүргүүлье гэж тэр хүнд ичингүйрэн хэлж уучлахыг хүсэв. Энэ үгийг хэлэхдээ нөхөд нь цөм түүнд өрөвдөж байгаа ба Полторацкий түүний нүд рүү харж чадахгүй байгааг мэдэв. Энэ бол Бутлерийн сүүлийн үдэш байсан билээ. Ингэж хөзөр тоглохын оронд Воронцовын урьсан ёсоор тэднийд очсон бол ямар сайхан байсан билээ гэж тэр харамсана. Одоо сайнаар үл барам, аюултай хэрэг болсон ажээ. 

	Бутлер нөхөд ба танилуудтай ёсолж салаад гэртээ буцаж их мөнгө алдсан хүмүүсийн зангаар арван найман цаг унтав. Гэртээ хүргүүлсэн цэрэгт шан болгохын тулд тавин мөнгө гуйж авсан ба юм асуухад дутуу мөчид хариу өгөх хийгээд царай нь уйтгартай зэргээс Марья Дмитриевна түүнийг хөзөрт хожигдсон гэж тааж мэдээд, юунд чөлөө өгч тавив гэж нөхөр дээрээ орж зэмлэв. 

	Маргааш нь Бутлер арван хоёр цаг шахаж байхад сэрж өчигдрийнхийг санаад үүнийг дахин мартаж унтъя гэвч нойр нь эс хүрэв. Тэрхүү танихгүй хүнд алдсан дутуу байгаа дөрвөн зуун далан рублийг олж төлөхийн тулд арга хэмжээ авах хэрэгтэй байв. Нэг арга гэвэл Бутлер, ахдаа өөрийн нүглийг гэмшин захидал бичиж хоёулын дундын хөрөнгө болж дөнгөж үлдсэн тээрмийн орлогоос таван зуун рубль эцсийн удаа ирүүлнэ үү гэж гуйв. Дараа нь өөрийн нь нэг харамч хамаатан эмэгтэйд мөн таван зуун рублийг хэчнээн ч хүүтэй хамаагүй зээлдүүлж тус үзүүлэхийг гуйсан захидал бичив. Дараа нь хошууч Петровт буюу Марья Дмитриевнад лав мөнгө бий биз гэж бодож таван зуун рубль зээлдүүлэхийг гуйхаар очсонд

	— Би ч зээлдүүлэх сэн, ганцхан Маша үл зөвшөөрнө. Энэ чөтгөрийн эхнэрүүд бол их харамч улс. Нэг л арга олохыг бодохгүй горьгүй, тэр цэргийн худалдаач чөтгөрт байхгүй болов уу? гэж Петров хэлэв. 

	Цэргийн худалдаачаас мөнгө зээлж авна гэдэг бодоод ч дэмий билээ. Иймд Бутлерийг ганцхан ах нь буюу харамч хамаатан эмэгтэй нь аварна гэж горьдохоос өөр аргагүй болов. 

	ХОРИН ХОЁР

	Чеченьд ирсэн хэрэг бүтсэнгүйд, Хажи-Мурат Тбилиси рүү буцаж, өдөр бүр Воронцов руу очиж, хүлээн авахад нь өнөөх л гэр бүлийг минь олзлогдсон уулынхнаар сольж авна уу. Хэрэв тэгэхгүй бол би хүлээтэй мэт, оросуудад ч тус хүргэж, Шамилийг сөнөөх хүслээ биелүүлж чадахгүй болно гэж дахин шаардан мэдүүлнэ. Воронцов сайн шийдвэргүй хариу өгч генерал Аргутинекийн ирсэн хойно түүнтэй зөвлөж энэ хэргийг шийдвэрлэнэ гэж хойшлуулна. Тэгэхэд Өвөр Кавказын Нух гэдэг нэг багахан хотод түр суух зөвшөөрөл гуйв. Тэр хотод байхад Шамиль ба түүний төлөөний хүмүүстэй гэр бүлийн талаар яриа хийхэд дөхөмтэй гэж Хажи-Мурат үзэв. Түүнээс гадна Нухад лалын шашны сүм байдаг тул лалын ёс журмаар мөргөл хийхэд аятай гэж үзнэ. Воронцов энэ тухай Петербургт бичивч, үүгээр Хажи-Муратад Нух хотод очих зөвшөөрлийг олгов. 

	Хажи-Муратын түүхийг мэдэх Воронцов ба Петербургийн эрх баригчид болон олонх орос хүмүүс энэ түүхийг Кавказын байлдааны явдалд гарсан сайн эргэлт буюу азтай тохиолдол гэж үздэг байв. Хаж-Муратад өөрт нь энэ нь, ялангуяа сүүлийн үед түүний ахуй, байдалд аюултай эргэлт гарсан гэж бодогдоно. Түүний бие нэгд амь хамгаалж, хоёрт Шамильтай дайсагнасан учир уулаас зугтаж ирсэн ба ийнхүү зугтах гэдэг хялбар хэрэг биш боловч зорьсондоо хүрсэнд, анхандаа баярлаж, Шамильд довтлохыг үнэнээс бодож байсан билээ. Гэтэл гэр бүлээ амархан салгаж авч чадна гэсэн нь бүтмээргүй бэрх болжээ. Шамиль, түүний гэр бүлийг баривчлан авч хорионд байлгах болсон ба эхнэрүүдийг нь айлуудад хувааж, хүүг нь алах буюу сохлох гэжээ. Одоо Хажи-Мурат Дагестан дахь өөрийн тал тохой хүмүүсээр буюу арга мэхээр эсвэл хүчээр гэр бүлээ салгаж авах гэж Нух хотод ирсэн ажээ. Нухад байхад нь ирсэн туршуулуудаас хэлсэн нь Хажи-Муратад шударга аварынхан түүний гэр бүлийг хулгайлж аваад оросууд руу гарч ирэх санаатай боловч хүний тоо даанч цөөн болохоор тэд Хажи-Муратын гэр бүл Веденод хоригдон байхад нь орж халдахгүй, харин өөр газар нүүлгэвэл зам зуураас булаан авна гэнэ гэж мэдүүлэв. Хажи-Мурат хэрэв гэр бүлийг нь салгаж авчирвал гурван мянган рублиэр шагнана гэж нөхдөдөө хэлүүлэв. 

	Нух хотод Хажи-Муратад лалын шашин ба хааны ордноос холгүй таван тасалгаатай нэг бага шиг байшин гаргаж өгөв. Энэ байшинд Хажи-Муратыг дагалдаж явсан цэргийн дарга нар ба хэлмэрч, түүний нөхөд бас сууна. Хажи-Мурат энд байхдаа явуулсан туршуулуудыг хүлээх ба тэдэнтэй уулзах, хотын гадуур морь унаж зөвшөөрөгдсөн зугаалгыг хийх зэргээр цагийг өнгөрөөнө. Дөрвөн сарын найманд гадуур зугаацаад ирэхэд нь, түүний эзгүйд Воронцовоос нэг түшмэл ирсэн байв. Хажи-Мурат хэдийгээр тэр түшмэл юу авчирсныг мэдэхийг их л хүсэвч, тэр түшмэл цагдаагийн түшмэлтэй хамт байгаа өрөөнд орсонгүй өөрийн өрөөнд орж үдийн мөргөлөө хийв. Мөргөл дуусаад зочдыг хүлээх газар болсон өөр нэг өрөөнд оров. Тбилисиэс ирсэн түшмэл Кириллов арван хоёрны өдөр Тбилисид ирж Аргутинскийтай уулзана гэж Воронцовын хэлүүлснийг Хажи-Муратад уламжлав. Түшмэл Кириллов, Хажи-Муратын нүдэнд тааламжгүй үзэгдсэн учир

	— Сайн байна гэж Хажи-Мурат ууртай хэлэв. 

	— Мөнгө авчрав уу? гэхэд нь

	Авчирсан гэж Кириллов хариулав. 

	— Одоо хоёр долоо хоногийнхыг өгнө шүү гэж Хажи-Мурат арван хуруун дээрээ дөрвөн хуруу нэмж үзүүлэв. 

	— Одоохон өгнө гээд тэр түшмэл өөрийн аяны цүнхнээс мөнгөтэй түрийвчээ гаргах зуур Хажи-Муратыг ойлгохгүй гэж бодож оросоор,

	— Мөнгөөр энэ яах нь вэ! гэж дуугарвал Хажи-Мурат түүнийг ойлгож Кирилловын зүг ууртай нүдээр харав. Өнөө түшмэл мөнгөө гаргах зуур, буцсан хойно Воронцов ванд хэлэх юмтай болъё гэж Хажи-Мураттай ярилцахыг хүсэж хэлмэрчээр дамжуулан, — Энд уйтгарлаж байна уу? гэж асуув. Хажи-Мурат тэр балтгар бүдүүн биетэй, энгийн хувцастай бөгөөд зэвсэггүй түшмэлийг тоомсорлохгүй байдалтай хялайн харж юу ч хэлсэнгүй. Хэлмэрч дахин асуухад

	— Би түүнтэй ярилцахыг хүсэхгүй байна. Ингэж хэл. Бушуухан мөнгийг минь тоолж өг гэв. Ингэж хэлээд Хажи-Мурат мөнгөө тоолж аваад ширээнд дахин суув. 

	Кириллов алтан зоос арав арваар долоон хэсэг тавиад (Хажи-Мурат өдөрт арван алтан зоос буюу хорин таван рубль авдаг байлаа). Хажи-Муратад түлхэн өгөв. Хажи-Мурат тэр мөнгийг дээлийнхээ ханцуй руу асгаж хийгээд босож өнөөх түшмэлийн халзан толгойг гэнэт алгадаад, тасалгаанаас гарахаар явав. Тэр түшмэл цочсондоо ухасхийн босож хэлмэрчээр дамжуулан миний бие хурандаа цолтой хүн болох тул ингэж зүй бусаар доромжилж болохгүй гэж хэлүүлэв. Цагдаагийн газрын түшмэл ч мөн үүнийг баталж хэлэв. Хажи-Мурат үүнийг мэднэ гэж толгой дохиод ажиггүй гарч одов. 

	— Ийм амьтадтай яана гэхэв аягүй бол хутгална шүү. Энэ чөтгөрүүдтэй үг хэл нийлнэ гэдэг хэцүү юм. Би үзвэл галзуу нь хөдөлж байгаа бололтой байна гэж цагдаагийн газрын түшмэл хэлэв. 

	Бүрий болохын хамт нүдэндээ хүртэл нүүрээ битүүлсэн хоёр туршуулын хүн уулнаас бууж ирэв. Цагдаагийн газрын түшмэл тэднийг Хажи-Муратын өрөөнд оруулав. Туршуулын нэг нь хар царайтай, махлаг тавлин хүн нөгөө нь туранхай өвгөн ажээ. Тэдний авчирсан мэдээ нь Хажи-Муратыг баярлуулсангүй. Түүний хань хамсаа нь гэр бүлийг нь салгаж авна гэж байснаа одоо Шамилиас, Хажи-Муратад тус болсон хүмүүсийг догшин хатуугаар шийтгэнэ гэж зарласанд айн зүрхшээж гэдрэг суужээ. Туршуулын хүний яриаг сонсож дуусаад өвдгөө тулж, малгайтай толгойгоо уруу нь харуулж удтал дув дуугүй суув. Хажи-Мурат эцсийн эрс шийдвэрийг олъё гэж их л хичээнгүйлэн бодно. Дараа нь Хажи-Мурат толгойгоо өндийлгөж хоёр алтан зоос өврөөсөө гаргаж хоёр туршуулд нэжгээдээр өгөөд

	— Яв гэв. 

	— Хариу юу гэх вэ? тэхэд

	— Бурхан юу гэж хариу өгнө, түүгээр болно, яв гэв. 

	Туршуул нар босож явав. Хажи-Мурат хивсэн дээр өвдгөө тулж юм бодон удтал суув. 

	«Яадаг бил ээ? Шамилийн үгэнд итгээд буцаж очдог юм билүү? Шамиль бол үнэг шиг зальтай, хуурч болно. Хуурахгүй гэсэн ч тэр зальт этгээдэд захирагдана гэдэг хэцүү. Одоо намайг оросууд дээр байгаад очиход надад улам итгэхгүй болно» гэж Хажи-Мурат бодно. Тэгээд хүнд баригдсан нэг харцага хүмүүстэй хамт байгаад дараа нь ууланд ижилдээ хөлдөө хонхтой, тушаатай буцаж очиход ижлүүд нь хүлээж авсангүй. «Чи яв. Энэ мөнгөн хонх зүүлгэсэн газраа оч. Бид хонх зүүдэггүй, бидэнд ямар ч тушаа байдаггүй» гэж тэд хэлэвч нөгөө харцага төрсөн орноосоо зайлж явахыг үл дурлаж хоцрох гэсэнд бусад нь түүнийг тоншиж үхүүлэв гэнэ гэсэн тавилангийнхны ярьдаг нэг үлгэрийг санав. 

	«Намайг мөн ингэж тоншиж ална. Эсвэл эндээ хоцорч оросын хаанд Кавказаа дагуулж алдар цол алт мөнгө олох уу» гэж Хажи-Мурат бодно. 

	Бас Воронцовтой уулзсан ба түүний элэгсэг үгийг санаад «Тэгж ч болно. Ер нь бушуухан шийдэх хэрэгтэй. Удвал гэр бүлээ үрэгдүүлэхэд хүрнэ» гэх зэргээр Хажи-Мурат шөнөжин унтсангүй юм бодсоор өнгөрөв. 

	ХОРИН ГУРАВ

	Шөнө дунд шийдвэрээ олов. Тэндээс зугтаж ууланд очоод өөртөө үнэнч аварын хүмүүстэй Веденод цөмрөн орж нэг бол гэр бүлээ салгаж авах, эсвэл үхэхээр Хажи-Мурат шийдэв. 

	Гэр бүлээ оросуудад авчрах уу, эсвэл Хунзадаа очиж Шамильтай байлдах уу гэдгийг шийдвэрлэж чадсангүй. Ганцхан одоо оросуудаас зугтаж ууланд очих хэрэгтэй гэж бат шийдэв. Тэгээд энэ шийдвэрээ даруй биелүүлж эхлэв. Дэрэн дороос хөвөнтэй дээлээ аваад нөхдийнхөө өрөөнд орохоор очив. Нөхөд нь үүдний пингийн цаана байдаг тул үүдний пинд ороход нээлтэй хаалгаар нь сартай шөнийн сүүдэртэй агаар сэнхийж байшинтай залгаа цэцэрлэг дотроос хэдэн алтан гургалдай жиргэх чимээ сонсогдов. 

	Хажи-Мурат пинг өнгөрч нөхдийн тасалгаанд оров. Энэ тасалгаанд гэрэлгүй, ганцхан шинийн хэдний сар цонхоор тусаж гийгүүлнэ. Дөрвөн нөхөр нь сандал ширээг хажуу тийш зайлуулан, шалан дээр хивс ба нөмрөгөө дэвсэн унтжээ. Ханефи гадаа хашаан дотор морьдын дэргэд унтжээ. Хаалга дуугарах чимээгээр Гамзало өндийж Хажи-Муратыг танимагц дахин хэвтэв. Түүний дэргэд хэвтэж байсан Элдар үсрэн босож эзний юу тушаахыг хүлээн дээлээ өмсөнө. Курбан, Хан-Магома хоёр сэрсэнгүй. Хажи-Мурат дээлээ ширээн дээр тавихад ширээний банзыг нэг хүнд юм цохив. Тэр бол дээлийн дотор талд уясан алтан зооснууд ажээ. Хажи-Мурат өнөөдөр авсан цалингийн алтан зооснуудыг Элдарт өгч эдгээр зоосыг бас уя гэв. Элдар зоосыг аваад гэгээтэй газар очиж чинжаалын дороос бяцхан хутга сугалан авч дээлийн дотрыг ханзлав. Гамзало босож дэвсгэр дээр завилан суулаа. 

	— Гамзало, чи нөхдөө сэрээж буу зэвсгээ шалгаж, сум цэнэгээ бэлтгэ. Маргааш бид хол явна гэж Хажи-Мурат өгүүлэв. 

	— Сум ч бий, дарь ч бий. Цөм бэлхэн гэж Гамзало хэлээд нэгэн үл мэдэгдэх зүйлийг аман дотроо бувтнав. 

	Хажи-Мурат яах гэж буугаа сумла гэснийг Гамзало ойлгов. Түүний бие эхнээсээ эхлээд орос нохдыг болбол олноор нь хядаж алаад орон нутагтаа оргож буцах юм сан гэж их хүсдэг байсан учир одоо түүнийг эзэн нь мөн адил хүсэж байгааг мэдэж их л баярлана. Хажи-Муратын гарч одсоны дараа Гамзало нөхдөө сэрээж дөрвүүлээ шөнөжин урт богино буунуудаа шалгаж, цэнэглэх, сумлах, дарь цахиур зэргийг шинэчилж, сумныхаа саванд дарь. тостой даавуугаар ороосон тугалган сум хувааж хийв. Сэлэм, чинжаалаа ирлэж, ирийг нь өөхөөр тослов. 

	Үүр цайхын өмнө Хажи-Мурат дахин үүдний пинд орж угаал үйлдэх ус авав. Тэнд алтан гургалдайнууд үүрээс өмнө жиргэх нь үдшийнхээс тодхон сайхан дуулдана. Нөхдийн өрөөнөөс сэлэм, чинжаал билүүдэж хурцлах чимээ сонсогдоно. Хаж-Мурат хавчгаас ус хийж аваад үүдэн дээрээ очвол нөхдийн өрөөнөөс хутга, сэлэм билүүдэх чимээнээс гадна нэг мэдэх дууг Ханиф нарийн хоолойгоор дуулах чимээ сонсогдов. Хажи-Мурат зогсож тэр дууг чагнав. 

	Гамзат гэдэг нэгэн сайн эр хань нөхдийн хамт оросын талаас сүрэг цагаан адуу хөөж явтал Терек голын цаана оросын ван хөөж гүйцээд ой мод шиг олон цэргээрээ бүслэв. Тэгэхэд Гамзат нар унаж явсан морио алаад, үхсэн морьдын ард хэвтэж буун дахь сум бүсэн дэх чинжаал булчин дахь цусаа дуустал оросуудтай тулалдав. Гамзат үхэхийнхээ өмнө огторгуйд нисэж яваа шувуу хараад «Жигүүртэн сайхан шувуудаа! Бидний гэр оронд очиж амраг гэргий, ах, эгч нарт минь биднийг харийн дайсантай байлдаж халуун аминаасаа хагацав. Бидний хүүр булшинд оршихгүй, өлөн чоно ясыг минь мөлжиж хар хэрээ нүдийг минь иднэ гэж хэл» гэсэн утгатай дуу байв. 

	Уул дууны үгсийг их гунигтай аялгуугаар суунаглуулан дуусгахад хөгжилтэй Хан-Магома цовоо дуугаар түрэн авч «ля илляка иль алла» гэж чанга цуурайтаал хашхирав. Дараа нь нам гүм болж зөвхөн гургалдайн жиргэх, чулуунд элж хавирах чимээ нөгөө үүдний цаанаас сонсогдоно. 

	Хажи-Мурат бодлого болж домбо хазайлгаснаа мэдсэнгүй усаа асгаж байсныг мэдээд толгойгоо сэгсэрч, өрөөндөө оров. Хажи-Мурат өглөөний мөргөл үйлдээд өөр хиймээр юмгүй тул буу зэвсгээ шалгаж дэвсгэр дээрээ суув. Гадагш гарч явъя гэвэл цагдаагийн түшмэлээс зөвшөөрөл авах ёстой. Гэтэл хараахан гэгээ орж өдөр болоогүй бөгөөд цагдаагийн түшмэл босоогүй байлаа. 

	Ханифийн сая дуулсан дууг сонсоод бас өөрийн, эхийн зохиосон нэг дууг санав. Тэр дуу бол Хажи-Муратын дөнгөж төрсний дараа үнэхээр болсон хэргийн тухай дуу билээ. Тэр нь «Болд чинжаалаар цагаан биеийг минь хагалав. Би наддаа наран болсон хүүгээ шархандаа нааж халуун цусаараа угаав. Шарх минь идээлж хувилсангүй, битүүрч эдгэрээд хүү минь сайн эр болон торнив» гэсэн утгатай дуу байжээ. 

	Хажи-Муратыг төрөхөд хааны хатан хүү Умма-Ханыг төрүүлэв. Хатан Хажи-Муратын эхнэр өөрийн ахмад хүү Абунунцал-ханыг тэжээлгэсэн болохоор энэ удаа мөн хүүгээ тэжээлгэхээр дуудсанд эх Патимат хүүгээ хөхнөөс салгахгүй гэж очсонгүй билээ. Тэгэхэд Хажи-Муратын эцэг уурлаж заавал оч гэж ятгав. Үгэнд нь орж эх нь явсангүй эцэг нь чинжаалаар эхийг нь хатгаж, хэрэв хүн хорьж салгаагүй бол алж мэдэх байсан билээ. Тийнхүү эх нь хүүгээ хөхүүлэн тэжээсэн бөгөөд энэ тухай дуу зохиосон ажээ. 

	Хажи-Мурат эхээ санаж, түүнийг багад эх нь байшингийн дээр дэвсгэр засаж дэргэдээ авч хэвтээд энэ дууг дуулж байсан ба чинжаалын сорвийг үзүүлнэ үү гэж эхээсээ гуйж байсныг санав. Эх нь үрчлээтэй нүүртэй, буурал үстэй, зайтай шүдтэй, одоогийн байдлаар бус, залуу гоё биетэй байх үеийн байдлаар нүдэнд нь үзэгдэнэ. Тэр үед эх нь хүч тамир сайтай байсан ба Хажи-Муратыг таван нас хүрсэн хойно араг дотор суулгаж үүрээд уул даван өвөг аавынд нь очдог байж билээ. 

	Өвгөн буурал аав нь шөрмөслөг гараараа мөнгө дархалдаг байсан ба түүнд залбирал заадаг байсныг бас санав. Уулын доорх худаг ба эхээ дагаж усанд явдаг байснаа санав. Нүүрийг нь долоодог нохойг, ялангуяа эх нь үнээ сааж сүү хөөрүүлдэг саравчинд ороход үнэртдэг сүү, утааны үнэрийг санав. Эх нь анх үсийг нь хуссаныг хананд өлгөөтэй гуулин гялгар төмпөнд хөх ( хуйхтай бөндгөр толгойгоо харж гайхаж байсан нь санагдана. 

	Тийнхүү хүүхэд ахуй цагаа санан байтал хайртай хүү Юсуф нь санагдав. Хүүгийнхээ үсийг анх өөрөө хяргасан билээ. Одоо тэр Юсуф өсөж залуу сайхан эр болсон ажээ. Хүүгээсээ салснаа санав. Тэр өдөр Цельмесээс мордоход хүү нь эмээлтэй морь авчирч өгөөд өөрөө хувцаслаж, зэвсэг зүүн эцгээ үдэхээр морь барьж ирэв. Юсуфийн өнгөтэй сайхан залуу царай, өндөр нарийхан биеийг үзвэл зоримог бөгөөд идэр залуу, баясгалан төгөлдөр ажээ. Түүний нас бага боловч мөр өргөн, бэлхүүс нарийн, гар нь урт бөгөөд бяртай, бүх хөдөлгөөн нь гавшгай болохоор эцгийн сэтгэлийг баярлуулдаг ба Хажи-Мурат хүүдээ их хайртай байлаа. Хажи-Мурат түүнд захиж хэлсэн нь

	— Чи хоцорвол дээр. Гэртээ чи ганцаараа болов. Эх, эмээ хоёроо сайн харж хамгаалж бай. 

	Хүү Юсуф амьд байгаа цагтаа эмээ, эх хоёроо хүнд доромжлуулахгүй гэж царайгаа улайлгаж эрэлхэг бардам хэлж байсныг Хажи-Мурат санав. Юсуф эцгийгээ хоривч морио унаж ус хүртэл үдэв. Усан дээрээс тэр буцсан бөгөөд түүнээс хойш хүүгээ үзсэнгүй. 

	Ийм хайртай сайхан хүүг нь Шамиль хорлож сохлох гэсэн ажээ. Эхнэрийг нь яахыг Хажи-Мурат бодохыг ч хүссэнгүй. 

	Энэ бүхнийг санаж сэтгэл их хөдөлсөн учир сууж байж чадахгүй, хурдан босож үүд нээн Элдарыг дуудав. Нар гараагүй боловч саруулхан гэгээтэй болжээ. Алтан гургалдайнууд донгодсоор байв. 

	— Яв, цагдаагийн түшмэлд очиж, намайт гадуур зугаацахаар явах нь гэж хэл. Морьдоо эмээллэ! Гэж Хажи-Мурат Элдарт тушаав. 

	ХОРИН ДӨРӨВ

	Энэ хэдэн өдөр Бутлерийн санаа сэтгэлийг засан сайжруулах ганцхан зүйл гэвэл түүний албандаа ба амин хувийн байдалд санадаг боддог дайчин явдал мөн байсан бөгөөд түүний бие черкес хувцас өмсөж мориор давхиж харайлгах ба Богдановичтай хоёр удаа хайгуулд гаравч нэг ч хүнтэй уулзаж, алсан барьсан зүйлгүй цаг өнгөргөж байлаа. Тэрхүү нэртэй эрэлхэг хүн болох Богдановичтай ойрын хань нөхөд болж явсан нь Бутлерт нэг чухал бөгөөд тааламжтай явдал мэт санагдана. Нэг еврейгээс өндөр хүүтэй мөнгө зээлдэн авч өнөөх өрөө төлсөн боловч, энэ нь үнэндээ өрнөөс салсан хэрэг биш, зөвхөн түүнийг хойшлуулсан нь билээ. Бутлер өөрийн үнэнхүү байдлын тухай бодохгүй гэж оролдох ба дайчин явдлаас гадна бас архи ууж самуурахыг эрмэлзэнэ. Улам улмаар архинд шунаж, өдөр ирэх бүр зан авир нь доройтох төлөвтэй. Одоо Тэр Марья Дмитриевнатай харьцахдаа урьдынх шиг томоотой журамтайгаа больж, хамаа бус ээрэх болсон боловч, Марья Дмитриевна ер халгаахгүй, эсэргүүцэхийг үзэж, баахан ичингүйрэн зогсов. 

	Дөрөвдүгээр сарын сүүлээр бэхэлгээнд Барятинскийгээс чеченьд довтолгоо хийхээр явуулсан отряд ирж буув. Энэ отрядад Кабирдины хоёр суман цэрэг ирсэн бөгөөд Кавказ дахь заншлаар тэдгээрийн суманг Зуринд байсан сумангууд зочноор хүлээн авав. Цэргүүд нь хуарангаар тарж мах, будаа идэхээр үл барам, архи ууцгаав. Дарга нар нь тэндхийн дарга нарын байруудаар бууж мөн хүндлүүлэв. 

	Архи ууж дуу дуулж их л найрласан бөгөөд хошууч Петров их согтож царай нь улаан байснаа зэвхий бор болж, сандал дээр мордон суугаад, сэлмээ сугалж, дайсныг цавчиж байгаа нь энэ гэж хий цавчина. Хараах, инээх, бусадтай тэврэлдэх болон «Өнгөрсөн онуудад Шамиль самуун дэгдээв» гэж дуртай дуугаа дуулж, бүжиг хийх зэргээр наргив. Энд мөн Бутлер суулцана. Тэрээр Петровын элдвээр загнахыг мөн дайчин явдал гэж үзэхийг оролдовч, сэтгэлийнхээ мухарт Петровыг өрөвдөнө. Бутлер архи толгойд гарсныг мэдэж, сэмхэн гадагш гарч гэртээ харив. 

	Тэргэл саран, цагаан байшингууд ба замын чулуунд тусаж гялалзуулна. Маш саруулхан байсан учир зам дээр байсан хайр чулуу, өвс сүрэл цөм үзэгдэнэ. Бутлер гэртээ ойртож ирээд алчуур нөмөрсөн Марья Дмитриевнатай уулзав. Бутлер нэг удаа эсэргүүцэл хүлээсэндээ сэтгэл зовж, Марья Дмитриевнатай дайралдахаас зайлсхийдэг болсон боловч энэ удаа сарны туяанд уусан архины охинд болж энэхүү учралд баярлаж дахиад энэ авгайг энхрийлээд үзье гэж бодон

	— Та хаачих нь вэ? гэж асуув. 

	— Өвгөнөө авчиръя гэж авгай эелдгээр хариулав. 

	Марья Дмитриевна Бутлерийн ойртох саналд чин үнэнээс эрс шууд эсэргүүцэл тавьсан боловч сүүлийн үед Бутлер зайлсхийн хөндийрдөг болсон эвгүй санагдана. 

	— Түүнийг очиж авчирч яах юм, өөрөө ирнэ биз

	— Ирэх бол уу даа?

	— Яваад ирж чадахгүй бол дамжлаад авчирна биз. 

	— Тэгэхээс зайлахгүй, тэгвэл муухай хэрэг шүү. Тэгээд очихоо байх уу? гэж Марья Дмитриевна хэлэхэд

	— Үгүй, очоод хэрэггүй, харин гэртээ буцъя. 

	Марья, Дмитриевна гэдрэг буцаж, Бутлертэй зэрэгцэн явав. Сарны туяа тун хурц учир тэдний сүүдрийг хүрээлж гэрэл татна. Бутлер тэр гэрлийг ширтэх зуур хэлэх гэтэл яаж ам ангайж эхлэхийг олж эс мэднэ. Тэр авгай түүний юу хэлэхийг хүлээнэ. Тийн дув дуугүй хоёулаа гэртээ хүрэх шахтал булангийн цаанаас хэдэн морьтой хүмүүс гарч ирсэнд ажиглавал хэдэн цэрэг дагуултай нэгэн цэргийн түшмэл ажээ. 

	— Энэ ямар хүмүүс вэ? гэж хэлээд Марья Дмитриевна замаас зайлав. 

	— Ойртож яваа морьтой хүмүүсийн араас сар гийгүүлсэн тул, тэр хүнийг бүр зэрэгцэн ирсэн хойно нь сая танив. Энэ түшмэл бол урьд Марья Дмитриевнагийн нөхөртэй хамт алба хааж байсан таньдаг Каменев гэгч хүн ажээ. 

	— Та Каменев гуай мөн үү дээ? гэж Марья Дмитриевна тэр түшмэлээс асуув. 

	— Мөн байна гэж Каменев хэлээд, — Ээ, Бутлер чи сайн байна уу? Унтаагүй юу? Марья Дмитриевнатай зугаалж явна уу Сайхан мэдээрэй Петров гуайгаас та нар донго хүртэнэ шүү. Өөрөө хаана байна? гэж асуув. Марья Дмитриевна хөгжим ба дуу дуулах сонстож байгаа зүг рүү зааж

	— Та сонсож байна уу? Тэнд наргицгааж байна гэв. 

	— Танайхан өөрсдөө наргиж байгаа юм уу?

	— Үгүй, Хасав-Юртгаас цэрэг ирээд тэднийг хүндэтгэн дайлж байна. 

	— Сайхан хэрэг байна. Би ч амжина. Би Петровтай ердөө түр зуурхан уулзах гэсэн юм. 

	— Хэрэг байна уу? гэж Бутлер асуув. 

	— Жаахан хэрэг байна. 

	— Муу юу? Сайн уу?

	— Бидэнд бол сайн хэрэг, бусдад бол муу хэрэг гэж Каменев инээн хэлэв. 

	Манай хоёр, Каменев гурав Петровын байшингийн дэргэд хүрч очив. 

	— Чихирев, нааш хүрээд ир гэж Каменев цэргүүдийн нэгэнд хашхирав. 

	Донын нэг казак цэрэг бусдаас тасран хүрч ирэв. Энэ казак, донын ердийн форм шинель ба савхин гутал өмссөн бөгөөд эмээлдээ богц ганзагалжээ. Каменев мориноос буух зуур

	— За өнөөхөө гаргаарай гэж хэлэв. 

	Казак цэрэг мориноос бууж богцон дотроос нэг шуудайтай юм гаргав. Каменев казакийн гараас тэр юмыг авч шуудай руу гараа хийх зуур

	— Танд нэг сонин юм үзүүлэх үү? Та бүү айгаарай гэж Марья Дмитриевнад хандаж хэлэв. 

	— Юунаас айдаг юм гэж Марья Дмитриевна хэлэв. 

	— За үз гэж Каменев хэлээд нэг хүний мухар толгой гаргаж сарны туяанд барьж, — Таньж байна уу? гэж асуув. 

	Энэ нь үсийг нь хуссан, түнтгэр духтай, богинохон хар сахалтай нэг нүд нь аньсан, нөгөө нь хагас харсан, хамарт нь бараан цус хатсан, цавчсан шархтай, цус болсон толгой ажээ. Тасархай хүзүүг нь цустай алчуураар ороосон ажээ. Толгойд хэд хэдэн шарх байвч хөхөрсөн уруул нь хүүхэд шиг мишээсэн төлөвтэй. 

	Марья Дмитриевна түүнийг хараад юу ч хэлсэнгүй, эргэн гэрийн зүг хурдан хурдан алхан одов. 

	Бутлер энэ аймшигтай толгойноос нүдээ салгаж чадахгүй зогсоно. Энэ бол тун саяхан Бутлертэй сайхан харьцаж эвтэй яриагаар үдшийн цагийг өнгөрүүлж байсан өнөөх Хажи-Муратын толгой байхыг таньж

	— Яагаад ийм болов? Хаана, хэн түүнийг алав? гэж асуув. 

	— Зугтах гэхэд нь барив гэж Каменев хэлээд тэр толгойг казакт өгч өөрөө Бутлерийн хамт байшин руу явав. 

	— Хүн шиг үхсэн шүү гэж Каменев өгүүлэв. 

	— Хэрхэн, яаж байгаад ийм хэрэг болсон юм бэ?

	— Хошууч Петровын ирсэн хойно би та нарт тодорхой ярина. Намайг ерөөс ингэж ярьж өг гэж явуулсан юм. Бэхэлсэн хэрэм ба хот айлуудаар явж энэ толгойг үзүүлж явна. 

	— Хошууч Петровт хүн явуулав. Тэр өөр хоёр үлэмжхэн уусан дарга нартай гэртээ ирж, Каменевийг хүзүүдэж тэвэрч гарав. 

	— Би танд Хажи-Муратын толгойг авчрав гэж Каменев хэлэв. 

	— Бүү худал хэл! Түүнийг алсан гэж үү?

	— Тийм, зугтах гэсэн юм. 

	— Мэхэлж мэднэ гэж би хэлээгүй юу. За тэр толгой чинь хаана байна? Үзүүл. 

	Өнөөх казакийг дуудав. Тэр шуудайтай толгойг оруулж ирэв. Толгойг шуудайнаас гаргахад Петров согтуу нүдээр түүнийг удтал ширтээд

	— Юу ч гэсэн сайн эрийн толгой, аль би үнсье гэж хэлэв. 

	— Үнэхээр зоригтой толгой байсан юм гэж түшмэдийн нэг нь өгүүлэв. 

	Тэр толгойг цөмөөрөө үзсэний дараа казак цэрэгт эргүүлж өгөв. Казак түүнийг шаланд чанга мөргүүлэхгүй гэж шуудайд аяархан буцааж хийв. 

	— Чи, Каменев энэ толгойг үзүүлэхдээ аман дотроо юу шивгэнээд байв? гэж нэг дарга асуув. 

	— Хажи-Мурат бол надад сэлэм бэлэглэсэн юм. Алив би толгойг нь үнсье гэж хошууч Петров хашхирав. 

	Бутлер гадагш гарч, Марья Дмитриевна байшингийн шатан дээр сууж байгааг харав. Гэрийн авгай Бутлерийн зүг харснаа ууртай буруу харав. 

	— Марья Дмитриевна, та яав? гэж Бутлер асуув. 

	— Та нар бүгдээрээ хүнийг алагчид, яргачид. Би та нарыг харах ч дургүй гэж Марья Дмитриевна хэлж босов. 

	Бутлер юу хэлэхээ мэдэхгүй. 

	— Хэнд ч тохиолдож болно шүү дээ. Нэгэнт байлдаантай байгаа газар аргагүй биз гэв. 

	— Байлдаан гэнэ шүү? Ямар байлдаан, та нар яргачин, өөр юмгүй, үхсэн биеийг оршуулахын оронд инээлдэж доог хийнэ. Яргачид гэж дахин хэлээд шатнаас бууж байшиндаа арын хаалгаар оров. 

	Бутлер буцаж байшинд ороод өнөөх Каменевийг уул хэргийн байдлыг тодорхой ярьж өгнө үү гэж гуйв. 

	Каменев ингэж ярилаа. 

	ХОРИН ТАВ

	Хажи-Муратад хотын захаар зугаацахаар явахыг зөвшөөрсөн боловч заавал цэрэг дагуулж явах хэрэгтэй гэдэг байлаа. Нөгөө хотод казак цэргүүд ерөөс тавьхан хүн байсан ба түүний арвыг нь дарга ноёд хэрэглэдэг тул үлдсэн бусад цэрэг нь тушаал ёсоор арав арваар ээлжлэн Хажи-Муратыг харгалздаг учир өнжөөд гарах хэрэгтэй болов. Иймд анхны өдөр арван хүнтэй явуулаад дараа нь Хажи-Муратыг нөхдийнхөө заримыг байрандаа орхиж зугаацаар явна уу гэж гуйж тав таван хүнийг дагалдуулдаг болжээ. 

	Гэтэл дөрөвдүгээр сарын хорин тавны өдөр Хажи-Мурат таван нөхрөө тавуулыг авч зугаацаар мордохыг завдан байгааг цэргийн захирал үзээд нөхдөө цөмийг авч явахыг зөвшөөрөхгүй гэсэнд Хажи-Мурат дуулсангүй мэт болж хөдлөв. 

	Хажи-Муратыг харгалзахаар мордсон казакуудтай Георгийн одонтой, идэр залуухан, цагаан шаргал үстэй бага дарга Назаров мордолцов. Назаров бол нэг хуучин мөргөлт айлын ахмад хүү бөгөөд эцэггүй хүмүүжсэн ба хөгшин эхээ гурван охин, хоёр эрэгтэй дүү нарын хамт тэжээж тэтгэдэг байлаа. 

	— Назаров чи хол бүү явуулаарай! гэж түүнд цэргийн захирал хашхирав. 

	— Мэдлээ, эрхэм ноёнтон гэж Назаров хэлээд, үүрсэн буугаа барьж дөрөөн дээрээ зогсоод, монхор хамартай том зээрд мориороо хатируулан явав. Хойноос нь нөгөө дөрвөн казак явав. Тэдний нэг нь Фрапонтов гэгч өндөр туранхай биетэй, хулгайч зантай, нөгөөх Гамзалод дарь худалдсан хүн юм. Хоёр дахь нь бяр хүчээрээ гайхуулдаг, улиран суусан Игнатов гэдэг цэрэг байв. Гурав дахь нь хүн бүгдийн доог болсон бяр чадал султай, бага настай Мишкин, дөрөв дэх нь эхийн ганц хүү бөгөөд залуу цовоо, шар үст Петраков юм. 

	Өглөөнөөс манантай бүрхэг байсан боловч, нар хөөрч тэнгэр цэлмэж, сая тэнийсэн навчинд ч, шинэхэн залуу ногоон дээр ч, ургаж байгаа тариан дээр ч замын зүүн талд үзэгдэх тэртээ голын хурдан урсгалын долгионд ч нар тусан гялалзана. Хажи-Мурат сажлуулан явахад түүний нөхөд ба казакууд хожигдолгүй дагана. Тийн галгиулсаар хэрмээс гарч явахад замаар толгой дээрээ сагстай юм тавьсан эхнэр, хүүхдүүд ба цэргийн хөсөг, дуу чимээ гарсан үхэр тэрэг дайралдана. Хоёр мод хэр яваад Хажи-Мурат цагаан кабардин морио ташуурдаж нэлээд ширүүн явсанд хойноос нь нөхөд нь ширүүхэн хатируулан арай гэж гүйцэн явна. Казакууд ч хурдлав. 

	— Хажи-Муратын морь сайн шүү. Хэрэв найрамдалтай этгээд биш сэн бол ховх татаж орхих сон гэж Ферапонтов хэлэв. 

	— Энэ моринд нь Тбилисид хүн гурван зуун рубль өгсөн юм шүү, нөхөр минь

	— Би өөрийнхөө мориор түүнээс түрүүлнэ дээ гэж Назаров хэлэв. 

	— Тэгэлгүй яах вэ, түрүүлнэ гэж Ферапонтов хэлэв. Хажи-Мурат улам хурдална. Назаров хойноос нь гүйцэж

	— Ийм түргэн болохгүй, аяархан яв! гэж хашхирав. 

	Хажи-Мурат нэг эргэж хараад юу ч хэлсэнгүй, өнөө л хэвээр явна. 

	— Энэ чөтгөрүүд зугтахыг бодоогүй байгаа, давхиж явааг нь харав уу гэж Игнатов хэлэв. 

	Ийнхүү уулсын зүг бас нэг мод хэртэй явав. 

	— Ийм хурдан явж болохгүй гэж би хэлж байна шүү! гэж Назаров дахин хашхирав. 

	Хажи-Мурат юу ч хэлсэнгүй, эргэж ч харсангүй, улам хурдлан цогиулав. 

	Назаровын уур хүрч

	— Худал, чи зайлж чадахгүй! гэж хашхираад, зээрд морио ташуурдаж дөрөөн дээрээ өндийн Хажи-Муратын хойноос хар хурдаар давхив. 

	Тэнгэр маш цэлмэг, агаар тун цэвэр бөгөөд сэтгэлд нь амьдралын илч баясгалантай туссан Назаров чадалтай сайн морьтой юм шиг Хажи-Муратын хойноос тэгшхэн замаар давхихдаа ямар нэгэн гашуудалтай буюу аюултай юм тохиолдоно гэж ер санасангүй. Харин давхих бүр Хажи-Муратад ойртож явна гэж дотроо баярлан явна. Хажи-Мурат тэр казакийн том морины туурайн чимээгээр удахгүй гүйцэж ирэх нь гэж мэдээд, баруун гараар буугаа барьж, зүүн гараар хойноос гүйцэн ирэх морины чимээгээр хөөрсөн морины амыг бага зэрэг татна. Назаров Хажи-Мураттай бараг зэрэгцэж

	— Давхиж болохгүй гэж байна шүү! гэж хашхиран хэлээд түүнийг цулбуурдах гэтэл буу дуугарав. 

	— Яах чинь энэ вэ? гэж Назаров хашхиран цээжээ дараад

	— Нөхдөө! Эднийг ал! гэж найгалзан эмээлийнхээ бүүргэн дээгүүр ойчив. 

	Уулынхан казакуудаас урьтаж буу зэвсгээ барьсан тул казакуудыг гар буугаар буудаж, сэлмээр цавчив. Өнөө Назаров тойрон давхиж байгаа морины хүзүүнээс дүүжлэгдэн явна. Игнатовын унаж яваа морь алагдаж хөлийг нь дараад ойчив. Уулынхны хоёр нь морин дээрээс түүний толгойг цавчив. Петраков нөхрийнхөө зүг ухасхийтэл хоёр зэрэг буу дуугарч нэг сум нуруу руу нь, нөгөө сум өрөөсөн хажуу руу нь тусаж шуудайтай мах шиг шолбойн ойчив. 

	Нөгөө Мишикин морио эргүүлж, хэрмийн зүг буцаад давхив. Ханефи, Хана-Магома хоёр түүний хойноос хөөгөөд, нэгэнт холдсон учир гүйцсэнгүй. 

	Ханефи, Хан-Магома хоёр тэр зугтсан казакийг гүйцэхгүйгээ мэдээд нөхөд дээрээ буцаж ирэв. Гамзало Игнатовыг чинжаалаар бүрмөсөн алаад, Назаровыг мориноос нь татаж унагаагаад мөн хутгалж дуусгав. 

	Хан-Магома алагдсан хүмүүсийн биеэс сумыг нь салган авав. Ханефи, Назаровын морийг барьж авах гэтэл, Хажи-Мурат хорьж болиулаад замаар цааш давхив. Нөхөд нь түүний хойноос давхиж дагалдан давхих Назаровын морийг хөөж зайлуулав. Буруулагсад Нухегээс гурван мод хэр холдож цагаан будааны тариалангийн дунд явахад хэрмийн цамхаг дээрээс их буу дуугарах дуулдав. Энэ нь түргэн жагсаалын дохио билээ. 

	Залуу Петраков гэдсээ хага зүсүүлээд өөдөө харж хэвтэн уснаас гарсан загас адил татвалзан амь тавив. 

	Бэхэлгээний захирал Хажи-Муратын зугтсаныг дуулаад толгойгоо барьж өндөр дуугаар:

	— Ээ халаг та нар минь яав даанч! Намайг амьдаар алах тань энэ. Муу нохос, ингэж алдчих гэж! гэж гаслан бархирч цэрэг Мишкиний мэдүүлснийг сонсов. 

	Хотод зарлаж, байгаа цэргүүдийг цөмийг, зугтагсдын хойноос нэхүүлснээр үл барам, ойр хавийн амгалан тайван хот айлуудын цагдаа нарыг хүртэл цуглуулж мордуулав. Хажи-Муратыг үхсэн буюу амьдаар авчирсан хүнд мянган рубль шагнахаар тогтоов. Тийн Хажи-Муратыг зугтсанаас хойш хоёр цаг өнгөрөхөд хоёр зуу гаруй морьтой хүмүүс цагдаагийн түшмэлийн командаар зугтагсдыг хөөж барихаар хөдлөв. 

	Хажи-Мурат их замаар хэдэн мод газар яваад баахан амьсгаадаж, хөлөрснөөс бор болсон цагаан морио татаж зогсов. Замын баруун талд Беларжик хот айлын бараа үзэгдэнэ. Зүүн талд тариалангийн газар, түүнээс алсад гол үзэгдэнэ. Ууланд очих зам нь баруун тийш эргэх ёстой байсан боловч Хажи-Мурат хөөж ирэгсэд лав баруун тийш эргэнэ гэж бодож, эсрэг чигт зүүн тийш эргэв. Эндээс замгүйгээр Алазань голыг гаталж, их замд нийлж, тэр замаар ой руу орохоор шийдэв. Гэвч гол хүртэл шууд явахын аргагүй байв. Юу гэвэл цагаан будаа тарих газрыг хаварт нь балчиг намаг болтол услах учир одоо морь явж болохгүй, шилбэндээ хүртэл шаварт зоогдож байлаа. Тэд хуурай газрыг эрж зүүн зүгт морины амыг залсан боловч тарианы газар нь хааяагүй услагдаж, шавар болсон ажээ. 

	Морьд нялцгай шаварт хэд шигдэж гараад амьсгаадан зогсжээ. 

	Тийн явсаар цагаа барж, өнөө голд хүрээгүй явахад нь даруй бүрий болов. Тэртээ зүүнд нэг арал шиг дугуй үзэгдэх бөгөөд Хажи-Мурат ядаж түүнд хүрч ядарсан морьдоо амруулан шөнө болтол байя гэж шийдэв. Шугуйд ороод Хажи-Мурат ба түүний нөхөд мориноос бууцгааж морьдоо чөдөрлөөд ногоонд түр тавив. Өөрсдөө авч явсан талх, бяслаг зэргийг идэцгээв. Шинийн сар эхлээд гийж байснаа уулын цаагуур далд орж харанхуй шөнө болов. Нухед алтан гургалдай элбэг ажээ. Энэ шугуйд ч хоёр байгаа бололтой. Хажи-Мурат энэ шугуйд чимээ гарган ороход алтан гургалдайнууд чимээгүй болж, дараа хүмүүсийн чимээгүй болоход тэд дахиад дуу чимээ гаралцана. Хажи-Мурат шөнийн дуу чимээг чагнахдаа тэдний дуугарахыг аргагүй сонсоно. 

	Тэдний донгодохыг сонсохдоо Хажи-Мурат өнгөрсөн шөнө ус авахаар гадагш гарахдаа сонссон Гамзатын тухай дууг санав. Түүний бие одоо минут тутамд тэрхүү Гамзатын адил байдалд орж болох биш үү. Түүний сэтгэлд лав тийм болно гэж муу юм бодогдсонд нөмрөгөө дэвсэж залбирал үйлдэв. Залбирал хийж дөнгөж дуусмагц шугуйд ойртох дуу чимээг чагнавал дөнгөж шавхай дээгүүр яваа олон морьдын хөлийн чимээ ажээ. Хурц нүдэт Хан-Магома, шугуйн захад гүйж гараад харанхуйд морьтой, явган олон хүний харлах барааг үзэв. Ханефи мөн тийм барааг шугуйн нөгөө этгээдэд харав. Энэ бол хошууны цэргийн захирал Карганов цагдаа нараа дагуулан ирсэн ажээ. 

	«За яах вэ Гамзат шиг тулалдъя» гэж Хажи-Мурат бодов. 

	Карганов түгшүүрийн дохио авмагц зуун цагдаа, цэрэг авч Хажи-Муратын хойноос хөөгөөд түүний бие ба мөрий нь хаанаас ч олсонгүй. Тэгээд найдваргүй болж буцаж явтал үдэш болохоос арай өмнө нэг өвгөнтэй дайралджээ. 

	Карганов тэр өвгөнөөс зургаан морьтой хүнийг үзэв үү? гэж асуухад өвгөн үзсэн гэж, зургаан морьтой хүн цагаан будааны газар дээгүүр явсаар, миний түлээ түүж байсан шугуйд далд орсон гэж мэдүүлэв. Карганов үүнийг сонсоод өнөөх өвгөнийг хамт авч гэдрэг буцаж ирээд чөдөртэй морьдын бараагаар энэ шугуйд Хажи-Мурат үнэхээр бүгж байгааг мэдэж, түүнийг тойрон бүслээд өглөө болгож Хажи-Муратыг үхсэн буюу амьдаар барьж авъя гэж шийджээ. 

	Хажи-Мурат бүслэгдсэнээ мэдээд шугуйн дунд нэг суваг олж энэ сувагт хэвтэж, сум ба хүч тамирыг дуустал тулалдъя гэж шийдээд, үүнийгээ нөхдөдөө хэлж сувгийн даланг өндөртгөж халх хий гэв. Нөхөд нь даруй бургас цавчин чинжаалаар газар малтаж халх далан хийв. Хажи-Мурат өөрөө ч ажиллав. 

	Үүр цайж эхэлмэгц цагдаа нарын зуутын дарга шугуйд ойртон ирж

	— Хүүе, Хажи-Мурат! Бууж өг! Бид олон, та нар цөөн шүү гэж хашхирав. 

	Үүний хариуд өнөө суваг дотроос утаа үзэгдэж винтов дуугаран сум нь цагдаагийн моринд туссанд морь нь үргэж үсрээд хөсөр унав. Үүний дараагаар шугуйн захаар байсан цагдаа нарын буу тачигнаж сум нь исгэрэн шүнгэнэж, бургасны мөчир навчийг нэвтэлж бэхэлсэн халхад тусав. Ард нь байгаа хүмүүст гэм үл хүргэнэ. Ганцхан Гамзалогийн ижлээсээ салсан морь толгойдоо шарх олоод чөдрөө тасалж сая ургасан ногоон дээгүүр цусаа урсгасаар бургас сөөгийг хуга дайран давхисаар ижилдээ очиж наалдав. Хажи-Мурат ба түүний хүмүүс гагцхүү цагдаа нарын урагш давшиж ирснийг нь буудах бөгөөд сум эс тусах нь ховор байлаа. 

	Цагдаа нарын гурван хүн шархаджээ. Тэд Хажи-Мурат руу шууд дайран орж чадахгүй байсан ба харин улам улам ухарч таамгаар буудна. 

	Тийн цаг илүү байлдав. Нар нэлээд өндийж ирвэл Хажи-Мурат мориндоо мордож голын зүг сэт дайран гарч үзье гэж бодож байтал олон тооны шинэ цэрэг нэмж ирэх сонсогджээ. Энэ бол Мехтулины Гажи-Ага цэрэг эрсээ дагуулан ирсэн нь энэ ажээ. Гажи-Ага бол Урьд Хажи-Муратын сайн нөхөр байсан ба ууланд хамт сууж байсан боловч дараа нь оросуудад урваж орсон билээ. Түүний хамт Хажи-Муратын дайсны хүү Ахмет-хан явалцана. Гажи-Ага Каргановын нэгэн адил Хажи-Муратыг бууж өг гэж хашхирсанд Хажи-Мурат бас л урьдын адил урдаас нь буудаж хариулав.

	— Нөхөд өө, сэлмээ ав! гэж Гажи-Ага сэлмээ сугалан командалсанд хэдэн зуун хүн хашхиралдан шугуй руу дайрч оров. 

	Цагдаа нар ч мөн гүйлдэн оров. Гэтэл далангийн цаанаас удаа дараа буу дуугарч гурван хар хүн алагдсанд довтлогчид шугуйн захад хэвтэж мөн буудацгаав. Тэд буудахын дашрамд нэг сөөгөөс нөгөөд гүйн хүрч бага багаар урагш давшина. Энэ зуур зарим нь далд орж амжихгүй Хажи-Мурат ба түүний нөхдийн суманд оногдон ойчно. Хажи-Мурат алдахгүй буудна. Гамзало ч сум хий үл гарзадна. Тэр онох бүрийдээ баяртай хашхирна. Курбан сувгийн хажууд сууж «ля илляха иль алла» гэж дуулсаар яаралгүй буудна. Гагцхүү ховор ононо. Элдар чинжаалаа барьж дайсан руу ухасхийх юм сан гэж тэсэж ядан дэмий л бие нь чичирнэ. Яарч буудахын хажуугаар байн байн Хажи-Муратын зүг харна. Бас далан дээгүүр ч цухуйн харна. Үслэг-Ханефи ханцуйгаа шамлаж Хажи-Мурат, Курцан хоёрын бууг сумлаж өгнө. Тэр их л нямбайгаар тостой даавуунд ороосон тугалган сумуудыг сүмбээр сүмбэдэж бууны чихэнд эвэр сав дотроос дарь хийж цэнэглэнэ. Хан-Магома бусад нөхдийн адил суваг дотор байхгүй, морьд руугаа гүйн очиж тэдгээрийг аюулгүй газар үргээж зайлуулаад хашхиран уухайлан гар дээрээс буудна. Түүний бие хамгийн урьдаар шархдав. Сум хүзүүнд нь тусаж цусаар нулимж, хараасаар гэдрэг суув. Дараа нь Хажи-Мурат шархдав. Түүний мөр шархаджээ. Хажи-Мурат дээлийнхээ дотроос хөвөн гаргаж аваад түүгээр шархыг битүүлж ажиггүй буудсаар байв. 

	— Сэлмээр цавчилдъя гэж Элдар гурав дахь удаагаа хэлэв. 

	Тийн Элдар дайсан руу дайрч ороход бэлхэн, далангийн дээгүүр өндиймөгц дайсны суманд оногдож найган Хажи-Муратын хөл дээгүүр ойчив. Хажи-Мурат түүнийг харвал сайхан хошин нүд нь өмнөөс нь цавчилгүй ширтэж, хүүхдийнх шиг цорвойсон дээд уруул нь салганан хөдөлнө. Хажи-Мурат хөлөө сугалж аваад мяраан буудав. Ханефи алагдсан Элдарийн дээрээс бөхийж үлдсэн сумыг нь гаргаж авав. Тэр завсар Курбан дуугаа дуулсаар буугаа алгуурхан сумласаар мяраан буудна. 

	Дайснууд хашхиран, исгэрэн сөөгөөс сөөгт гүйн шилжиж улам улам ойртоно. Дахиж нэг сум Хажи-Муратын өрөөсөн сүвээнд тусав. Хажи-Мурат сувгийн ёроолд хэвтэж дээлээсээ хөвөн авч шархаа бөглөв. Энэхүү сүвээ дэх шарх нь лав үхүүлэх хүнд шарх бөгөөд Хажи-Мурат түүнийг мэдэж байв. Энэ үест түүнд хэд хэдэн дуртгал ба дүрс гайхамшигтай түргэнээр солигдон санагдав. Их бяртай Абунунцал-Хан хага зүсэгдээд санжиж байгаа хацрынхаа махыг өрөөсөн гараар өргөж бариад нөгөө гараар чинжаал далайж дайсан руу дайран орж байсан нь харагдана. Нас өтөлж бие дорой болсон, зальтай царайтай өвгөн Воронцов нүдэнд нь нэг үзэгдэж түүний зөөлхөн дуу чихэнд сонсогдоно. Хөвүүн Юсуф ба эхнэр Софиат нь үзэгдэнэ. Бас өөрийн нь өшөөт дайсан Шамилийн сахалтай жартайсан нүдтэй, зэвхий царай ч харагдана. 

	Эдгээр дуртгалууд түүний мэдрэлд тодрон үзэгдэхэд хайрлах буюу занах, эрмэлзэх ямар ч сэтгэл эс төрнө. Түүнд эл бүхэн цөм одоо дотор нь болж байгаа юмтай зэрэгцүүлэхэд тун ялимгүй зүйл мэт байв. Гэвч түүний хүчит махбод анх эхэлснийг үргэлжлүүлж байгаа учир Хажи-Мурат эцсийнхээ хүчийг шавхан зангидаж өндийн босоод гүйн ойртон яваа хүнийг гар буугаар буудаж унагаав. Дараа нь суваг дотроос бүрмөсөн гараад чинжаалаа барьж доголсоор дайсныг тосон оров. Хэдэн буу зэрэг дуугарч Хажи-Мурат найган ойчив. Хэдэн цагдаа баяртайгаар уухайлан, ойчсон Хажи-Мурат руу гүйлдэв. Гэтэл нэгэнт үхсэн гэж санасан нь биш болж Хажи-Муратын бие хөдлөөд урьдаар малгайгүй нүцгэн толгой өндийж дараа нь гараар модноос татаж бүх биеэр босжээ. Түүний бие айх мэт сүртэй үзэгдсэнд ойртон гүйж яваа хүмүүс цөм зогсов. Тэгтэл Хажи-Мурат гэнэт ганхаж модноос зайлаад тас цавчуулсан хонгор зул мэт уруугаа харж ойчоод дахин эс хөдлөв. 

	Хөдлөхгүй болсон боловч мэдрэл бүрмөсөн алдсангүй ажээ. Гажи-Ага дэргэд нь гүйн ирж том чинжаалаар толгой руу нь занчсанд алхаар тогшсон мэт болоод чухам хэн юуны тул тийнхүү цохисныг ойлгож үл мэднэ. Энэ бол түүний бие махбодтой холбогдсон эцсийн мэдрэл байв. Түүнээс цааш мэдрэхүй нь нэгэнт тасарч дайснууд амьд Хажи-Мураттай огт холбоогүй махбодыг нь дэвсэх, огтчих зэргээр дарлав. Гажи-Ага нуруун дээр нь гишгэж хоёр цавчилтаар толгойг нь тас цавчаад гутлаа цусанд нь будуузай гэж болгоомжлох байдлаар хөлөөр түлхэн өнхрүүлэв. Хүзүүний нь судаснаас улаан цус, толгойноос нь хар цус годгодон асгарав. 

	Карганов, Гажи-Ага, Ахмет-Хан тэргүүтэй цэрэг цагдаа нар цөм Хажи-Мурат ба түүний зарим хүмүүсийн хүүр дээр анчид алсан ангийнхаа дээр цугларсан мэт шавж, шугуйд тунасан дарийн утаан дүнд баясгалантайгаар ярилцаж өөрийн ялалтыг магтан цэнгэнэ. (Ханефи, Курбан, Гамзало гурвыг барьж хүлжээ) Буудалцааны үес дув дуугүй болсон алтан гургалдайнууд энд тэнд дахиад донгодож эхлэх нь сонсогдоно. 

	Тариалангийн талбай дээрх няц даруулсан тэр нэгэн хонгорзул энэхүү Хажи-Муратын үхлийг надад санагдуулж билээ.

	 

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	1979 оны хэвлэл “ЛЕВ ТОЛСТОЙ : ГУРВАН ТУУЖ” номын гарчиг

	 

	ХАЖИ-МУРАТ (орчуулсан Б. Гонгоржав)

	ГАЗРЫН ЭЗНИЙ НЭГЭН ӨГЛӨӨ (орчуулсан Ц. Шүгэр)

	МОРИН ЦЭРГИЙН ХОЁР ДАРГА (орчуулсан М. Шатар)
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	Оросын агуу их уран сэтгэгч гүн ухаантан Лев Николаевич Толстой бол олон арван суут бүтээлүүдээрээ дэлхий дахинаа нэр нь цуурайтсан оросын алдарт зохиолч юм. Түүний «Дайн ба энх», «Анна Каренина», «Сэхээрэлт» зэрэг олон арван зохиолыг төрөлх хэлээрээ уншаагүй хүн ховор билээ. 

	Лев Толстойн уран бүтээлийг В. И. Ленин маш өндрөөр үнэлж «Лев Толстой бол оросын хувьсгалын толь» гэж нэрлэжээ. 

	Орчин үеийнхээ сэтгэл санааг догдлуулж байсан чухал асуудлуудыг зохиол бүтээлдээ гүнээ тусгаж, хаант оросын үеийн орос орны амьдралыг зохиол бүтээлдээ урнаар, үнэн мөнөөр нь, шүүмжлэлтэйгээр дүрслэн харуулснаараа уншигч олны сэтгэлийг догдлуулж, зохиол бүтээлийг нь амтархан, уншихад хүргэдгээрээ Лев Толстойн бүтээлийн нэг өвөрмөц онцлог юм. 

	Монгол уншигчид их зохиолчийн бүтээлтэй дөчин хэдэн оноос эхлэн танилцах болсноос хойш түүний «Дайн ба энх», «Анна Каренина», «Сэхээрэлт» зэрэг олон роман, тууж, өгүүллэгийг нь эх хэлээрээ уншсан билээ. Эдүгээ бид уншигч олондоо «Хажи-Мурат», «Газрын эзний нэгэн өглөө», «Морин цэргийн хоёр дарга» гэдэг гурван туужийг нь хамтатган толилууллаа. 
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